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I . 1848. v é g é i g . 

A r a d v á r m e g y e helyettes f  i spánját h iva ta lá tó l már 1848. ápri l . 1. 
fö lmen te t t e a k o r m á n y ; visszavonta az administratorok s z á m á r a 1845. aug. 
14. kiadott u t a s í t á s t s f  i spánná Aradban 1848. ápr . 20. Bohus J ános t , 
Temesben ápr . 26. Csernovics P é t e r t és Z a r á n d b a n júl . 2. i f j . Bethlen G á b o r 
grófot nevezte k i , Csernovicsot pedig e g y ú t t a l B á c s - és A r a d m e g y é k s 
az ú. n. B á n s á g királyi b i z t o s á v á te t te 1 ) . Csernovics, k i ápr . 28. jelent 
meg e l  s zör a szerbek ellen kü ldö t t csapatok közt , má jus e lse jén Aradon 
s a m e g y é b e n kihirdette a rögtöní té l   bíróságot, a f  i spán pedig, k i el  -
ször ál lott a polgármegye é l é r e ,  si m ó d o n m e g v e n d é g e l v é n a k ö z g y  l é s 
tag ja i t 2 ) , sietett megtenni mindent, hogy Aradban b i z t o s í t s a a nyugalmat. 
Már ápr i l 30. fö lesküdöt t a Salbek Jakab f  p a r a n c s n o k s á g a alatt álló 
n e m z e t  r s é g , mely annyi í z e t l e n k e d é s u tán a l a k ú l t ; május 7.-én fölesküd-
tek az a r a d v á r o s i p a t t a n t y ú s o k , v a d á s z o k s a közé jük l épe t t n e m z e t  r ö k 
i s 2 ) ; mikor pedig a k o r m á n y május 16. Szegedet t  z t e k i Arad, Gyula, 
N a g y v á r a d és Szeged vá roso k n e m z e t  r t o b o r z ó h e l y é v é , 20 . -án Salbek 
Jakab e lnökle te alatt Aradon m á r m e g a l a k ú l t a t o b o r z ó - b i z o t t s á g . Közben 
má jus 5. a s a j t ó b i r ó s á g o t is s z e r v e z t é k Fábián G á b o r e lnök le te alatt s 
k ikü ld ték az e ls   n é p k é p v i s e l  - v á l a s z t á s t in téz   b i z o t t s á g o t . 

Maga Arad v á r o s a az új t ö r v é n y e k é r t e l m é b e n má jus 26—27. válasz-
totta meg t i s z t i ka rá t s 911 szavazattal Torok G á b o r a l i spán t , a szabad 
e s z m é n e k ezt a d e r é k h a r c z o s á t tette p o l g á r m e s t e r r é , a k i má jus 3 1 . 

1) Szeremley, Magyarorsz. Krón. 71. Lakatos, I . 114. Horváth, Függetl. harcz, I. 124. 
— 2) Aradi jk. 1361—3. Aradi Hirdet , 1848., 93., 104. és 110. Lakatos, I. 112—3. 
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kezdte meg m  k ö d é s é t 1 ) . Csakhamar m e g t ö r t é n t a k é p v i s e l  v á l a s z t á s is . 
— A r a d v á r o s a , mely most él t e l  ször a k ö v e t k ü l d é s j o g á v a l , j ú n i u s 17. 
Salbek G y ö r g y ö t , a v i l ágos i j á r á s Fábián G á b o r t , a Magyar A k a d é m i a 
t ag já t , a radnai Szerb T ivadar p é n z ü g y m i n i s z t e r i t i t ká r t , k o r á b b a n aradi 
b í ró t , a p é c s k a i Sz ke K á r o l y t , a szentannai Mülek Ferenczet, a bu t ty in i 
Urbán G y u l á t s a kisjenei Simonyi Lajos b á r ó t v á l a s z t o t t a meg k é p v i s e -
l  knek az e ls   magyar parlamentbe 2 ) . 

Ezalatt egyre a g g a s z t ó b b h í r ek é r k e z t e k a dé lv idék r  l . M é s z á r o s 
h a d ü g y m i n i s z t e r m á r j ú n i u s 10. fe lszól í to t ta Aradot s a s z o m s z é d o s ha tó -
s á g o k a t , hogy a szerb l á z a d á s l e v e r é s é r e azonnal á l l í t sák és sze re l j ék föl 
n e m z e t  r s é g e i k e t , hogy minden pillanatban B á c s és T o r o n t á l l a k o s s á g á n a k 
v é d e l m é r e i n d ú l h a s s a n a k . Aradon ekkor m á r 1200 n e m z e t  r vo l t együ t t -
A z s i d ó n e m z e t  r ö k k e l egy sorban szo lgá l t a tíz aradi minori ta i s 3 ) . — 
Maga T ö r ö k p o l g á r m e s t e r , hogy jó p é l d á t adjon, fegyveresen állt  r t a 
k i r . s ópa j t a e l  t t s mivel a Don-Migueleknek hir te len a szerbek ellen 
kel le t t indúln iok , ez id  t  l fogva a v á r b a n is 36 n e m z e t  r t e l j e s í t e t t e a 
s z o l g á l a t o k a t 4 ) . A b e l ü g y m i n i s z t e r m á r j ú n i u s 11 . m e g b í z t a T ö r ö k G á b o r t , 
hogy Arad- , C s o n g r á d - és C s a n á d v á r m e g y é k b e n a Szegeden ös szevon t 
k a t o n á k és n e m z e t  r ö k e l l á t á s á r a p o l g á r i biztosokat nevezzen k i 5 ) , a mi 
azonnal m e g t ö r t é n t . A r a d v á r o s és v á r m e g y e á l l andó v é s z b i z o t t s á g a is m -
ködni kezdet t 6 ) . J ú n i u s 18. a hat s z á z a d r a osztott aradi n e m z e t  r ö k T ö r ö k 
G á b o r f  p a r a n c s n o k s á g a alatt m á r m e g v á l a s z t o t t á k 24 f  t i s z t j öke t 7 ) s föl-
kész  l t ek a lovas n e m z e t  r ö k is, k i k közö t t 75 bir tokos nemes szo lgá l t . 
A n á d o r j ú n . 22. az aradmegyei és vá ros i gyalog n e m z e t  r ö k parancsno-
k á v á  r n a g y i ranggal Gaal Lász ló cs. és k i r . k a p i t á n y t , a lovasokhoz pedig 
gr. Hadik Á g o s t o t nevezte k i 8 ) . J ú n . 27. a lugosi n é p g y  l é s e n az aradi romá-
nok is k i j e l en te t t ék , hogy k é s z e k fegyvert fogni a haza v é d e l m é r e , csak romá-
nok legyenek k a p i t á n y a i k s be l s   dolgaikban a r o m á n nyelvet h a s z n á l j á k 9 ) . 

A S c h w a r z e n b e r g - d s i d á s o k a t , k ike t j ú n . 24. v i t tek A r a d r ó l a szer-
bek ellen, csakhamar k ö v e t t é k a n e m z e t  r ö k is. Az aradi t  z é r e k k é t 
ágyú ja , melyet a Csernovics mel lé t á r sú l m é g május 24. kinevezett Vuko-
vics S e b   k o r m á n y b i z t o s t ó l kap t ak 1 0 ) , m á r j ú l ius 11 . jó s z o l g á l a t o k a t te t t 
a szerbeken nyert verseczi g y  z e l e m b e n 1 1 ) . M á s n a p a t á b o r b ó l h a z a é r k e -
zett Török G á b o r az aradi k ö z g y  l é s e n m e g h a t ó a n rajzolta a ve szé ly t , 
melyben a haza forog s újból fegyverre szo l í to t ta a p o l g á r o k a t . A v á r o s 
el is h a t á r o z t a , hogy sa já t k ö l t s é g é n fegyverzi föl a s z e g é n y e b b e k e t . 

1) Lakatos, I . 117. — 2) Szeremley, 142—7. Aradi Hird. 145. Zarándmegye halmá-
gyi járását Dobolyi Károly képviselte. — 3) Köztük voltak Pléva Balázs, Vinkler Brunó, 
Bardócz Sándor és Sujánszky Euszták, kik utóbb mint a vértanúk gyóntatói szereztek tör-
téneti nevet s Lakatos Ottó, ki az aradi napok történetét megírta. — 4) Aradi Hird. 139. 
Oláh, Békésvármegye 1848—9. I . 206. — 5 ) Szeremley, 123. — 6 ) Aradi jk., 3039. Jancsó, 
64. — 7 ) Neveik Lakatosnál, I . 120—1. — 8) Közlöny, 68. sz. — 9) Horváth, I . 209. — 
10) Aradi jk. 3037. — 11) Horváth, I . 321., 341. Lakatos, I . 124. 



Meghagyta az aradi p u s k a m  v e s e k n e k , hogy csak katonai fegyvereket 
k é s z í t s e n e k s 15 fr tot b i z to s í t o t t minden p u s k á é r t 1 ) . Míg a pankotai nem-
ze t  r ök m e g t a g a d t á k a p é c s k a i t á b o r b a va ló menetelt s l e f e g y v e r z é s ö k r e 
aradiakat kel let t kü lden i , azalatt ( júl . 1 5.) maguk a p é c s k a i a k a b é k é s i e k -
kel s a s e g e d e l m ö k r e sietett rendes k a t o n á k k a l N a g y - B e c s k e r e k n é l vissza-
n y o m t á k Stra t imirovics szerb f  vezér hadai t 2 ) . Kiss E r n   ezredes azonban 
júl . 18. ú jabb 400 embert k é r t az a r a d i a k t ó l , k ik 23 . - án m á r el is kü ld tek 
270 gyalogot s 24 lovast, de csak 14 napra, a mi ellen föl is szóla l t az 
ezredes3). Mive l azonban a v á r s a t á r h á z a k  r i z e t é r e a m ú g y is 120 
n e m z e t  r kellett , a v á r o s csak annyit rendelt el, hogy maradjanak, ha 
é p p e n s z o l g á l a t u k l e t e l t ének n a p j á r a , vagy a z u t á n 1—2 napra v á r n a k 
ü t k ö z e t e t 4 ) . A 8 k r . napi zsoldon fel l 1 frtot í gé r t minden n e m z e t  r n e k 
s b i z to s í t o t t a  ke t , hogy az elesettek csa lád já ró l gondoskodik. Míg a becs-
kereki t á b o r b ó l h a z a t é r   e ls   n e m z e t  r ö k e t 20 . -án v i r á g o k k a l fogad ták 
Aradon, 23 . - án Dontián Anta l k a p i t á n y v e z e t é s e alatt m á r i smé t 257 nem-
zet  r , k é t á g y ú v a l 16 t  z é r és Andrényi Ká ro ly v e z e t é s e alatt 23 lovas 
indúl t a t á b o r b a , k ike t 29 . - én m é g 32 aradi k ö v e t e t t 5 ) . 

K é t ágyú jokka l aug. 3. az aradi t  z é r e k T a r r a s n á l m á r a T i s z á b a 
s ü l y e s z t e t t e k egy d e r e g l y é t , s v ízbe fú l l a sz to t t ák a rajta lev   200 szerb 
nagy r é s z é t ; aug. 4—6. pedig Neuzina v i s sza fog la l á sáná l t  n t e k k i . A 
hivatalos lap s z e r é n t 6 ) » jobban m á r nem lehetett l  n i , min t l  t t ek ezek 
a d e r é k aradi t  z é r e k . « S z á r c s á n és E r n e s z t h á z á n á t v o n ú l v a , B á t o s alatt 
i smé t k i t  n t ek az aradi p a t t a n t y ú s o k . Ha most vissza kel let t is vonúln iok , 
nagy r é s z e vol t benne k é t á g y ú j o k n a k , hogy 6.-án v é g r e bevehettek 
Neuz iná t . Berchtold b. t á b o r n a g y a haza n e v é b e n k ö s z ö n e t e t szavazott az 
aradiaknak s ki jelentet te, hogy a j á s z és kún s az aradi n e m z e t  r ö k h  s i -
e s s é g é t nem k é p e s e l é g g é k iemelni . A h a d ü g y m i n i s z t e r t e h á t 10.-én sze-
m é l y e s e n t  z t e me l lökre az ezüs t hadi é r m e t s az á l lam n e v é b e n ké t 
á g y ú t a j á n d é k o z o t t Arad v á r o s á n a k . Augusztus 7.-én és 11.-én a ké t csa-
patban v i s s z a t é r   h  s ö k e t m é l t á n f o g a d h a t t á k az aradiak z e n é v e l , v i r ág -
ga l 7 ) . Pfliegl J á n o s , a d e r é k t  z é r k a p i t á n y , 14. -én nemcsak azt jelentette 
a v á r o s n a k , hogy 184 t  z é r b  l álló s z á z a d á n a k 64 embere most is a 
c s a t a t é r e n v a n ; hanem azt is, hogy m é g húszsza l akarja növeln i v i téze i -
nek s z á m á t . P á r nap mú lva m á r csakugyan 31 vonú l t a t á b o r b a 8 ) . 

Mindamellet t sokan k i j á t s zo t t ák az 1 8 4 8 : X X I I . t . -czikket s k i akar-
tak bújn i a n e m z e t  r s é g k ö t e l e s s é g e a l ó l ; m á s o k viszont az  r s é g e k r  l 
maradoztak el, ú g y , hogy ve lök szemben egyesek m e g t o r l á s t s ü r g e t t e k 9 ) . 

1) »Arad«, 1848., 20. l. Aradi jk., 3370. — 2) Horváth, I . 372. Lakatos, I . 124. — 
3) Aradi Hirdet , 189. Jk. 3353. — 4) Közlöny, 337. l. — 5) B vebben Lakatos, 126—9. 
Az egyik ágyú elé való négy lovat Bohusné ajándékozta. — 6) Közlöny, 64. és 68. sz. 
Lakatos, 130—1. — 7) Aradi Hirdet , 189. — 8) Lakatos, I . 131. Szent István napján 48 
t zér visszajött ugyan, 18 azonban még mindig a becskereki táborban maradt. — 9 ) Arad, 
65—6. l. 



22 . - én este az aradiak m a c s k a z e n é t adtak l o v a s  r n a g y u k n a k , Hadik gróf-
nak, k i Becskereken g o r o m b á s k o d o t t t  z é r e i k k e l ; m á s r é s z t azonban Gaal 
Lász ló t s z é p nemzeti zász lóva l a j á n d é k o z t á k meg s fo ly ta t ták az önkén -
tesek t o b o r z á s á t . 24 kr . nap id í j a t s a h á b o r ú b e v é g z é s é v e l 100 frt j u t a l -
mat í gé r t e k a j e l e n t k e z  k n e k 1 ) . A min i sz t e r e lnö k aug. 13. és 27. i smé te lve 
Aradra rendelte a t i szán tú l i ö s sze s ö n k é n t e s n e m z e t  r ö k e t s v e z é r ö k k é 
Máriássy J á n o s  r n a g y o t nevezte k i 2 ) . A mellett Aradon minduntalan 
á t v o n ú l t egy-egy ö n k é n t e s csapat, melynek a szerbek ellen kel let t k ü z d e n i e . 
Nagy n y u g t a l a n s á g o t okozott Aradon az a hír , hogy Blomberg d s i d á s 
ezredes a szerbekhez csatlakozott. A v á r o s t e h á t szept. 3. azonnal k iú t a -
s í to t ta a t e r  l e t én t a r t a l é k b a n lev   S c h w a r z e n b e r g - d s i d á s o k a t , k i k Titz 
k a p i t á n y v e z e t é s e alatt m é g aznap k é n y t e l e n e k voltak P e r j á m o s r a vonúln i . 
A t a n á c s , hogy Aradot az e l l e n s é g meg ne lephesse, gyorsan elrendelte 
h á r o m redoute é p í t é s é t ; Új -Arad és a H a l á s z - ú t c z a köz t a Maroson r é v e t 
á l l í t o t t ; a v á r o s b a n l év   nyugalmazott tiszteket fe lszól í to t ta , e s k ü d j e n e k 
föl az a l k o t m á n y r a , s gondja vol t r eá , hogy k iá l l í t sa a tú l zo t t an kivetet t 
285 h o n v é d e t 3 ) . 

K ö z b e n a v i d é k e n is bonyolodott a helyzet. Kis - Jen  n , Nadabon és 
S i m á n d o n a lakosok e l l e n s z e g ü l t e k a n e m z e t  r s é g b e va ló b e í r a t á s u k n a k . 
Bohus f  ispán i n t é z k e d é s é r e Arad ró l szept. 9 .-én azonnal 200 n e m z e t  r s 
Pe r j ámosró l 40 d s i d á s ment a rend h e l y r e á l l í t á s á r a ; ezeket azonban m á s -
nap 3000 vasv i l l á s r o m á n fogadta. 11.-én t e h á t Vukovics k i r . biztos k é t 
á g y ú v a l m é g t ö b b n e m z e t  r t kü ldö t t a z e n d  l é s e l fo j tására . Szept. 12.-én 
a csapatok m á r haszná ln i k é n y s z e r  i t e k fegyvereiket. A d s i d á s o k szé tve r -
ték a zend  l  ke t , mintegy harminczat l e v á g t a k , vagy le l  t tek , a foglyokat 
pedig N a g y - Z e r é n d r e v i t ték . A l ázadók m e g k í s é r l e t t é k t á r s a i k k i s zabad í -
t á sá t , de a d s idá sok s z é t v e r t é k  ke t . S i m á n d o n sz in tén haszná ln iok kel-
lett fegyvereiket. A d s i d á s o k a t a rend f enn ta r t á s a v é g e t t t o v á b b r a is a 
falvakban h a g y t á k , a n e m z e t  r ö k pedig Aradra k í s é r t é k a foglyokat 4 ) . A 
p á r nap mulva m e g é r k e z e t t 387 békés i n e m z e t  r r e a mozgalom e lnyomá-
s á n á l t öbb é nem vol t s z ü k s é g 5 ) . 

Bohus f  ispán szept. 20. m á r azt jelenthette a m i n i s z t e r e l n ö k n e k , 
hogy a csend he ly reá l l t . Figyelmeztette azonban a b e l ü g y m i n i s z t e r t , hogy 
b. Berger J á n o s a l t á b o r n a g y aradi v á r p a r a n c s n o k nem akar függeni a kor-
mány tó l . Míg ugyanis idá ig a p o l g á r s á g és k a t o n a s á g közt a legjobb 
e g y e t é r t é s uralkodott , Berger szept. 10. megtagadta a l ázadók ellen k é r t 
két ágyú k i a d a t á s á t és 12.-én r é s z b e n , majd e g é s z e n is fö lmente t te a 
n e m z e t  r ö k e t a v á r b a n való szo lgá la t alól . A Mika l aká r a nyíló v á r k a p u t 
b e z á r a t t a és eltorlaszolta, az aradi kapu híd já t felvonatta, a v á r kör  l 

1) Lakatos, I. 132—3. Jk. 3454., 4133. — 2 ) Közlöny, 81. sz. — 3) Jk. 4581., 
4585., 4590., 4596—7. sz. — 4) Aradi Hirdet , 221. Lakatos, I . 133—4. — 5) Oláh, I . 
278—9. 



lev   nyá r fák nagy r é s z é t pedig k i v á g a t t a 1 ) . Míg a m e g s é r t e t t n e m z e t  r -
s é g szept. 20. tar tot t n é p g y  l é s é b  l ezek miat t H o r v á t h Á d á m o t és Bede-
kovics Vi lmos t kü ld t e a min i s z t é r i umhoz , a f  i spán fö lha ta lmazás t ké r t , hogy 
mivel a vá rbe l i k a t o n a s á g s z á m a cseké ly , mie l  t t T e m e s v á r r ó l e r  s í t é s t 
nyerhetne, engedje meg Gaal  r n a g y n a k , hogy az aradi n e m z e t t  r ö k k e l 
m e g k í s é r t s e a v á r e l fogla lásá t . Azonban m é g csak v á l a s z t sem k a p o t t 2 ) ; 
arra a h í r r e ellenben, hogy Berger v á r p a r a n c s n o k n a k s a k a t o n á k n a k az 
aradiak m a c s k a z e n é t akartak adni, s z igo rúa n megt i l to t t a k o r m á n y minden 
t ü n t e t é s t , mely »a tisztes v á r p a r a n c s n o k úr, vagy az e lvonúló zászlóal j 
e l len« i r á n y ú l n a 3 ) . Bohus mindamellet t lefoglaltatta azt a 9400 (mások 
s z e r é n t 15,000) tö l t ény t , melyet Berger szept. 21—22. éj jelén Temes-
vá r ró l a v á r b a akart b e c s e m p é s z n i 4 ) . 

B a t t h y á n y e lnök r e m é g i s hatott a f ispán e l  t e r j e sz t é se , mert szept. 
27. Aradot j e lö l t e k i az a r a d - c s a n á d i 29. honvéd-zász lóa l j t ö r z she lyé  l s 
azonnal k i is nevezte  r n a g g y á Bergmann Józse f cs. és k i r . k a p i t á n y t , 
s z á z a d o s o k n a k pedig Lappartovich Káro ly t , S z e n t i v á n y i K á r o l y t , és Aszta-
los S á n d o r t 5 ) . Szept. 30. 300 piros p á n t l i k á s debreczeni n e m z e t  r é rkeze t t , 
k i k a b é k é s i h o n v é d e k k e l , a 60 s z a t m á r i s a S z a b o l c s b ó l vá r t 500 nem-
ze t  r r e l némi bizalmat ö n t h e t t e k az aradiak s z í v é b e . N é g y ágyúva l 1400 
n e m z e t  r á l lot t k é s z e n Arad v á r o s á b a n , mely okt. 3. megt i l to t ta a Gal i -
c z i á b a rendelt 147 S c h w a r z e n b e r g - d s i d á s n a k s a b. Blomberg v e z e t é s e 
alatt álló 3 1 . s z á mú Leiningen-Westerburg ezred 700 f b l álló zász lóal já -
nak a v á r o s o n való á t v o n ú l á s t . S ezt Bohus f  ispán k ö z b e n j á r á s á r a csak 
akkor engedte meg, mid  n Berger, k i t aggasztott a n e m z e t  r s é g fegyverbe-
ál lása , kijelentette H o r t o b á g y i Jakab város i hadnagynak, hogy Blomberg 
ezrede nem a v á r b a megy. Az ezred most m á r z e n e s z ó v a l , a n e m z e t  r ö k 
t i s z t e l g é s e közt vonult át a v á r o s o n ; Berger azonban, a Maros hídján túl 
tar tot t hadiszemle u t án , h á r o m s z á z gyalogost b e v e z é n y e l t a v á r b a s a 
d s idá soka t Új -Aradon szá l l áso l ta e l 6 ) . 

Így lép az e s e m é n y e k e l  t e r é b e Pleissei b. Berger J á n o s a l t á b o r n a g y , 
ez az ö r e g és vi téz katona, k i akkor m á r nyolczvan é v e s vol t ( szü le te t t 
Nagy-Martonban, 1768), s 62 év ó t a tagja a hadseregnek. Vi téz  l har-
czolt az 1787—9. évi t ö r ö k - h a d j á r a t b a n , v é g i g k ü z d ö t t e (1793—1815) . 
a franczia h á b o r ú t s a werwichi , w ü r z b u r g i , hauseni, l ipcsei és st. ju l i en i 
c s a t á k b a n annyira k i t  n t , hogy Ferencz ki rá ly e z r e d e s s é l é p t e t t e e l  , s a 
M á r i a - T e r é z i a - l o v a g r e n d d e l s a pleissei báró i cz ímmel jutalmazta. 1824. 
v e z é r  r n a g y , 1831 . T y r o l katonai parancsnoka, majd a l t á b o r n a g y , 1837. 

1) B. Berger 374. és 393. sz. átirata. V. ö. Lakatos, I . 136. — 2) Bohus levelét 
valóban megkapta a miniszterelnökség, melynek igtatójában ez írat 6709/589. sz. a. volt 
bejegyezve. Arad, 151. és 227. l. — 3) Arad, 151. — 4) Aradi Hird. 232. Horváth, I . 
609. Lakatos, I . 137. — 5 ) Közlöny, 559—560. l. — 6 ) Horváth, I . 524—5., 529. Kovách 
Ern   rnagy naplója (kézírat, gyüjteményemben), 2. l. Oláh, I . 366. Aradi jk., 4597. 



T e m e s v á r s 1844. Arad v á r p a r a n c s n o k a l e t t 1 ) . Min t i lyen , i d á i g a legjobb 
viszonyban élt a p o l g á r s á g g a l ; most azonban, ú g y hit te, s zak í tn i a kel l vele. 
O k t ó b e r 4 . -én ugyanis a Blomberg-ezred n é g y t á r s z e k e r é t l e fog la l ták a 
n e m z e t  r ö k . Mive l csak vak t ö l t é s e k e t t a l á l t ak b e n n ö k , csakhamar sza-
badon b o c s á t o t t á k ugyan ; Berger a l tbnagy azonban akkor m á r e lkü ld te 
h a d i k ö v e t é t , Fischer hadnagyot, azzal az izenettel, hogy löve tn i fogja a 
v á r o s t , ha a hadiszereket k i nem ad ják . Es te fe lé az altbnagy m e g k ü l d t e a 
k i rá ly okt . 3 . - ik i m a n i f e s t u m á t s m á s n a p reggel 10 ó r á r a nyilatkozatot 
k íván t , a k i r á l y n a k engedelmeskedik-e a v á r o s , vagy a pesti forradalmi 
k o r m á n y n a k ? E g y ú t t a l k ö v e t e l t e , hogy a n e m z e t  r ö k t e g y é k le fegyve-
reiket s M á r i á s s y t ávo l í t sa el ö n k é n t e s e i t a v á r o s b ó l ;  - m a g a pedig a v á r 
fokára k i t  z t e a f e k e t e s á r g a - l o b o g ó t 2 ) . 

A v á r o s Hajka D ö m e h. p o l g á r m e s t e r és Scheinert N á n d o r k a p i t á n y 
e lnök le t e alatt m é g azon este húsz t a g ú v é d   b i z o t t s á g o t a l ak í to t t oly 
m e g h a g y á s s a l , hogy é j je l -nappa l a k ö z g y  l é s t meg i l l e t   hatalommal in téz-
ked jék a k ö z b i z t o n s á g é r d e k é b e n 3 ) ; m á s n a p pedig azt felelte Bergernek, 
hogy v é r é t is ontja a k i r á lyé r t s engedelmeskedik neki , ha felelel  s 
miniszter e l l en j egyzése mellett adja k i parancsait. T i l takozot t az ellen, 
mintha forradalmi t é r e n á l l n a ; e g y ú t t a l azonban j e l e n t é s t te t t a k o r m á n y -
nak s a r o s s z a k a r a t ú k a t o n a s á g e l t ávo l í t á s á t k í v á n t a 4 ) . O k t ó b e r 6. i smé t 
azt k ö v e t e l t e Berger, a v á r o s ú t a s í t s a k i a t e r  l e t é n lev  h o n v é d e k e t , a 
v á r o s b a n lev   6 á g y ú t , mint a k i n c s t á r t u l a jdoná t s z o l g á l t a s s a be, a tobor-
z á s t s z ü n t e s s e meg, a v á r b a n s annak k ö r n y é k é n n y u g t a t v á n y mellett 
é l e l emmel l á s s a el a s o r k a t o n a s á g o t s b i z t o s í t s a a s o r k a t o n a s á g s z e m é l y e s 
b á n t a t l a n s á g á t . A v á r o s kijelentette, hogy a v á r p a r a n c s n o k nem avatkoz-
hat ik az   be l s   ü g y e i b e . K ö v e t e l é s e i t a n n á l i n k á b b v i s s z a ú t a s í t o t t á k , mert 
 k a k i rá ly tó l s z e n t e s í t e t t t ö r v é n y e k a lap ján á l lnak s a felel  s k o r m á n y , 
mely azokat v é g r e h a j t a n i k ö t e l e s , s z a k a d a t l a n ú l m  k ö d i k 5 ) . Herr Á d á m 
és Margitay G á b o r m é r n ö k ö k e t azonnal m e g b í z t á k a v á r o s b e j á r a t a i n a k 
e l s á n c z o l á s á v a l s torlaszok e m e l é s é v e l 6 ) . A v á r m e g y é t figyelmeztették, 
hogy a parancsnok a n é p e t az ú jonczok m e g t a g a d á s á r a s a magyar bank-
jegyek el nem f o g a d á s á r a b u j t o g a t v á n , jó lesz a n é p e t fö lv i lágos í tn ia 7 ) . 
Máriássy p a r a n c s n o k s á g a alatt ekkor 5500 ember ál lot t 230 lóval és 8 
á g y ú v a l , m í g a v á r a t — o d a s z á m í t v a a r é s z b e n r o k k a n t a k b ó l álló he ly  r -
s é g i zász lóa l ja t is — 1381 ember v é d e l m e z t e 207 l ó v a l ; e l e s é g g e l azonban 
csak egy h ó n a p r a vol t e l l á tva . Viszont a magyarok köz l csak a 27. 
z. a. 300 honvéd j e s az ö n k é n t e s e k vol tak e l l á tva p u s k á k k a l ; a 29. és 

1) Mika a Pallas Lexikonában, I II . 142. (Wurzbach után). — 2) Aradi jk. 4604. sz. 
Pesti Hírlap, 1848., 186. Közlöny, 690. l. Klapka, Nationalkrieg in Ungarn, I I . 145. Vahot, 
Honvédek könyve, I II . 15. — 3) A tagok névsora Lakatosnál, I . 141. — 4) Jk. 4601—4. 
sz. — 5) U.-o., 4607. Pesti Hírlap, 186. — 6) Margitay, Aradi Vésznapok, 20. Kovách 
naplója, 3. — 7) Ezt az értesítést azonban csak 1849. január 3. olvasták föl a vármegye 
közgy lésén! Aradm. jk., 1849., 224. sz. 



30. z.-a. pedig csak k a s z á k k a l vol t fö l sze re lve 1 ) . A t e h e t  s e b b e k ugyan 
fe lesége ike t , gyermekeiket kö l töz t e tn i k e z d t é k a v á r o s b ó l , a p o l g á r o k 
nagy "része azonban b ízo t t ü g y é n e k i g a z s á g á b a n , a k o r m á n y s e g í t s é g é b e n 
s Már iássy csapataiban. » B á t o r s á g és nyugalom  l t mindenki a r c z á n « 2 ) . 

Blomberg é s Siliák ezredesek u n s z o l á s á r a Berger o k t ó b e r 7.-én 
d é l b e n 12—1 óra közt kezdte meg a v á r o s l ö v e t é s é t 3 ) és csak fe l e sége 
k ö n y ö r g é s é r e s z ü n t e t t e meg. Azonnal fe lszól í tot ta ugyan Aradot , telje-
s í t se k ö v e t e l é s e i t ; ez azonban megmaradt h a t á r o z a t á n á l és s z igo rúan 
e l í té l te a parancsnokot, k i kü ldö t t e i t  l meglepetve hallotta, hogy a n k és 
gyermekek azé r t k ö l t ö z k ö d n e k , mert a férfiak véden i fogják magukat s 
nem akar ják hallgatni a g y á m o l t a l a n n k és gyermekek s í r á n k o z á s á t . Ber-
ger meg is í g é r t e , hogy ok né lk  l nem lövet i a v á r o s t ; a h a d i t a n á c s azon-
ban, f  kép Blomberg és Siliák Miklós ezredesek fe l szó la lására , e l h a t á r o z t a 
az e l l e n s é g e s k e d é s fo ly t a t á sá t 4 ) . 

Így k e z d  d ö t t az az o s t romá l l apo t , mely azu tán kilencz h ó n a p i g tar-
tot t s az o r s z á g , s  t a v i l ág t i sz t e l e t é t is megszerezte a bá to r , á l lha ta tos 
önfe lá ldozó aradiak i rán t . »Va lóban c s o d á l á s t és m a g a s z t a l á s t é r d e m e l n e k 
— írja H o r v á t h Mihály — e hazafias é rze lm  v á r o s h  s i e s p o l g á r a i , k i k 
e l s z á n t s á g u k b a n sohasem c s ü g g e d t e k , h a z a f i s á g u k b a n sohasem ingadoztak, 
á l d o z a t k é s z s é g b e n s e l l ená l l á sban soha sem e r n y e d t e k « 5 ) . 

O k t ó b e r 9. Berger ú j ra l öve t t e Aradot , mivel a k i t  zö t t k é t ó r a alatt 
sem vá laszo l t arra, e l távol í t ja-e t e r  l e t é r  l a n e m z e t  r ö k e t . A löve tés 
i smé t l é séve l f enyege t  zö t t , ha okt. 12 . -é ig a hat á g y ú t be nem szál l í tná , 
a n e m z e t  r ö k k e l a fegyvert le nem t é t e t n é s a h o n v é d e k e t k i nem uta-
s í t a n á 6 ) . S 12.-én azu tán az o k t ó b e r 3. S c h ö n b r u n n b a n kel t ny i l t parancsra 
hivatkozva i s m é t meghagyta, hogy 24 ó ra alatt adja meg m a g á t a v á r o s 
a v á r p a r a n c s n o k s á g n a k , a h o n v é d e k e t s n e m z e t  r ö k e t helyezze az   ren-
d e l k e z é s e a lá s ha tná l t ö b b embert az ú t c z á k o n c s o p o r t o s ú l n i ne engedjen. 
A b i z o t t s á g , be sem v á r v a a feleletre adott öt ó r a le te l té t , t ö r v é n y t e l e n -
nek jelentette k i a ny i l t parancsot, v i s s z a ú t a s í t o t t a Berger k ö v e t e l é s e i t , 
ellenben » b e c s ü l e t e s s é g é t  l s z igo r ú felelet terhe alatt m ie l  bb e l v á r t a « , 
hogy szabadon b o c s á t t a s s a 11.-én elfogott p o l g á r m e s t e r é t , Török G á b o r t 7 ) . 
B lomberg azonban, kinek fejére 200 arany vol t k i t  zve , m é g aznap hadi-
t ö r v é n y s z é k e lé á l l í t t a t ta Hadsits L á z á r k o r m á n y b i z t o s t és T ö r ö k ö t , kinek 
10,000 forintját a s o r k a t o n a s á g é l e l m e z é s é r e — n y u g t a t v á n y mellett — 
v i s s z a t a r t v á n , h á r o m d s i d á s é r t csak 16.-án b o c s á t o t t a szabadon8). 

1) Hamming, Der Feldzug in Ungarn, 243. Vetler a Hazánkban, X. 258. — 2) Köz-
löny, 690. Kovách, 3. — 3 ) Már okt. 6. tett egy próbalövést, s a golyó be is gurúlt egy 
boltba, mire a keresked k vastag tölgyfa-deszkákkal fedték el boltjaik ajtaját, kirakatát. 
Lakatos, I . 142. Közhit szerént az els  ágyút a várban lakó ferenczrendiek guardiánjának 
kellett elsütnie, hogy a dolog jól indúljon. Oláh, I . 368. Kovách, 3. — 4) Arad, 16. sz. 
126. l. Közlöny, 690. Oláh, I . 368. Kovách, 4. — 5) Függetl. harcz, I . 530. — 6) Aradi jk. 
4612. — 7) U.-o. 4615. és Arad, 126. — 8) Közlöny, 665. és Arad, 122. 



Ezek a d s i d á s o k 1 ) po lgá r i r u h á b a n bujtogattak a Maros v i d é k é n . 
Berger oláh nye lv   k i á l t v á n y á t o s z t o g a t t á k a marosmenti k ö z s é g e k b e n ; 
e lh i te t t ék a p ó p á k k a l s a lakosokkal, hogy a magyarok a c s á s z á r ellen 
szedik  ke t ujonczoknak, s hogy m é g az aradi v á r b a n lev   k a t o n á k a t is 
k i aka r j á k i r tani . B  s é g e s ju ta lmat nyernek t e h á t a c s á s z á r t ó l , ha fölkel-
nek a l á z a d ó magyarok ellen s a v á r v é d e l m é r e s ie tnek; mert ha ezt 
nem teszik, m i n d n y á j u k a t ki ir t ják a magyarok. A mellett fegyvert és löv -
szert osztogattak k ö z ö t t ü k 2 ) . 

Hajka D ö m e , a v é d  b i z o t t s á g e lnöke , m á r okt. 12 . -én, Vörös Anta l 
a l i spán pedig 14.-én s e g í t s é g r e szó l í to t ta a s z o m s z é d v á r m e g y é k e t . Hajka 
s z e r é n t » A r a d n a k e n y é s z t é v e l az e g é s z alsó v idék az aradi v á r n a k vár-
p a r a n c s n o k s á g a a lá k e r ü l n e s a l k o t m á n y u n k és s z a b a d s á g u n k elnyomat-
nék.« V ö r ö s viszont arra utalt, hogy ha a t o m a s o v á c z i t ábo rbó l b e t ö r t 
szerbek csakugyan bejutnak az aradi v á r b a , s  t »az i r á n t u n k nem a leg-
jobb h a n g ú l a t b a n lev   o l áhokka l is e g y e s  l n i fognak« , ez a v á r igen 
alkalmas t á m a s z a lesz rab ló t á b o r u k n a k , melynek s z é t  z e t é s e sok v é r b e 
és nagy e r  f e sz í t é sb e ke r  l , ha » n e m - a n n y i r a Aradmegye, min t a k ö z h a z a 
oltalma t e k i n t e t é b  l « a bajt m e g e l  z n i nem sietnek 3 ) . Kossuth, kinek kor-
m á n y e l n ö k k é v á l a s z t a t á s á r ó l s a h o n v é d e l m i b i z o t t s á g m e g a l a k í t á s á r ó l a 
m e g y é t o k t ó b e r 8.-án é r t e s í t e t t e az o r s z á g g y  l é s 4 ) , ugyanaz nap (14 . -én) 
m á r a k é p v i s e l  h á z a t is figyelmeztette, hogy a k i rá ly »egy k o m b i n á l t terv 
s ze r én t« kilencz o lda l ró l , egyebek köz t Arad fel l akarja m e g t á m a d n i a 
h a z á t 5 ) . 

Boczkó D á n i e l , k i t az o r s z á g g y  l é s Arad , C s a n á d és B é k é s teljes-
h a t a l m ú k o r m á n y b i z t o s á v á nevezett k i 6 ) , m á r o k t ó b e r 15. Aradra é r k e z e t t 
s ha eleinte nem l á t t a is oly s ö t é t n e k a helyzetet, mint azt az a l i spán 
festette, azonnal i n t é z k e d e t t , hogy a v á r o s t a g r a n i c s á r o k s o láhok vár -
ha tó t á m a d á s a ellen b i z t o s í t s a 7 ) . Az t azonban nem a k a d á l y o z h a t t a meg, 
hogy az okt. 17.-r  l 18.-ra m e n   éjjel T e m e s v á r r ó l n é g y á g y ú és 400 
Sivkovics- ( 4 1 . sz.) ezredbeli baka be ne jusson a v á r b a 8 ) . Reggel 5 óra-
kor Szelcsova és L ippa közt a s z o m s z é d o s m e g y é k oláh falvaiban is meg-
k o n d ú l t a k a v é s z h a r a n g o k s a magyaroknak Z á m és T r o j á s fel l s z in t én 
t á m a d á s t ó l kel let t ta r taniok 9 ) . Kovaszinczon m é g aznap ( 1 8 . - á n ) k i tö r t a 
l á z a d á s . I t t a n é p fölver te a k o l n á k a t , k i i t t a , kieresztette, vagy elrabolta 
a bort , ha lá l r a kereste az urakat, s  t sa já t p ó p á j á t ; gyujtogatot t s b í ró já t 
is k i fosz to t ta 1 0 ) . Borle Páve l V i l á g o s o n is f é l r eve re t t e a harangokat, mire 
a n é p a b é k é s m e g y e i n e m z e t  r ö k r e rontott s köz  lök t ö b b e t m e g s e b e s í t e t t 1 1 ) . 

1) Egy hadnagy, egy  rmester és egy káplár. Lakatos, I . 143. — 2) Horváth, I . 63. 
— 3 ) Oláh, I . 343—5. — 4 ) Aradm. jk. 1849., 193. sz. — 5) Közlöny, 126. sz. -
6) Arczképe s életrajza Vasárn. Újság, 1870., 573—4. l. — 7) Oláh, I . 347—9. — 8) Arad, 
17. sz., 122. — 9) Pápai Lukács h. f hadnagy jegyzetei. — 10) Török G. jelentése, Köz-
löny, 702. Aradi Hirdet , 230. Horváth, I I . 64. (ki 20.-ára teszi a lázongást). Kovách, 5. 
Pesti Napló, 1851. 271. sz. — 11) Lakatos, I . 144. 



Hogy Arad v á r á t a zend  l  k t  l e lzár ja s a d s i d á s o k a t azok megse-
g í t é s é b e n a k a d á l y o z z a , Máriássy m á r 19. -én k é t oldalról t á m a d t a c sá -
s z á r i a k r a . A p é c s k a i h a d o s z t á l y t  - m a g a vezette, a L ippa ellen m  k ö d  t 
Jurich (Zurics) , a debreczeniek  r n a g y a . Amazok mind j á r t 19. ö s s z e ü t k ö z -
tek Blomberg d s i d á s a i v a l , k i k köz l 30-at l e v á g t a k , egy á g y ú j o k a t pedig 
l esze re l t ék . Emezeket Radna felé v o n ú l t o k b a n hat á g y ú l ö v é s s e l é s azzal 
bosszantotta Berger, hogy f e k e t e - s á r g a zász ló t h ú z a t o t t föl a v á r f o k á r a 1 ) . 

20. -án Blomberg Ú j - A r a d r ó l 30-ná l t ö b b á g y ú l ö v é s t i n t é z e t t a ha l á szú t cza i 
 r ö k r e , k i k csak p u s k a t  z z e l felelhettek, m é g i s t ö b b d s i d á s t m e g ö l t e k . 
Mive l pedig az alföldi m e g y é k b  l mind t ö b b n e m z e t  r é r k e z e t t , V ö r ö s 
a l i spán , mint teljes h a t a l m ú k o r m á n y b i z t o s , r ö g t ö n í t é l  s z é k i e l j á rá s t ren-
delt mindazok ellen, k i k a m e g y é b e n m e g j e l e n   n e m z e t  r ö k beszá l l á so l á -
s á n a k ellene s z e g  l n e k , az aradi v á r p a r a n c s n o k s á g g a l b á r m i k é p e g y e t é r -
tenek, a n e m z e t  r ö k e t feladatuk t e l j e s í t é s é b e n a k a d á l y o z z á k , az e l l e n s é g n e k 
h í r t adnak. B ü n t e t é s s e l fenyegette az olyan e l  l j á róka t is, k i k a v á r m e -
gye rendeleteit pontosan te l jes í tn i vonakodnak 2 ) . M e g é r k e z v é n a b é k é s i 
é s szalontai n e m z e t  r ö k , M á r i á s s y komolyabb m é r k  z é s r e gondolt. Okt . 
2 1 . -én P é c s k á r ó l e l  re k ü l d t e Asztalos S á n d o r t , k i S z e n t - P é t e r és Fenlak 
köz t 71 c s á s z á r i t v á g o t t le azok köz  l , k i k az á t k e l é s b e n gá to ln i a k a r t á k ; 
m í g Jurich Kis fa ludná l (Engelsbrunn) a debreczeniekkel és a b é k é s i e k k e l , 
k i k köz  l Ara d t e r  l e t é n 3090 harczolt a s z a b a d s á g é r t , 34 d s i d á s t , a 
R u k a v i n a - e z r e d b  l 3 t  z é r t é s 17 gyalogost ölt meg. A magyarok 12 
halottat és 37 s e b e s  l t e t vesztet tek 3 ) . M á r i á s s y t e h á t m e g s z á n h a t t a Új -
Aradot s elkezdhette Arad v á r a ostrommal va ló k ö r  i z á r á s á t . De m á r éjjel 
Gaal Lász ló v e z e t é s e alatt mintegy 3000 embert kel le t t k ü l d e n i e V i l ágos 
alá, hol a fé l rever t harangok h a n g j á r a m á s n a p mintegy 4000 l á z a d ó áll t 
ve lök szemben. A fölkel  csapat azonban a harmadik á g y ú s z ó r a megfu-
tot t , mire Dunyov I s tván h a d b í r ó az elfogottak köz  l 8-at felakaszttatott 4 ) . 

A h á r m a s v e r e s é g h í r é r e Berger 22 . - é n és 23 . - á n a v á r o s b o m b á z -
t a t á s á v a l felelt. 480 g r á n á t j a m e g r o n g á l t mintegy 300 háza t , felgyujtot t 
hetet s m e g ö l t mintegy 20 embert, köz tük Gall iny Pá l g y ó g y s z e r é s z t 
g y e r m e k é v e l 5 ) . »Mi nem c s ü g g e d ü n k — í r t a egy a r a d i 6 ) ; — s ha halom-
ra d l v á r o s u n k , i n k á b b romok temessenek, mint m e g é r j ü k a reactio 
d iada lá t .« Az aradi szerbek s az ú j -a rad i n é m e t e k é p p e n e v á l s á g o s pi l la-
natban t  z t é k k i a nemzeti zász ló t . Blomberg ugyan d s i d á s a i v a l s h á r o m 

1) Arad, 133., 135. Horváth, II . 62. — 2) Arad, 133. — 3 ) Kossuth Hírlapja, 127. 
Közlöny, 690., 714. és 718. l. Pesti Hírlap, 197—8., 204., 211. és 301. Vasárnapi Újság, 
1861., 16. sz. A békésiek magatartásának igazolása Oláhnál, I . 353—8. Vetter, Hazánk, X. 
258—9. Horváth, I I . 62. Szeremley, 263—1. Boross Sándor levele Lakatosnál, I . 145—7. — 

4) Török Gábor jelentése a honvéd, bizottsághoz. Közlöny, 69S. és 702. Gelich, Függetl. 
harcz. I I . 106—7. Margittay, 20—24. — 5) Klapka, II . 147. Köztöny, 139., 152. sz. Pesti 
Hírlap, 301. Hajka átirata a négy bányaváros körösbányai polgármesteréhez, okt. 22., az 
aradi ereklye-muzeumban. Török Gábor jelentése, 698. — 6) Közlöny, 690. 



(Sivkovics- , Leiningen- és Rukavina-) gyalogezreddel m e g k í s é r e l t e Új -Arad 
v i s s z a f o g l a l á s á t ; vá l l a l a t a azonban nem s ike r  l vén , M á r i á s s y pedig nem 
adván meg a k é r t 48 óra i f e g y v e r s z ü n e t e t , c sa l ád jáva l e g y ü t t vissza-
vonú l t T e m e s v á r r a . 25 . - én egy csapat t ü z e s n e m z e t  r m á r azzal bosszan-
totta Berger t és S i l iákot , hogy puskaagygyal d ö n g e t t e a v á r k a p u j á t 1 ) . 

Mive l D é s á n Achil les cs. és k i r . k o r m á n y b i z t o s m o z g ó csapatai 
nemcsak Temesben és Z a r á n d b a n , hanem Aradban is hódo l t a t t á k a népe t , 
s a hol lehetett, l e f egyve rez t é k a n e m z e t  r s é g e t , a vá r o s t r o m á b a n beá l -
lott s z ü n e t e t M á r i á s s y is arra h a s z n á l t a , hogy a m e g y é b e n p o r t y á z z on s 
a l á z o n g ó k a t e n g e d e l m e s s é g r e s z o r í t s a 2 ) . S ezt annyival i n k á b b , mert az 
Erdé lyb  l j öv   i z g a t á s o k a r o m á n o k a t t o v á b b r a is f o r r o n g á s b a n t a r t o t t á k , 
s T ó t v á r a d o n , Konopon, stb. r a b l á s o k r a k é s z t e t t é k . L a n g ó szo lgab í ró csak 
bajosan b e s z é l h e t t e le  ke t Soborsin m e g t á m a d á s á r ó l . Míg s e g í t s é g e t kap-
hattak, a soborsini magyarok a Forrayak r a k t á r á b ó l e l  ke r í t e t t 6 r o z s d á s 
m o z s á r á g y ú b a h e l y e z t é k b iza lmukat 3 ) . Már i á s sy Vi l ágos alól most a Maros 
v ö l g y é b e k ü l d t e Gaal Lász ló t s vele B o c z k ó Dán ie l t , k i Kovaszinczon, a 
l á z a d á s f  f é szkében , o k t ó b e r 25 . - én t ö b b z e n d  l  t l öve t e t t f  be. — Oly 
szigorral j á r t el, hogy e kis h a d j á r a t b a n 13 falut fö lége te t t , 42 l á z a d ó t 
k i v é g e z t e t e t t , 80-at f o g s á g b a vi tetet t , s t ö b b m e n e k  l  n e k v a g y o n á t elko-
boztatta 4 ) . A k o r m á n y b i z t o s o k n a k adott nagy hatalom, k ivá l t pedig V ö r ö s 
a l i s p á n n a k k o r m á n y b i z t o s s á k i n e v e z t e t é s e annyival m é l y e b b e n s é r t e t t e 
Bohus f  i spánt , mert az egyik aradi lap  t okozta, hogy e l e s é g g e l lát-
hatta el m a g á t a v á r s á r ú l ó n a k nevezte 5 ) ; beadta t e h á t l e m o n d á s á t , de 
azt a h o n v é d e l m i b i z o t t s á g okt. 25. nem fogadta e l ; kijelentette, hogy 
biztosokat csak a k ö r  l m é n y e k r e va ló t ek in t e tb  l k ü l d ö t t k i , s fölhí t ta h   
és e r e d m é n y e s m u n k á s s á g á n a k f o l y t a t á s á r a 6 ) . 

Folytat ta tehá t . Arad v á r o s a m á r okt. 29. fölszól í tot ta a p o l g á r s á g o t , 
vegyen ré sz t a csá la i e r d  n é l a Maros par t j án e m e l e n d   s á n c z é p í t é s é b e n . 
Fs Serguel J á n o s ü g y v é d v e z e t é s e alatt mintegy 1600 ú r i a s s z o n y , úr , pol-
gá r , pap és fö ldmíves vet t ásó t , k a p á t , c s á k á n y t a k e z é b e s egy nap alatt 
fö lépí te t te a hatalmas redouteot, m á s n a p pedig k i i r to t t a az Új-Arad felé 
lev  l igetet , hogy el ne b ú j h a s s o n benne az e l l e n s é g . A z u t á n pedig mentek 
s az  k e t is meg i l l e t   v i r á g o k k a l azokat az aradi t  z é r e k e t ha lmoz ták el, 
k i k a déli c s a t a t é r r  l aznap é r k e z t e k haza, hogy most sa já t s z ü l  v á r o s u -
kat v é d e l m e z z é k 7 ) . November 4 . -én Herr Á d á m , Margi tay G á b o r s Boros 
Frigyes m é r n ö k ö k és Grachovalszky f  h a d n a g y m e g k e z d t é k s k é t hé t 
alatt be is fe jezték Arad v á r o s á n a k rendszeres k ö r  l s á n c z o l á s á t 8 ) . Nov. 5. 

1) Lakatos, I . 148. Közlöny, 102. Kovách, 5—6. — 2) Vetter, X. 259. — 3 ) Pápay 
jegyzetei. — 4) 1851. okt. 7. haditörv. ítélet. P. Napló, 1851., 475. és 1852., 738. sz. 
Dunyov ítéletében, hol azonban 44 lázadó kivégeztetésér l van szó. Margitay, 25. Köz-
löny, 702. — 5 ) Arad, 126. — 6) U.-o. 151. Bohus nyilatkozata okt. 30. u.-o. — 7) Laka-
tos, I . 14 8—9. — 8) Margitay, 25. s köv. 11. 



a szalontai n e m z e t  r ö k 1 ) fö lége t ték a Maroson á t v e z e t   80,000 frtos 

hidat, hogy nagyobb b i z t o n s á g b a n legyen a v á r o s , melynek marosparti 

k a s z á r n y á j á t s f a r ak t á r á t Z s i g m o n d h á z á v a l e g y ü t t é p p e n eznap hamvasz-

to t t ák el az o s z t r á k o k 2 ) . 

Ezalatt Gaal Lász ló he ly r eá l l í t ván a rendet a z e n d  l  k köz t , po r r á -

é g e t t e Guravojt , A c s u c z á t , B u c s á v á t é s K i s - H a l m á g y o t , bevette Nagy-

H a l m á g y o t , felakaszttatta Kendi S á n d o r l ázadó  r n a g y o t k é t p ó p á v a l 

e g y ü t t , Ó c s o n m e g s z a b a d í t o t t a Hol laky I g n á c z o t és anyjá t , T e r n o v á n á l 

pedig s z é t v e r t e a fölkel  k s e r e g é t s elfogta t ö b b f  t i sz t jöke t 3 ) . 

Csapata nov. 10. é p p e n akkor é r k e z e t t vissza Aradra, mid  n Berger 

azt harmadszor is b o m b á z t a t t a . A b o m b á z á s éjjel 9—10 ó ra köz t kez-

d  d v e é j fé lután egyig tar tot t , s a legszebb é p  l e t e k b e n tett k á r o k a t 4 ) . 

Rukavina a l t á b o r n a g y pedig T e m e s v á r r ó l k é t ú ton is m e g s e g í t e n i t ö r e k e -

dett Arad v á r á t ; 2000 f b l ál ló serege 8 á g y ú fedezete alatt Új-Arad 

és L i p p a felé k e r  l v e ü g y e k e z e t t e l e s é g e t szál l í tn i s e g y ú t t a l mindent 

e lköve te t t , hogy ú t k ö z b e n az o l á h s á g o t i smé t föllázítsa. Berger, hogy er r  l 

a vá l la la t ró l a v á r o s r a terelje a figyelmet, 11.-én i smé t b o m b á z t a t t a 

Aradot és pedig leghevesebben ½10—½11 ó ra k ö z t 5 ) . Már i á s sy , k i t a 

k o r m á n y csak nov. 9.-én nevezett k i a t i szán tú l i ö n k é n t e s e k a l e z r e d e s é v é , 

e l h a t á r o z t a , hogy N a g y - S á n d o r Józsefifel e g y e t é r t v e t á m a d R u k a v i n á r a . 

N a g y - S á n d o r dé l r  l e l  re is nyomúl t K e n é z i g , M á r i á s s y pedig é jszakró l 

V i n g á i g ; amannak v i s s z a n y o m a t á s a - u t á n azonban Már iá s sy is L ippa felé 

fordúlt , hogy Jurich 900 e m b e r é v e l e g y e s  l v e m e g s e g í t s e L i p p á t , melyet 

— mint p á r nap ó ta T e m e s v á r m e g y e s z é k v á r o s á t — 1400 magyar tar tot t 

m e g s z á l l v a . H a t ó r a i á g y ú - é s puska-csata u t á n az o s z t r á k o k , k ike t a basa-

kút i h e g y n é l egy 8000 f nyi l á z a d ó - c s a p a t t á m o g a t o t t , K ö v e s d felé vonú l -

tak vissza, Jurich pedig Radna m ö g ö t t ü t ö t t e föl t á b o r á t . M á s n a p a t ég l a -

g y á r s a m é s z k e m e n c z é k tá ján az o s z t r á k o k és o láhok egyenesen L i p p á r a 

t á m a d t a k . Már i á s sy , k i 760 emberrel és 6 á g y ú v a l csak k e v é s s e l aze l  t t 

é r k e z e t t meg, h á r o m s z o r vetette vissza a jobb s z á r n y á r a tö r   e l l e n s é g e t , 

a miben s e g í t e t t e  t Csernovics P é t e r temesi f  ispán is, k i m i n d v é g i g 

r é s z t v e t t a c s a t á b a n . Este 7 ó r ako r azonban, fé lnapig t a r tó k e m é n y ellen-

ál lás u t á n , M á r i á s s y n a k vissza kellet t v o n ú l n i a R a d n á r a , h o v á T e m e s v á r -

megye t iszt ikara is á t m e n e k  l t 6 ) . A csata nap j án Berger az ú ja rad i svá -

boktól ha l lván , hogy Már iá s sy L ippa a lá t ávozo t t , a v é d t e l e n Ú j - A r a d ra 

csapott s az onnan elszedett e l e s é g g e l e g y e l  r e i smé t e l l á t t a a v á r a t . Ez 
1) Köztük volt Arany János is. Err l l. Kölcsey-Egyes. Évk. I . 225 — 6. Lakatos sze-

rént (I. 150.) a hidat Dr. Aradi István és Ritt József gyujtotta fel. A híd három napig 
égett. — 2) Pesti Hírlap, 211. Közlöny, 157. Klapka, 148. Vetter, X. 259. Margitay, 27—8. 
Lakatos, I . 150. — 3) Közlöny, 762. Arad, 152. Horváth, II . 64. Hegyesi, Biharmegye 

1848/9-ben. 108. — 4) Arad, 152. Közlöny, 159. sz. Pesti Hírlap, 215. Klapka, I I . 149. — 
5) Közlöny, 762. Arad, 152. — 6) Vetter, X. 264. Horváth, I I . 65. Szeremley, 289—90. 

Klapka, II. 149. Pesti Hírlap, 220., 222. Közlöny, 168. sz Honvéd, 1869., 187. l. 



a k e t t  s c s a p á s és a temesiek m e n e k v é s e A r a d v á r m e g y e t i s z t i k a r á t is 
arra b í r ta , hogy a fenyegetett A r a d r ó l s z é k h e l y é t S z e n t - A n n á r a majd 
Peregre s vég  l P é c s k á r a tegye á t 1 ) . T e r m é s z e t e s , hogy mindez a v á r m e -
gye n é p é t r é s z é n t lehangolta, r é s z é n t e l r é m í t e t t e . Kossuth t e h á t sietett 
meghagyni , hogy a t isztikar, s z e m é l y e s fe le l  s ség terhe alatt, azonnal visz-
sza té r j en Aradra. » P é c s k a v á r m e g y e « nov. 23 . -án v a l ó b a n vissza is t é r t 
oda 2 ) . M e g é r k e z e t t most m á r Már i á s s y i s ; de a helyett, hogy azonnal 
m e g s z á l l t a volna, s o r s á r a hagyta Új -Aradot , s m é g az o d a v e z e t   hidat is 
fö l szede t te . Csak nov. 18., akkor á l l í to t ta helyre s Új -Aradot is akkor 
rakatta meg i smét csapataival, mid  n é r t e s  l t , hogy elvonultak az o s z t r á k 
s e g í t  h a d a k s Gaal is v i s s z a t é r t a l á z a d ók m e g f e n y í t é s é b  l 3 ) . Ekkor azu tán 
L i p p á t is m e g s z á l l a t t a 4 ) . Ezen va ló h a r a g j á b a n s hogy a p é n t e k i p iacz ró l 
a v i d é k i e k e t elriaszsza, Berger i s m é t , 114 á g y ú l ö v é s t i n t éze t t a v á r o s 
ellen, mely a piaczot most m á r biztosabb helyre, a t e m e t   mel lé tette 1 
á t 5 ) . A n  k id . Varjasy Józse fnek , az aradi t ábo r i k ó r h á z 6 ) f  igazga tó já -
nak fö lh ívására (nov. 21.) nagy buzgalommal k é s z í t e t t é k a t é p é s e k e t s 
minden f e h é r n e m  v e l b  s é g e s e n e l l á t t ák a s e b e s  l t e k e t 7 ) . A gymnasium-
ban, maguknak a s z ü l  k n e k k í v á n s á g á r a , go lyók tó l ment é p  l e t e k b e n , m á r 
november 6. m e g k e z d t é k az e l  a d á s o k a t 8 ) . Aradon t e h á t nemcsak a fér-
fiaknak volt he lyén a sz ívök , hanem a n  k n e k s gyermekeknek is. A 
b o m b á z á s t m e g s z o k t á k lassankint ; s a mikor e l k e z d  d ö t t , a p o l g á r o k k i sé -
t á l t ak az ú. n . Rennwegen a v á s á r t é r r e , s k e d é l y e s e n v á r t á k a dolog 
v é g é t . Így tettek nov. 22. is, m i d  n a h o n v é d e k Új-Arad alatt ü l d ö z  b e 
vettek 13 d s i d á s t , a v á r b ó l va ló k i r o h a n á s t pedig v i s s z a v e r t é k ; ekkor 
k ü l ö n b e n f  kép Új -Arado t l ö v e t t e Be rge r 9 ) . 

V é g r e a k o r m á n y is t ö r  d n i kezdett Aradda l . A h a d ü g y m i n i s z t e r 
nov. 17. odarendelte a széke ly gyalogezredet, s 2 1 . a Ga l i cz iábó l é rke -
zett h u s z á r o k a t 1 0 ) , Kossuth pedig nov. 24. fölhít ta Vukovics k o r m á n y b í z -

1) Egy táblabíró nyilatkozata szerént (Arad, 168. 1.) »megfutott« Vörös Antal, Dániel 
István, Kádas Péter, Kosztolányi Ignácz, Rósa Nándor, Ambrus József, Dániel Lukács, 
Nasztradinovics (Naszádi) Sándor, Lázár Kálmán, Bohus Zsigmond, Hofbauer Lajos, Tessé-
nyi Antal, Zipser Antal, Jakabos Benus stb. Zipser (u.-o. 176. l.) azonban kijelentette, hogy 
  a gondviselésére bízott megyei börtön rabjaival Aradon maradt. A lap (a 165. lapon) 
azzal is vádolta »Pécskavármegye« tisztvisel it, hogy most is kártyáznak és vadásznak, az 
újonczok élelmezésér l és ruházásáról pedig nem gondoskodnak. — 2) Aradm. jk. 1849. 
191. sz. Arad, 166. és 168. l. Lakatos, I. 152. — 3) A derék  rnagy lemondván, helyébe 
a hadügyminiszter már nov. 13. Wittmann Jánost nevezte ki az aradi nemzet rök  rna-
gyáúl. Közlöny, 757. — 4) P. Hírlap, 229. Arad, 155. Honvéd, 1869. 188. Kovách, 7. (ki 
mint szemtanú teszi a visszafoglalás idejét 18-ra, 16. vagy 17. helyett). — 5 ) Közlöny, 
178. P. Hírlap, 221., 228. sz. Lakatos, I . 153. — 6 ) E tábori kórház a Hász-házban volt. 
— 7) Arad, 166. és 168. — 8) U.-o., 144. — 9) Vetter, X. 266. P. Hírlap, 228. sz. — 
1 0 ) Hadügym. rendelet, 8206., 8336. és 8570. sz. Aradm. jk. 200—1. A huszárokat azonban 
a honvéd, bizottság nov. 24. rendelete szerént Pestre kellett vezetni. Futakról nov. 25. 
csakugyan érkezett 900 székely. 



tost, hogy vonja össze a r e n d e l k e z é s é r e álló e r  k e t s ha meg nem véd-
heti az e g é s z t e r  l e t e t , l e g a l á b b A r a d me l l éké t s Temes fels  r é s z é t sze-
rezze vissza1). Az aradi ostromsereg azonban mindamellett is csak nov. 
30. kapta meg a vá r l ö v e t é s é h e z s z ü k s é g e s b o m b á k a t 2 ) . 

Miel  t t azonban t á m a d á s r a ment volna á t Már i á s sy , B o c z k ó Dánie l 
k o r m á n y b i z t o s nov. 26 . -án az aradi ostromsereg egy r é széve l (700 ö n k é n -
tessel és 2 ágyúva l ) Asztalos S á n d o r s z á z a d o s t és V ö r ö s Anta l a l i spán t a 
Maros v idékén újból l á z o n g ó o láhok l e v e r é s é r e k ü l d t e 3 ) . Asztalos m é g 
aznap4) Solymos a lá é r t , hol a jóva l nagyobb s z á m ú fölkel  ket s zé t s zó r t a , 
négy f e ke t e - s á r g a zász la juka t elvette, a f  bbeke t e l í t é l t e t t e , egy papot, 
egy t anú ló t s egy e r d  k e r  l  t pedig felakasztatott. Odvos k ö z s é g é t , mely 
a magyarokkal tartott , m e g d i c s é r t e , ellenben Konopon 9 l á z a d ó t v é g e z t e -
tett k i , mivel a vo l t fö ldesúr j ava i t p u s z t í t o t t á k . Soborsinban az ottani 
n e m z e t  r ö k is csatlakoztak hozzá , hogy a fölkelés t á m o g a t á s á r a E rdé lyb  l 
be tö rn i a k a r ó Riebl  r n a g y o t v i s s za  zzék . A v e z e t é s e alatt ál ló Káro ly -
F e r d i n á n d o k a t s a fölkel  ket Z á m n á l megverte, Nopcsa Lász ló (az »oláh-
k i rá ly«) p o m p á s k a s t é l y á b a n k é t óra i r a b l á s t engedett s a Z á m b a n t a l á l t 
14,700 m á z s a só t 21 hajón egy elfogott á g y ú v a l e g y ü t t Aradra k ü l d t e , 
h o v á decz. 5.  - m a g a is g y  z e l m e s e n t é r t vissza 5 ) . 

Egy m e g h i ú s ú l t vá l l a la t h í r éve l fogad ták . — Máriássy ugyanis a 
deczember 3-áról 4 . -é re m e n   éjjel rohammal k í v á n t a bevenni Arad v á r á t . 
V a s á r n a p este ugyanis Vysocky Henr ik v e z e t é s e alatt m e g é r k e z v é n a 400 
f b l álló lengyel legio 100 t  z é r r e l és 11 á g y ú v a l , M á r i á s s y azonnal 
t á m a d n i akart, mert tudta, hogy ez éjjel lengyelek á l lnak  r t A r a d v á r a 
s á n c z a i n 6 ) . Este 10 ó r a k o r k o r o m - s ö t é t s é g b e n B o c z k ó k o r m á n y b i z t o s és 
száz aradi á c s k í s é r e t é b e n ment a v á r alá, s mivel a j e l s z ó t tudta, az 
e l   r söke t pedig az e r  d b e n lefegyverezte, a t á m a d á s v o n a l á b a n szeren-
c s é s e n á th ida l t a az á r k o k a t , k ü l ö n ö s e n pedig az Új -Arad felé lev   rave-
l in t , melyr  l azt hitte, hogy egybe van ép í tve a f  körfal la l . V i s s z a t é r t 
t e h á t Új -Aradra , hogy csapatait t á m a d á s r a rendezze. Hétf  n , 4 . -én reggel 
8500 embert 7 ) és 12 á g y ú t á l l í tot t fel. Z s i g m o n d h á z á n á l a tö l t é s r  l l e t é rve , 
a r é t en á t egyenesen nyomúl t a v á r alá. Az 58. zász lóa l jnak az vol t a 

1) Horváth, I I . 92. — 2 ) Margitay, 28. 5 próbalövést a radnai úton felállított üstb l 
már nov. 28. jó sikerrel tettek a honvédek. Lakatos, I . 155. — 3) A haditörvényszék ítélete, 
1851. okt. 7. P. Napló, 1851., 475. sz. — 4) Vetter (X. 266.) 16.-ot ír, de   is a nov. 
22.-i események után s így csak sajtóhibából. — 5) Közlöny, 182. és 186. sz. P. Hírlap, 
235 — 6. és 240. Pápay jegyzetei. Klapka, I I . 151. Horváth, I I . 66. Lakatos, I . 154—8. — 
6) Kovách szerént (15. l.) Máriássy fel akarta  ket menteni az ostromban való részvétel 
alól, mivel fáradtak s pihenésre van szükségök; de  k maguk kívánták, hogy rohamra 
vezesse  ket. — 7) Egy z.-a. székely, 2 század debreczeni, ugyanannyi békési nemzet r, a 
csak félig fegyverzett 30. s a kaszás 58. honvéd-zászlóalj s Vysocky lengyel legioja. Ara-
don a tökéletesen fegyverzett 29. z.-a. s egy század debreczeni lovas nemzet r. Kovách, 
15. Gelich (II. 106.) szerént ekkor 8000 embere és 20 ágyúja volt Máriássynak. V. ö. 
Máriássy haditörv. ítélete, M.-Hírlap, 1849., 19. sz. 



feladata, hogy adott je l re az e l l e n s é g f igye lmének e lke r  l é s e v é g e t t az 
aradi kapu tá ján nagy zajt ü s s ö n , m í g   a t ö b b i v e l a kijelölt ravelinon 
át n é h á n y á t s z ö k ö t t Dom-Miguel-baka k a l a u z o l á sa mellett a v á r b a nyomúl . 
Azonban a s ö t é t s é g b e n a 30. zászlóal j elszakadt a több i t  l és csak ta lá-
lomra foglalt á l lás t az aradi k a p u n á l . A sereg több i r é s z e s z e r e n c s é s e n 
eljutott a keresett r a v e l i n i g ; ott azonban a csapat é lén ha l adó Már i á s sy , 
Zikó  r n a g y és dr. Arad i I s tván s z e m é l y e s e n m e g y  z  d h e t e t t , hogy a 
ravel int mé ly á rok vá l a sz t j a el a f  bás tyá tó l . M á r i á s s y , k i a mintegy 100 
r o h a m l é p c s  t Ú j - A r a d on felejtette, most a v á r b e l i ek k i r o h a n á s i k a p u j á t 
akarta b e t ö r n i , de m é g ehhez va ló fejszéje sem vol t . S íp jáva l j e l t adott 
t e h á t a v i s s z a v o n ú l á s r a ; a c z i g á n y o k mel lé rendelt ifjú tiszt azonban azt 
f é l r eé r t e t t e , rohamjelnek vette, s mikor é p p e n a legnagyobb csendre let t 
volna s z ü k s é g , r á h ú z a t t a a R á k ó c z i t , mi t a csapatok »Éljen a m a g y a r ! « 
k i á l t á s sa l fogadtak. Csak ekkor rohantak á g y ú i k h o z a cs. t  z é r e k ; vak t á -
ban tett l övése ikke l azonban nem sok k á r t okoztak. C s u p á n 18 h o n v é d 
esett el, mintegy 80 s e b e s ü l t meg, 20 pedig f o g s á g b a ju to t t . H á r o m elfo-
gott lengyelt m á s n a p f  be löve t t ek a c s á s z á r i a k . A s e b e s  l t e k köz t vol t 
Zikó  r n a g y is, k i egy csapattal e g é s z nap k é n y t e l e n vol t ott re j t  zni a 
v á r s á n c z a i b a n , mivel a k e r e s z t t  z b  l nem m e n e k  l h e t e t t . A vi téz b é k é -
siek is t é r d i g v í zben , é t l en , szomjan tö l t ö t t ék a napot, de szuronyaikkal 
f e s z e g e t t é k a vá r k a p u j á t és szorú l t h e l y z e t ö k ö n maguk is t r é fá lkoz tak a 
v á r b e l i e k k e l . Berger d. u. 5-t l este 10-ig b o m b á z t a t t a Aradot , a h o n v é -
dek pedig ha j l andók vol tak á rú lá s ró l vádo ln i M á r i á s s y t 1 ) . 

A v á r h i á n y o s a n vo l t fö l szere lve s e miat t Berger a kü l s   m  v e k e t 
nem is v é d h e t t e . A k a t o n á k a t b á l d o g p é n z z e l fizették s az é le lem is fogy-
tán volt , ú g y , hogy a l e g é n y s é g m á r lóhús t kapott. De e g y k ö n n y e n az 
os t romló sereg sem l á t h a t t a el m a g á t e l e s é g g e l . M á r i á s s y egy s záza d 
széke ly lye l Kedves Lajos s z á z a d o s t kü ld t e L i p p á r a , hogy az ott ta lá l t 
lisztet, bort s 60,000 m á z s á r a b e c s  l t só t e lszá l l í t sa . A bort , 60 h o r d ó 
k ivé te l éve l s a só t és lisztet m á r á t is hordatta R a d n á r a , m i d  n az u to l só 
ha jófordúla tná l decz. 11 . -én egy zászlóal j gyalog, n é h á n y s z á z ad e rdé ly i 
h a t á r  r , k é t s z á z a d k ö n n y  l o v a s és t ö b b ezer fölkel  3 á g y ú v a l hirtelen 
r á ü t v é n , a folyón á t szo r í to t t a , s  t u t á n a n y o m ú l v á n , R a d n á n túl is ü ldöz t e . 
Már i á s sy decz. 12. reggel 2 ó r a k o r azonnal s e g í t s é g  l kü ld t e Gaal Lász ló 
alezredest 3 s z á z a d d a l s k é t á g y ú v a l , mire az e l l e n s é g R a d n á r ó l vissza-
vonúl t , de a só n a g y r é s z é t is m a g á v a l v i t te . Gaal t e h á t Paulisra t é r t 
vissza, hol figyel  á l lás t fogla l t 2 ) . 

1) Közlöny, 182. és 186. sz., 879. l. Kovách, 14—18. Dr. Aradi Lakatosnál, I . 
155—8. Klapka, I I . 153. Pesti Hírlap, 136. sz. Honvéd, 1869., 188. Kossuth Hírlapja, 138. 
K. Tóth Kálmán beszéde az elesettek temetésekor, Közlöny, 186. sz. Oláh, I . 373—5. 
Horváth, I I . 66—7. Beszélték, hogy Máriássy szerelmes Siliák leányába, s hogy kalapja 
mellett azért visel olyan nagy fejér tollat, hogy ráismerjenek a várbeliek s ne l jjenek 
reá. — 2 ) Közlöny, 190. sz., 897. l. 



Neki b á t o r o d v a , a c s á s z á r i a k ú j abb k í s é r l e t e t tettek Arad v á r a föl-
m e n t é s é r e , s 13.-án gróf Lein ingen v e z é r  r n a g y és br. B lomberg d s i d á s 
ezredes v e z e t é s e alatt 2500 gyaloggal , 300 lovassal, 18 á g y ú v a l s mintegy 
5000 fölkel  vel Kisfaludot (Engelsbrunnt) m á r el is fogla l ták . M á r i á s s y 
Új -Aradon és a szen tmik lós i k a s z á r n y a e l  t t á l l í to t ta föl e g é s z s e r e g é t , 
h a m a r j á b a n s á n c z o k a t h á n y a t o t t s Új -Arad és Szen t -Mik lós köz t szekerek-
b l k é s z í t t e t e t t torlaszt. Mive l ugyanis 8 lengyel d s i d á s o n s a debreczeni 
s z á z a d o n kívül e g y é b l o v a s s á g a nem vol t , i n k á b b csak v é d e l e m r e k í v á n t 
szor í tkozn i , pedig ereje s z á m b a n fe lü lmúl ta az e l l e n s é g é t . Csapatait azon-
ban igen is h o s s z ú vonalon, e l s zó r t an á l l í to t ta fel. Az e l l e n s é g déli 12 
ó rako r t üze l é s se l t á m a d t a Szen t -Mik lósná l lev   b a l s z á r n y r a , hol 4 s záza d 
széke ly s a 30. z.-a. k é t s z á z a d a ál lot t . Ennek 3 ágyú jáva l szemben az 
e l l e n s é g 18 ágyú ja oly tú l e r  ve l dolgozott, hogy félórai t üze l é s u t á n m á r 
l á n g b a b o r í t o t t a a falu egy r é s z é t , mire a s z é k e l y e k s h o n v é d e k nagyobb 
r é s z e a t ü z é r e k k e l e g y ü t t megszaladt, az e l l e n s é g pedig, Kovách E r n   
s z á z a d o s t visszanyomva, K i s -Szen t -Mik lós t m e g s z á l l t a . Ezalatt a b é k é s i 
zászlóal j h  s i e s e n visszaverte a vá rbe l i e k k i r o h a n á s á t , Asztalos é s Vysocky 
pedig b á t r a n fedezte a v i s szavonú lóka t , k iknek ¾-e v o l t a k é p nem is l á to t t 
e l l e n s é g e t . 22 cseh t  z é r egy ü t e g g e l á t s z ö k ö t t az e l l e n s é g h e z s most 
m á r a magyarokra kezdett t ü z e l n i ; Kun József aradi t ü z é r azonban a 
csá la i hídf  r e d o u t e j á b ó l k é t á g y ú v a l egymaga ( c s u p á n Chorin Samu 
h o n v é d t ó l s e g í t v e ) e l n é m í t o t t a az e l l e n s é g 10 ágyú já t s vagy h ú s z s z o r 
v i s s z a n y o m v á n a h íd ra r o h a n ó e l l en sége t , l e h e t  v é tette, hogy a futó 
magyar sereg á tke l j en a tu lsó o lda l ra 1 ) . Ha valahol, i t t vo l t igaz a kö l t   
in te lme: »T i sz t e l j é t ek a k ö z k a t o n á k a t : nagyobbak  k, mint a h a d v e z é r e k ! « 
A v á r b e l i ek g ú n y o s a n é l j enez ték Már i á s sy t , k i k ü l ö n b e n az u to l só vol t , k i 
az e l l e n s é g g o l y ó z á p o r a köz t á tke l t a Maroson. A H a l á s z - ú t c z á b a rendelt 
Murmann  r n a g y , n e m z e t  r e i t cserben hagyva, S i m á n d r a s z ö k ö t t ; az egy-
szer   t  z m e s t e r t pedig, k i megmentette a sereget az e l foga tás tó l s A r a d 
v á r o s á t az e l fogla lás tól , a h a d ü g y m i n i s z t é r i u m csakhamar h a d n a g y g y á 
nevezte k i . Negyven halott, 64 sebes  l t , 22 s z ö k e v é n y s mintegy 150 
fogoly vol t a magyarok v e s z t e s é g e . Ellenben az o s z t r á k o k 300 s z e k é r 
é l e l emmel és s z á m o s m a r h á v a l hatvan napra i smé t e l l á t t ák a v á r a t , mely 
déli 12-t  l este 7 ó r á i g b o m b á z t a t t a a v á r o s t 2 ) . 

1) Kun már a szerbek ellen való hadakozásban is kit nt. Sárosy meg is írta róla 
az Arany Trombitában, hogy 

»Az öreg Kun bácsi szörnyen tud találni! 
Kun bácsi legjelesb t zére Aradnak, 
Kivált ha napjai kancsók közt virradnak.« 

2) Margitay (ki Furkó név alatt a Közlöny 913. lapján lev  tudósítást is írta), 28—30. 
Kovách, 20—26. Lakatos, I . 158—9. Rüstow, Gesch. d. ung. Insurr. Krieges, I . 130. Pesti 
Hírlap, 244. Klapka, I I . 154. Horváth, I I . 67. Szeremley, 314. Vetter, X. 28—29. 



M á s n a p a vá rbe l i e k a mikalakai o ldal ról akartak Aradra rontani , de 
b e é r t é k azzal, hogy G l o g o v á c z r a t ö r j enek s onnan száz m á z s a sót v igye-
nek magukkal , 16.-án pedig újra b o m b á z z á k Aradot . Ez vol t Le in ingen és 
Blomberg b ú c s ú ü d v ö z l e t e . M á s n a p dé lben k ivonú l t ak a m e g s e g í t e t t vá rbó l , 
melynek  r s é g e 101 á g y ú l ö v é s s e l , este pedig f ák lyászenéve l üdvözö l t e 
I . Fe r encz - Józse f t r ó n r a l é p é s é t 1 ) . A 101 á g y ú l ö v é s sok ká r t tett a v á r o s -
ban, melynek egyik magyar l ap j ába n m á r november közepé t  l fogva köz-
t á r s a s á g i szellem mutatkozott . A v á r o s p u s z t ú l á s á n elkeseredve, az egy-
kor i f e k e t e s á r g a (luridum) Arad egyik p o é t á j a kimondotta , hogy 

»Ki halomra gyilkoltatja 
A h  népet, melynek atyja, — 
Azt uralni szolgaság . . . 
Éljen a köztársaság!«2) 

Arad n é p e m é g nem vol t k ö z t á r s a s á g i , de t ö r h e t e t l e n h íve a sza-
b a d s á g n a k , m e l y é r t annyit szenvedett. A férfiak v á r o s a vol t , honnan az 
egyre hevesebb b o m b á z á s o k el l c s i k o r gó hidegben v á n d o r o l t a k k i a n  k 
és a gyermekek. A Maros k ö z e l é b e n össze l  t t , kormos falak roskadoztak, 
melyeket m é g s e m hagytak el v é g k é p e n t ö n k r e t e t t lakóik . A nagyobb 
ú t c z á k o n és a tereken h o n v é d e k , n e m z e t  r ö k j á r t a k - k e l t e k . A boltok be 
voltak zá rva , b e j á r a t a i k , k i rakata ik a golyók ellen eltorlaszolva. Lassan-
k in t a falusi n é p sem mert piaczra j á rn i , minek k ö v e t k e z t é b e n az élelmi 
szerek á r a hallatlan módon felszököt t . De ú g y l á t szo t t , közel van m á r 
s z a b a d ú l á s á n a k órá ja . Vetter A n t a l t á b o r n o k , k i 16.-án é r k e z e t t az ostrom-
m  v e l e t e k f e l  l v i z sgá lásá ra , a v i téz , de heves és n e m - e l é g tapasztalt 
Máriássy helyett, k i h a d o s z t á l y p a r a n c s n o k n a k ment a fels  - t iszai hadtest-
hez, decz. 17.-én Gaal Miklós ezredest b í z t a meg az ostrommal, Kossuth 
pedig decz. 18. Boczkó D á n i e l t az aradmegyei m o z g ó n e m z e t  r s é g szer-
v e z é s é v e l . B o c z k ó , m a g á n a k az e l l e n s é g n e k í t é l e t e s z e r é n t 3 ) , »Arad v á r o s a 
ostroma alatt minden h a d i m  k ö d é s b e n t e v é k e n y r é s z t vet t s ezzel, vala-
mint minden e l l e n s é g e s a lka lomná l va ló j e l en l é t éve l az ifjú h o n v é d e k e t 
l e lke s í t e t t e , s a fegyveres hatalomnak fölá l l í tásá t — ú g y a népfö lke lés 
r e n d e z é s é v e l , mint a n e m z e t  r s é g m o z g ó v á - t é t e l é v e l s ú jonczok s z e d é s é -
vel — b u z g ó n e s z k ö z ö l t e ; az ü t e g é p í t é s t a s z ü k s é g e s h o m o k z s á k o k meg-
s z e r z é s é v e l e r é l y e s e n t á m o g a t t a , az e l h a r a p ó z ó s z ö k é s e k ellen gá t ló intéz-
k e d é s e k e t tett s az Arad e l  t t ö s szpon tos í t o t t katonai er   é l e l m e z é s é t 
e l lá t ta .« — B u z g ó n g y á m o l í t o t t a Gaal Miklóst , k i aze l  t t m é r n ö k k a r i alez-
redes vol t a c s á s z á r i a k n á l s Ara d v á r á b a n is hosszasabban s z o l g á l v á n , 
jól ö s m e r t e annak viszonyait . Nek i ju to t t az a feladat, hogy Aradot e lvág ja 

1) Közlöny, 197. P. Hírlap, 252. Klapka, I I . 155. Margitay, 31. Kovách, 26—7. — 
2 ) Fidicinis János verse. Arad, 20. sz. — 8) Haditörvényszéki ítélet, 1851. okt. 7. Pesti 
Napló, 1851., 475. sz. 



a déli l ázadók tó l s b e v é t e l é v e l m á s c s a t a t é r r e vigye az oly hosszasan 
l ekö tö t t magyar sereget 1 ) . 

Berger 19. -én m á r megizente neki , hogy 48 ó r á i g b o m b á z t a t j a a 
v á r o s t , ha k i nem adja ágyú i t , le nem rakatja a h o n v é d e k s n e m z e t  r ö k 
fegyvereit s nem hódol a c s á s z á r n a k , Gaal azt vá laszo l t a , hogy az aradi 
n e m z e t  r ö k , a véd   b i z o t t s á g fe lh ívására , már r é g l e r a k t á k f egyve röke t s 
mivel nem harczolnak, jogta lan lövet i v á r o s u k a t . A t á b o r n o k n a k c s u p á n a 
h o n v é d e k k e l vau dolga, k i k k é s z e n á l lnak a m é r k  z é s r e . Berger egyideig 
nem is l öve t t e a v á r o s t ; ( Iaal ellenben decz. 24 . - én e g é s z nap tüze l t a 

Gaal Miklós. 

v á r r a , melynek k é t ágyú já t , m á s n a p pedig, k a r á c s o n y els   n a p j á n , vala-
mennyit elhallgattatta. Azonnal m e g s z á l l a t t a Új -Aradot , Margi tay G á b o r 
pedig decz. 26. e lkészü l t a decz. 14. m e g s e m m i s í t e t t Maros -h íd helyett 
é p í t e t t új h í d d a l 2 ) . 

A v á r decz. 2 8 . - án felhagyott ugyan a v á r o s b o m b á z á s á v a l , a kor-
m á n y és o r s z á g g y  l é s m e n e k ü l é s é r  l , vesztett c s a t á k r ó l é r k e z   h í r ek azon-
ban csakhamar i smé t fö lzakla t ták a k e d é l y e k e t . 

1) Gyulai Gaal Miklós a zalamegyei Szegvárott 1799. született. Alig 20 éves korá-
ban már mint mérnökkari hadnagy ker lt Tokajba, majd Aradra, hol f hadnagy lett. Huza-
mosabban szolgált Mantuában s Velencében is. 1829. mint százados Lipótvár parancsnoka, 
majd  rnagy s Milanóban 4 évig kifejtett m ködése elösmerésé l az összes tengerparti 
er dök f parancsnoka lett, honnan 1848-ban alezredesi ranggal távozott. — 2) Margitay, 
32-36. Kovách, 28—30. Gelich, I I . 274—5. 



I I . 1849. els  fele. 

A r a d v á r m e g y e hosszabb id  u t án 1849. j a n u á r 3 . -án Dán ie l I s tván 
m á s o d a l i s p á n e lnök le te alatt tar tot ta e ls   b i z o t t s á g i  l é sé t . B o c z k ó kor-
m á n y b i z t o s n a k újév nap ján kel t fö lh ívásához k é p e s t azonnal i n t ézkede t t , 
hogy »a haza szent s z a b a d s á g á t naponta i n k á b b v e s z é l y e z t e t   e l l e n s é g e s 
c s a p á s o k e l h á r í t á s a v é g e t t « azonnal m e g a l a k ú l j o n a m o z g ó n e m z e t  r s é g . 
Mivel pedig a s z o m s z é d m e g y é k h a t á r a i n lakó n é p e k , az e l l enség t  l ö rö -
k ö s e n bujtogattatva, a megye b é k é s lakosainak éle t - és v a g y o n b i z t o n s á -
g á t mindjobban fenyegetik, ú t a s í t o t t ák a s z o l g a b í r á k a t , hogy j á r á s u k 
magyar l a k o s s á g á t minden m e g t á m a d á s v i s s z a v e r é s é r e s a népfö lke lés re 
a k k é n t k é s z í t s é k el  , hogy s z ü k s é g e s e t é n a kijelölt helyre 4—5 napi 
e l e s é g g e l és b á r m i ly fegyverrel e l l á to t t népfö lke lés t vezethessenek. A 
r o m á n o k a t , k iket l e g u t ó b b fegyveresen kel le t t e lnyomni , a jelen k ö r ü l m é -
nyek köz t nem t a r t o t t á k h a s z n á l h a t ó k n a k . A kovaszinczi és v i lágos i láza-
dók ellen folytatott v i z s g á l a t o t k ü l ö n b e n sem fejezte m é g be Sanka Lajos 
f  szo lgab í ró , a kinek k é r é s é r e a V i l á g o s o n és G a l s á n álló 240 n e m z e t  r 
b e t a n í t á s á r a alkalmas e g y é n t k í v á n t a k kü lden i . K é t s zo lgab í ró i j á r á s k ivé -
te léve l m á r m i n d e n ü t t szervezkedett a n e m z e t  r s é g , a mi s z ü k s é g e s is vol t , 
mert Salbek Jakab újból katonai e r  t s ü r g e t e t t a Maros v o n a l á t f e n y e g e t   
e l l e n s é g v i s s z a v e r é s é r e . Az ú jonczok n e g y e d r é s z é t s z in tén e l l á t t ák minden 
s z ü k s é g e s s e l ; hogy pedig n e m z e t  r e i k e t fö l sze re lhessék , a megye t e rü l e t én 
v a l ó s á g o s kis f e g y v e r g y á r a t akartak a lak í t an i . A borossebesi j á r á s b a n lev   
v a s h á m o r o k tulajdonosai azonban k i j e l en t e t t ék , hogy »a hon v é d e l m é r e 
k í v á n t a t ó k a s z á k a t « nem kész í t he t i k el , mert azokhoz e g é s z e n m á s beren-
dezés   g y á r a k s z ü k s é g e s e k 1 ) . 

Jan. 10. Gaal Miklós m á r mint t á b o r n o k az V . hadtest é lén meg-
kezdte s ké t napon á t folytatta A r a d v á r a l ö v e t é s é t 2 ) s t ö b b é p ü l e t e t fel-
gyujtot t . A v á r b e l i e k 12. T e m e s v á r r ó l k é r t e k s e g í t s é g e t , 13.-án pedig k i ro-
hantak s a Maros pa r t j án az e ls   h í d n á l lev   á g y ú t e l e p mell  l Bornemisza 
s z á z a d o s t e l  z ték , a telepet pedig e l ron to t t ák . 

Jan. 16. Damjanich t á b o r n o k Nagy-Becskerek fel l Módos és Zsom-
bolya i r á n y á b a n m á r megkezdte Aradra va ló fe lvonu lásá t , fedezve azt a 
mintegy 40,000 f nyi dé lv idék i lakost, k ik , a szerbek bosszú já tó l tartva, 
télvíz ide jén o d a h a g y t á k háza ika t , hogy a Maros jobb pa r t j án keressenek 
oltalmat. Siettetni kel let t t e h á t A r a d o s t r o m á t s ez nem is múl t Gaalon, 
k i kel l   t á m o g a t á s h i á n y á b a n is tett annyit, a mennyit tehetett. Míg a 
v á r b a n u n a t k o z ó tisztek fáklyás s z á n k á z á s s a l , z e n e s z ó v a l és t á n c z m ú l a t -
s á g g a l s e g y s z e r - m á s s z o r , mint p l . 18.-án, k i r o h a n á s s a l ü g y e k e z t e k szó ra -
kozni , Gaal m é r n ö k e i j a n u á r 21 . - é n teljesen e lké szü l t e k az ostromtelepek-
kel , melyek oly biztosak voltak, hogy m é g a vá ros i n  k is t ö b b s z ö r k i sé -

1) Aradm. jk. 9., 17., 25., 188., 259. sz. — 2) Vetter, XI. 33. 



t á l t ak oda. J a n u á r 24 . - é n v é g r e m e g s z ó l a l t a k e telepek ágyú i is, oly 
sikerrel , hogy a só -ú tcza i teleppel szemben lev   vá r fokon l ev   k é t á g y ú t 
l e s z e r e l t é k , a f e k e t e s á r g a zász ló t l e l  t t é k 1 ) s 2 8 . - á i g jó e r e d m é n y n y e l 
fo ly ta t ták a t ü z e l é s t 2 ) . 

I d  k ö z b e n , j a n u á r 24 . 3 ) Damjanich t á b o r n o k Aradra é r k e z e t t a V I I I . 
hadosz tá ly lya l , vagyis az e g é s z déli hadsereggel (közte a vö rös s a p k á -
sokkal) és 20 á g y ú v a l . Ennek az aradiak nem ö r v e n d h e t t e k i g a z á n , mert 
e k k é n t a Maros-Tisza-Duna k ö z é b e n nem lévén t ö b b é magyar had, mé l t án 
tarthattak t  le , hogy az ott f e l szabadúl t c s á s z á r i a k most m á r  ke t fogják 
h á b o r g a t n i . Damjanich egy h é t i g id  zö t t Arad alatt, m e g v á r v a , m í g serege 
teljesen fölvonúl oda s ez id   alatt az   hadteste v é g e z t e a szo lgá la to t . 
A debreczeni ö n k é n t e s e k , k i t e lvén n é g y hónap juk , hazamentek s fegyve-
reiket Nagy J e n    r n a g y 30. h o n v é d - z á s z l ó a l j á n ak a d t á k á t , mely aze l  t t 
jóformán f egyve r t e l enü l s mos t an tó l fogva gyutacsos, kupakos, s  t k o v á s 
p u s k á k k a l v i t é z k e d e t t Ara d alatt. Gaal azt hi t te , Damjanichcsal e g y ü t t 
t á m a d h a t j a meg a v á r a t ; c s i n á l t a t o t t is egy kerekeken to lha tó ór iás i láb-
tó t , Damjanich pedig m e g a d á s r a szó l í to t t a Berger t . Rohamra azonban nem 
ke rü l t a sor, mert a j é g m e g i n d ú l t a Maroson, a víz k iön tö t t s lehetet-
l enné tette a v á r h o z va ló k ö z e l e d é s t ; Damjanichnak pedig folytatnia kel-
lett v i s s z a v o n ú l á s á t . Míg Hrabovszky  r n a g y o t 4500 emberrel mind já r t 
E r d é l y b e kü ld t e Bem s e g í t s é g é r e ,  - m a g a Szolnok felé sietett, hol V é c s e y 
h a d t e s t é v e l k í v á n t e g y e s ü l n i . Gaal m é g j a n u á r 30 . - án e lkü ld te Margi tayt , 
hogy R a d n á r ó l s L ippá ró l Aradra szá l l í t son minden ha jó t és kompot s 
ezeket m á s n a p m á r A r a d a lá szá l l í tván , Herr Á d á m m a l e g y ü t t az e r  s e n 
zajló Maroson a csá la i e r d   alatt ké t e r  s hidat veretett. Damjanich a 
g y a l o g s á g g a l j a n u á r 3 1 . , N a g y - S á n d o r Józse f pedig a l o v a s s á g g a l febr. 
3. hajnalban á tke lvé n Aradra , azonnal folytatta ú t já t Szolnok felé, m í g 
Hrabovszky febr. 2. Soborsinon át E r d é l y n e k t a r to t t 4 ) . 

Rukavina G y ö r g y a l t á b o r n a g y r ö g t ö n k é s z ü l  d é s e k e t tett , hogy a 
r o m á n és szerb fölkel k s e g í t s é g é v e l elfoglalja A r a d v á r á t , melyet most 
m á r Gaal sem ostromolt , hogy a j é g z a j l á s meg ne akaszsza Arad v á r o s á -
val s a magyar hadsereggel va ló ö s s z e k ö t t e t é s é t . F e b r u á r 6.-án este az 
o s t r o m á g y ú k a t a Maros jobb p a r t j á r a vi tet te á t és s e r e g é v e l ú g y helyez-
kedett el, hogy jobb s z á r n y á v a l Aradra , a ballal M i k a l a k á r a t á m a s z k o d o t t . 
Febr. 7.-én dé l ig m e g s e m m i s í t e t t e a Maroson való k ö z l e k e d é s minden esz-
közé t , fö lége t te az Arad és a csála i e r d   köz t l ev   h ídaka t , s m i n d e n ü t t 

1) Eiszteléner János aradi t zér egyszer már decz. 25.-én is lel tte a váron leng  
feketesárga lobogót. Most Filemon és Pauli találták el. — 2 ) Margitay, 37—46. Potemkin, 
Az 1849.-i magyar hadsereg feloszlásának okai, 39. Kovách, 30—34. Honvéd, 28. sz. Vahot, 
Honvédek Könyve, III . 28. — 3 ) Kovách naplója, 31. Gelich (II. 310.) szerént jan. 31., 
Vetter szerént (XI. 33.) február 1.; de ez csak a teljes fölvonúlásra vonatkozhatik. — 

4) Margitay, 47—50. Kovách, 31—34. Pápay L. jegyzetei. Damjanich rendelete jan. 30. az 
aradi ereklye-muzeumban. 



fö lvága t t a a Maros j e g é t , mely i smé t összeá l l t . A H a l á s z - ú t c z a v é g é n 
h e v e n y é s z e t t s á n c z o k b ó l á g y ú k a t szegeztetett Ú j -Arad ra , melyet a 18,000 
f nyi e l l e n s é g s G l á s e r a l t á b o r n a g y és Leiningen v e z e t é s e alatt azonnal 
megszá l l t1 ) . A t ü z e l é s t az o s z t r á k o k k e z d t é k , k i k e g é s z s ö t é t estig röp-
p e n t y  k k e l l ö v e t t ék a magyarok u t ó h a d á t , mely K o v á c h s z á z a d o s v e z e t é s e 
alatt az á g y ú k a t fedezte s melynek k ö s z ö n n i lehetett, hogy a tú l e r  s ellen-
s é g azonnal á t nem kel t Aradra . I ly izgatott k ö r  l m é n y e k köz t rendelte 
el A r a d v á r m e g y e az ú jabb ú jonczozás t és azt, hogy D á n i e l m á s o d a l i s p á n , 
m í g az els  a l i spán a s o r o z á s o n lesz, Arad v á r o s á b a n maradjon, a megye 
k o r m á n y á t és p e c s é t j é t kezei köz t tartsa és csak akkor t ávozzék , ha a 
veszedelem okve t e t l en  l k ö v e t e l i 2 ) . 

Mive l az e l l e n s é g G l o g o v á c z t ó l a csá la i e r d  i g mintegy 14 km. 
vonalon föláll í tva, e g é s z éjjel á t t ö r é s r e alkalmas helyet keresett a Maro-
son, vele szemben Gaal is  r c s a p a t o k a t rendelt, ú g y , hogy m a g á b a n Ara d 
v á r o s á b a n Nagy J e n    r n a g y t é r p a r a n c s n o k v e z e t é s e alatt fél s z á z a d n á l s 
a nagyon rosszú l fegyverzett c s o n g r á d i n e m z e t  r ö k n é l t ö b b nem maradt. 
Gaal e lha t á roz t a , hogy a v á r o s t u to l só csepp v é r e h u l l á s á i g v é d i . Aszta-
lost n é g y s z á z a d d a l a s i m á n d i ú t r a k ü l d t e , Vi l l ám  r n a g y o t zász lóa l j áva l 
a csá la i e r d   a l jába , Schatzberg Káro ly s z á z a d o s t a l ippai ú t r a s a glo-
g o v á c z i telep f edezésé r e . Az vo l t a terve, hogy ha a c s á s z á r i a k a vár -
belieknek t á m o g a t á s a mellet t a v á r o s b a n y o m ú l n a k , h á r o m olda l ró l egye-
s  l t en rohanjon a z s á k m á n y o l ó t ö m e g r e , m í g a negyediken Schatzberg 
á t tör jön a Maroson, hogy a rendesen rosszú l  r zö t t mikalakai kapun meg-
lepje a vá ra t , melynek  r s é g e r é s z é n t a nyíl t m e z  n m  k ö d ö t t , r é s z é n t 
pedig a v á r o s r a i r á n y o z t a minden f igyelmét . 

Ez a terv azonban igen is kalandosnak b izonyú l t . Éjjel s m á s n a p , 
f eb ruá r 8.-án c s ü t ö r t ö k ö n reggel az aradiak fe l e sége ikke l , gyermekeikkel 
és é r t é k e s e b b t á r g y a i k k a l m e n e k  l t e k . A h o n v é d e k t ö b b he lyü t t nemcsak 
ágyú- és p u s k a t  z z e l , hanem szuronynyal is v i s s z a n y o m t á k az e l l ensége t . 
D . e. 11 ó r a k o r azonban az e l l e n s é g ágyú i f e l robban to t t ák a h o n v é d e k 
h á t a m ö g ö t t l ev   puskaporos kocsik egy részé t , mire a h o n v é d e k azt 
vé lve , hogy Mikalaka tá ján á t t ö r t s h á t b a n t á m a d j a  ke t az e l l enség , 
inogni kezdtek. Ezt h a s z n á l v a , Stankovics ezredes a csá la i e r d   alatt, 
Joannovics  r n a g y pedig a H a l á s z - ú t c z a i r á n y á b a n csakugyan á t tö r t , mire 
Soltész  r n a g y parancsot kapott , hogy ágyú iva l a K o s s u t h - ú t c z á b a , a 
batonyai ú t r a vonúl jon vissza. A v i s s z a v o n ú l á s b ó l azonban futás let t s 
Arad b e l v á r o s a v é d e l e m né lk  l maradt. Szerencse, hogy az e l l e n s é g nem 
gondolt a futók ü l d ö z é s é r e . 

1) Az alig 6000 f nyi aradi V. hadtest állt a 29., 30., 38. és 58. honvédzászlóalj-
hói, 2 század békési önkéntesb l, 1 z.-a. csongrádi nemzet rb l s 2 század Hunyady- és 
3 század Lehel-huszárból. Az 58. z.-a. felében még most is csak kaszákkal volt fegyve-
rezve. Kovách, 36—7. — 2) Aradm. jk. 298. sz. 



A granicsárok csakhamar megbontották a rendet s a szomszédos 

útczákban rabolni, s�t gyilkolni is kezdtek , azon szín alatt, hogy a hon-

védeket üldözik. A rendnek és fegyelemnek ezt a meglazúltát használva, 

Gaal Miklós a Kossuth-útcza végén lev� hídnál némi honvédséggel és 

mozgó-csapatta l föltartóztatni törekedett a futó népet. Kovách, Schatz-

berg és Schramm századosokat megbízta, hogy hamarosan összeszedett 

honvédeikkel három oldalon — a vármegyeház , a Szabadsa j tó- (Templom)-

útcza és a Tököli-tér — irányában nyomul janak a városba s add ig is ügye-

kezzenek fenntartani az ellenséget , míg a legközelebb fekv� három hon-

védzászlóa l jat seg í t ségökre küldheti. A bátor kis csapa t eleintén minden 

akadály nélk�l hatolt el�re, mert a fosztogató granicsárok nem gon-

doltak arra, hogy még honvédek lehessenek a városban . E gy csapa t az 

István-téren tüzeléssel fogadta ugyan Kováchnak nem is egészen két szá-

zadát , rohama el�l azonban megfutott , mire a honvédek az Istvántéren 

házról-házra kutatták a rablókat s köz�lök 58-at lel�ttek. Bá torságáva l 

különösen Szárnyas i �rmester t�nt ki. A ráczok egy része a zs inagógá-

nál torlaszolta el magát . Mid�n azonban az Úri-útcza fel�l dobszóval , zárt 

sorokban érkezett meg a Leiningen-ezred egy zászlóa l ja, a honvédek is 

az oldal-útczákba menek�ltek . Az 58. h.-z.-a. négy százada ugyan Villám 

�rnagygya l és Szentiványi János századossa l a Szabadsajtó- (Templom)-

útcza fel�l két ágyúva l oldalt meg támad ta s az Istvántérre sza lasztotta a 

Leiningeneket , s� t el is fogott köz�lük egy tisztet és 160 közember t ; 

azonban máshonnan is érkeztek császár iak , kik most az István-téren három 

oszlopban tömör�lve, ütegeiket a Városház- , Szép- , Bárány- és Úri-útczák 

irányában állították fel, hogy hasonló meg lepetéseknek elejét vegyék . Leg-

er�sebben kartácsolták az Úri- és Szabadsajtó-útczát . 

Délután két óra tájban ugyanis, parancso t többé nem várva, Boczkó 

Dániel buzd ítására Asztalos Sándor százados a simándi útról a Kossuth-

útcza felé kanyarodott , s kezeiben kivont karddal és a 29. zászlóa l j Sz�z-

Máriás nemzeti szín� lobogó jáva l , a g logováczi útról hozzácsatlakozott 

Schatzberg Károly századossa l együtt az István-tér felé ú jabb csapatot 

vezetett . Oldalán haladt Boczkó kormánybíztos, ajkain lelkesít� szavakka l , 

kezében egyszer� sétabottal . Három ágyú követte a bátor kis csapatot . Az 

ágyúkat mesterinasok húzták s fogadósok , czipészek voltak a t�zmeste-

reik. Az ágyúka t F ischer , a lugosi nemzet�rök �rnagya és Gönczy , a 

békési szabad csapat f�hadnagya fedezte egy maroknyi csapattal . Míg 

Villám az Úri-útczában vá g ta a szerezsánokat és oláhokat, Aszta los és 

Scha tzberg a Szabadsajtó-útczán szorongatta �ket, s a Háromfeketeló-

útcza torkolatánál hátban lövetett egy ellenséges századot . A csapa t nagy 

része a Bánhidy-házba szorúlt , hol egy �rmester heted-nyolczad magáva l 

egy részét levágta, más részét fog s ágba ejtette. Maga Aszta los, Schatz-

berg és Villám rohamra vezette csapatát és az István-térr�l szuronynyal, 



puskatussa l verte el a sorkatonaságot . Valami csodá latos látvány volt a z : 

sorka tonaság ellenében egy maroknyi szabadságh� s , kiket egy sete száza-

dos és egy botra támaszkodó öreg úr vezet harczba. Aszta los személyes 

bá tor sága és Boczkó k lasszikus nyuga lma magáva l ragad ta az idáig fejet-

len honvédeket s nemzet�röket, s�t a vagyonuk mentésével bajoskodó 

Aszta los Sándor . 

polgároka t is. Kemény útczai harcz fejl�dött ki, melynek az lett a vége , 

hogy az el lenség hanyatthomlok megfutott . Az István-térr�l a Szép- és 

Ha lász-útcza felé menekül� ellenséget egyre vágva , a tízszeres er�t alig 

egy órai harcz után d. u. 4 órakor a magyarok a Marosnak szorították. 

A Ha lász-útczában az e l len ség még egyszer öszszeszedte magá t s vissza-

fordult az István-tér fe l é ; a 38. zászlóal j jal azonban végre megérkezett 

Gaa l is és a honvédek most már tel jesen visszaszorították az osztrákokat . 
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Az István-téren s a mellékútczákban , f�kép pedig a Halász-útczában s a 

Halpiaczon és a Korona-téren mintegy 500 ellenség esett el, ugyanannyi 

sulyosan megsebesü lt s körülbelül százra teszik azoknak számát , kik a 

zajló Marosba fúladtak . Az elesettek közt volt Stankovics ezredes és 

Joanovics �rnagy is1). A Rukavina-ezredb�l két tiszt 50 emberrel még a 

Boczkó Dániel 

csata alatt átpártolt a magyarokhoz , kik köz�l 82 esett e l ; köztük Hra-

bovszky honvéd- és Mikolay békés i nemzet�ri hadnagy . Arad utóbb (1873. 

febr. 8.) márványszoborral örökítette a védelmében elvérzett h�sök emlé-

két s a »Gyászoló Arad« méltán mond ja róluk : 

»Nincs nevetek , de dics� tettekben éltek ö rökké ; 

A honvéd névnek nyertetek újra babért.« 

') E gy zsidó pinczér l�tte agyon , Kovách (46. l.) szerént egy �rmester szúrta le. 

37 



Boczkó Dániel kormánybiztos mindjárt a csatatéren �rnagygyá nevezte 

ki Asztalos Sándort , két megment� jének arczképét ped ig most már köz-

gy�lései termében kegyelettel �rzi Arad városa, mely a csa ta évfordulóját 

évr�l-évre meg�li1). A város pár hónap múlva az »áruló, hitszeg� István 

f�herczegr�l nevezett tért« a február 8.-ai csa ta emlékére Csatatérnek 

nevezte el. S ha Arad már a csa ta hírének vétele el�tt megérdemelte , 

még jobban rászolgá lt e csa ta után Kossuthnak azon dícséretére2), hogy 

»A nemzet szemei régó ta cs i iggenek az elismerés méltányló pillanatával 

Arad városának h�sies magaviseletén , mely Dobóra s az egriekre emlé-

keztet. Utódaink s honunk jöv� nemzedéke ped ig büszkének fogja magát 

vallani, ha nevét e h�s város valamelyik mostani polgáráéva l fogja egy-

beköttetni .« De éppen idején jött az a bíztos ítása is, hogy »a megvá ltás 

órája nem soká fog késni és nem soká azon pillanat, melyben a nemzet 

megmutatand ja , mivel tartozik egy oly városnak , mint Arad .« 

Ez ígéret napján is (febr. 8.) este 4-t�l é jfélig er�s bombázás követ-

kezett , mit a honvédek , kik e csa tában 7 ágyút vesztettek , nem viszo-

noztak. Azonban �rtüzek mellett töltötték az é jszakát , hogy visszakerges-

sék a várbelieket , kik, a Maroson átlopózva, minduntalan megkísérelték a 

város felgyu jtását . Éj jel a vármegye több helyér�l érkeztek népfölkel�k a 

város seg í t ségére . Másnap , 9.-én ismét megú júltak az ellenség betörésér�l 

szóló rémhírek. A Winkler b�rgyáráná l valóban betörni szándékozó osztrá-

kokat azonban Kovách százados és a békés iekkel Szentiványi �rnagy 

el�zte. 

Be rge r egé sz nap lövette a várost , mely, egy szemtanú (Kovách) 

szerént , sohasem volt még ily elhagyott . A lako s ság nagyobb része a 

pusz tákra menek�lt, más része elbújt. E gy bolt, egy vendég l� sem állt 

nyitva. Az útczákon csak fegyveres csapatokat lehetett látni és holtteste-

ket, melyek ruháiktól megfosz tva s különfélekép megcsonk ítva hevertek 

szanaszét . Az összevissza l�tt s részben még ég� házak a pusztúlás meg-

döbbent� képét nyujtották. S február 10. ú jra kezd�dött a város lövetése , 

mely csak déltájban sz�nt meg. Délután Kovách Ern� egy századda l 

átment a Maros jegén Új-Arad alá, inkább az ellenséget háborgatni és 

kikémlelni, mint komoly csa ta szándékáva l . Mikor azonban a békés i nem-

ze t�rség s két század honvéd is utána nyomúlt, a 3000 f�b�l álló ellen-

s é g 6 ágyúva l azonnal odahagy ta Új-Arado t ; csak a vingai út elején fordúlt 

még egyszer vissza, hogy vég ig kartácsol ja Új-Arad f�útczáját . Azután 

1) Lakatos, I. 167—172. és 175—8. Kovách, 39—47. Vetter, XI . 148—151. Margitay, 

50—71. Közlöny, 26. sz . Szilágyi, Forrad . Tört. 306. Klapka, II. 159—160. Szeremley, II. 

4 6 — 7 . Horváth, II. 2 9 2 — 5 . Magyar Szám�zöttek Lapja, 1853. 2. sz . Honvéd, 1870. 41. l. 

Vasárn. Újság, 1870. 153—4. Der Feldzug in Ungarn (Pest, 1850.), 248. Gelich, II. 334. 

Aradi jk. 1849., 245. sz . Kossuth bizonyítványa Asztalos részére 1854. márcz. 15. Arad 

és V idéke , 1887., 62. sz . Gaal emlékíratai, sa jnos , még kézíratban hevernek. — 2) Kossuth 

levele Aradváros közönségéhez , Debreczen , febr. 8. 1639. sz . Aradi jk. 1849., 73. sz . 



egészen Segenthau és V inga vidékéig húzódott vissza. Kováchnak ez az 

ötlete egyetlen ágyú elsütése nélk�l ismét a magyarok kezére juttatta Új-

A rado t ; e tüntetés után azonban Gaa l újból Aradra vonta vissza csapa-

tait1). Febr . 13.-án2) még egyszer fölverték Aradot azzal a hírrel, hogy 

Teme svár fel�l a vár megseg í té se végett 300 szekér visz élelmet és sze-

reket Új-Aradra. A lako s ság egy része már menek�lt is, Gaa l ped ig 

k iadta a parancsot tábori irodájának S imándra szá l l íttatása iránt. Másnap 

a hídf�nél a ds idásokra két ágyúból tüzelt öt honvédszázad ; csa tára 

azonban nem ker�lt a sor, mert a ds idások lassan visszavonúltak . A 38. 

z.-a. egy csapa ta újból benyomúlt Új-Aradra, több fog lyot k iszabadított s 

lefoglalt néhány eleségszá l l ító kocsit , mire az ellenség visszavonú lt Teme s-

várra, s másnap a magyarok is megint odahagyták Új-Aradot . 

A kormány Inczédy Lászlót mindjárt az aradi útczai csa ta után 

kiküldte Arad ostromának megviz sgá lására s már febr. 26.-án Kiss Pál 

a lezredest állította Gaal Miklós helyett a sereg élére. Be rge r azonnal bom-

báztatta a várost , melynek polgára i zeneszóva l búcsúztak el Gaa l Miklós-

tól, kinek tehetségeit és jóakaratát még szerencsét lenségében is szívesen 

elösmerték . Utóda jó vereked� ember volt, ki nem örömest vállalkozott a 

nem neki való feladatra és szabadúlni ügyekezett t�le. A márczius 5.-i 

összeütközést kivéve , mid�n az osztrákok ismét eleséget akartak vinni a 

várba, nem is történt semmi nevezetes dolog Arad alatt, melynek ostro-

mát végre márcz . 25.-én gróf Vécsey Károly vette át, de csak ápril 4.-ét�l 

vezette személyesen a zárlatot. 

Nagyobb figyelmet keltett a zarándi hadjárat. Az aradiakat igen 

közelr�l érdekelte , hogy Véber János �rnagy mintegy 650 emberrel s 3 

ágyúva l febr. 17.-én végre bevonúlt Ha lmágyra, melyet 5 lövés után oda-

hagytak a fölkel�k. Sántha György kormánybíztos rajta volt, hogy rendbe-

hozza a vármegyé t s biztos ítsa közlekedését egyrészt Biharral és Aradda l , 

másrészt ped ig Déva felé Bem táboráva l . Aradda l már csak azért is, mert 

négy hónap óta különben is innen élelmezték a Zarándban m�köd� hon-

védséget . Híre járt azonban , hogy a Maros ba lpart ján lev� ellenség Sobor-

sinnál hídat akar veretni, hogy azon átkelve , é jszakkeletr�l csaphasson 

Aradra, s hogy odacs�díti a Sobors in és Petris közt fellázított oláhságot 

is. Csutak Kálmán �rnagy tehát ennek megakadá lyozására Zöldesr�l már 

márczius 1. megindúlt Petris és Sobors in felé, míg Sánthának az jutott 

feladatúl, hogy a halmágyi csapatta l elejét vegye a Kaszanyes t felé nyo-

múló granicsárok lázításának . Csutaknak a huszárokkal a hegyeken-átvo-

núlása a legszebb hadi vá l la lkozások közé tartozik. 2.-án már meg támadta 

a Va lemaréná l a Maroson átkelni töreked� lázadókat s osztrákokat és 

�ket Sobors in fel�l ágyúztatva, visszanyomta. A császár iak 150 halottat 

1) Kovách, 50—54. Honvéd, 1870., 41—2. — 2) Lakatos, (I. 179.) 12.-re, Margitay 

(72—3.) 13.-ra, Kovách (54—5.) 14-re teszi ez esemény idejét. 



és számos sebesü ltet vesztettek , azzal a reménynyel együtt, hogy Sobor-

sinnál átkelve , nyitva áll el�ttük az út egészen Nagyvárad ig. »Az alföld 

megmen t� je« , a hogy a há lás soborsiniak nevezgették Csutakot , az Arad-

ról kapott puskaporral márczius 5.-én ugyanazon úton tért vissza Hal-

mágyra. A Maroson való átkelés védelmét másnap már Villám ezredes 

dandára vette át s ott is maradt azután ápril 19,-éig, mikor, az ostrom-

állapotot megunva, az osztrákok visszahúzódtak Teme svár felé. Zarándban 

még ezután is bizonytalan volt a helyzet. Ha lmágynak és környékének 

védelme csak Reviczky vadászcsapa tának 111 emberére volt bízva. Jószás-

hely fedezet nélk�l maradt s a rendes katonaság, s�t a Biharból , Arad-

ból érkezett 3 honvédszázad is Körösbányára vonúlt. Sántha kormánybiz-

tos Ha lmágyot ismételve odahagyta s Al-Csilban húzódott meg. Csutak 

arról vádolta, hogy nem bíztosította a halmágyi áll. sópénztárban hagyott 

12,000 frtot ; Sántha viszont gyúnyolta az �rnagyot , ki félig meghódított-

nak állítja Zarándot , ped ig móczot sem látott. Csutak Zarándban a hadi 

törvények kihirdetését kérte , Sán tha ped ig fölmentetését , ha Csutak tovább 

is ott marad1 ) . Jobban állott a magya r ság ügye Arad s íkság i részében . 

Rácz Gerazim aradi g.-kel. püspök ugyanis Kisjen�n márcz . 17—19.-én 

zsinatot tartván , mindjárt els� �lésében bizalmat szavaztatott a kormány-

nak, melynek biztosaként Drágo s János képvisel� jelent meg 2 ) . Ugyanaz 

a Drágo s , kit Szemere belügyminiszter utóbb Janku Ábrahámhoz is elkül-

dött, hogy kibékítse a románokat a magyarokka l ; kinek azonban május 

9. halnia kellett3), mert Hatvani orvúl meg támadta az oláhokat, s Jószás-

helyen Buteanu J áno s prefektet május 23.-án k ivégeztette4) . 

» Jószás hegyes vidékének 

Ölén hangzik gyászo s ének. 

»Meghalok , de nem j a j g a tok : 

Bosszú t állok ti-rajtatok ! 

Meg van törve seregetek , 

Leszámoltam hát vele tek !« 5 ) . 

Eza latt Debreczenben a képvisel�kkel márcz. 8. tartott tanácskozá-

son Kossuth már óhajtandónak tartotta, hogy a Dembinszky helyett kine-

vezend� f�vezér a T i sza vidékén álló két hadtesten kív�l átvegye az 

aradinak , a szeged-bácska inak s az ország összes vár�rségeinek parancs-

nokságá t is6). Arad ostromára a tavaszsza l különben is er�sebben kész�lt 

a kormány . A honvédelmi kormány intézkedett, hogy az aradi, bihari és 

zarándi vasgyárakban mennél több bombát és ágyúgolyót készítsenek az 

aradi s több más tábor számára7) , az aradi zárlat vezetésével ped ig márcz. 

1) Hazánk , IV., 782—9. ; V. 626—7. Pápay jegyze tei . — 2) Közlöny, 79. sz. Hegyesi, 

185—6. — 3) Márki, Bihari Román Írók. 60—1. — 4) Hegyes i , 151. — 5) Vulcan József , 

Lyr ’a mea. Ford í tása Márkitól a B iharban , 1881., 298. — 6) Horváth, II. 314. — 7) Hazánk, 

IV. 780—1. 



17. gr. Vécsey Károly tábornokot, a szolnoki csa ta egyik h�sét bízta meg, 

ki márcz. 25.-én foglalta el á l lomását1) . Berger , szokás szerént, háromszor 

is, és ped ig többnyire éjfélután bombáztatta a várost . A császár iak a 

minoriták, a honvédek ped ig a várbeli ferenczrendiek templomát sem 

kímélték. Berger Zs igmondházát is fölégette. A vele szomszédos Új-Aradra 

a magyarok csak koronkint küldtek egy-egy csapatot . 

Vécsey, az új parancsnok , cs. és kir. huszár�rnagyból lett honvéd-

ezredes, majd tábornok. 1849. elején az � ébersége és honszeretete aka-

dályozta meg, hogy a bácska i hadtest át ne pártoljon a császár iakhoz . 

»Ezért �t a történelem — mint Horváth Mihály szépen mond ja — ugyan-

azon d ics� ségre méltatja, melylyel diada lmas harcz vezérének nevét szokta 

föl jegyezni ; « Kossuth szerént ped ig »minden becsü letes ember tisztelettel 

fogja emlegetni �t, mint a legnemesebb hazaszeretetnek s férfias er�nek 

magasz tos példájá t« 2 ) 

Aradra érkeztével a honvédek harmadszor , de most már utol jára 

láttak a vár rendszeres ostromához . A várban akkor b. Berger J áno s 

a ltábornagy paranc snok sága és Siliák Ferencz vezér�rnagy , G lässer Józ se f 

alezredes hadmérnökkari f�nök, Raninger Mihály százados t�zérparancsnok 

és b. Saffran Ferencz �rnagy térparancsnok vezetése alatt 66 ágyúva l s 

46 lóval 1510 ember állott3). 

Vécsey intézkedett, hogy ápril 2.-án megnyissák az els� egyenkö-

zény t ; s�t a város k i járata it is �rökkel állatta el s útlevél nélk�l senkit 

sem engedett ki- s bejárni. Berger tehát 3.-án újból er�sen lövette a 

várost , melyre eznap mintegy 500 golyó hullott ; de a magyar ostromte-

lepekb�l is s�r�n felelgettek neki. Vécsey maga csak másnap , 4.-én érke-

zett Arad alá s a magyarok gy�zelmeir�l vett hírek tuda tása mellett 

azonnal feladásra szólította az � r sége t ; Berger azonban ágyúszóva l felelt. 

9.-én a várba seg í t sége t vinni akaró ds idásokat a Lehel-huszárok s a 

békési önkéntesek visszaverték , mire a várbeliek másnap az ú jaradi hajó-

híd felgyu jtásáva l vá laszoltak , s 13.-án egé sz é j szaka er�sen bombáztat-

ták Arad városát 4) . Vécsey viszont hat napon át lövette ágyú iva l a várat 

s ha l lgatásra kényszerítette annak ütegeit , Margitay mérnökkari tisztnek 

pedig meghagyta, hogy a vár déli oldalán, mint még Gaa l Miklós ter-

vezte volt, a vár és Z s igmondháza közt a Maros kanyarú latát egy átmet-

széssel kösse össze . Így akarta elzárni a várat a déli fölment� sereg el�l 

s most már azon volt, hogy éheztetéssel szorítsa megadásra az �rséget . 

1) Honvéd, 1849. 99. sz. Kovách, 57. — 2) Kossuth német levele Vécseyhez . Deb-

reczen, 1849. jan . 23., nagy íven. Eredet i je a tábornok özvegyénél . — 3) Gelich, III. 310. 

Részle tesen : a Leiningen-ezredb�l 92, a S ivkovicsokból 108, a Rukavinákból 50, az oláh-

bánsági határ�rezredb�l 730, a 2. hely�rségi zászlóal jból 347, a Schwarzenberg-dsidások-

ból 46 lóval 42, a hely�rségi t�zérségb�l és hadmérnöki csapatokból 80 s egyéb legény-

ségb�l 61 ember. — 4) Arad alatt csak Dobay �rnagyot hagyta egy zászlóa l j gya logságga l , 

némi lovasságga l s az Új-Aradon álló nemzet�rökkel és vörös pántlikásokkal . 



Míg maga Vécsey ápril 15. az ostromló seregnek , s�t a mérnökkarnak 

is nagy részével 1 ) Teme svár alá vonúlt, hogy az itteni munkálatok ideje 

alatt annak zárlatát vezesse , Marg itay 2 század honvéd s egy tartalék 

fedezete alatt néhány utászsza l és máramarosi bányászsza l s 800 munkás-

sal ápril 22.-én éjjel 9 — 1 0 óra tájban fogott nehéz föladatához . Éjfélután 

Báró Vécsey Károly . 

3 órára 800 méter hosszan nagy jából már elkész�lt az 1 1/2 m. mély s 6 

m. széles átmetszés és vele párhuzamosan az 1 m. mély s 2 m. széles 

futóárok és véd�töltés . Regge l a meglepett �rség 30 ágyút szegezett ki 

az árok felé s éjjel bombák , kartácsok , világító golyók , koszorúk , röppe-

n�k (rakéták) szórásáva l ügyekezett gátolni a munka befe jezését , a nél-

k�l, hogy c s ak egyet is halálra sebezhetett volna. Az ápril 25.-re men� 

1) Közlöny, 92. 



éjjel 3 órakor már a csatornába ereszthették a Maros vizét s a vár most 

a szó szoros értelmében el volt szigetelve az osztrák seregt�l1) . — A 

vár ép�letei úgy össze voltak l�ve, hogy tisztek , legények , lakosok a 

kazematákban kényszer�ltek meghúzódni ; k isebbekre szabták ugyan az 

adagokat , mivel azonban a rendes katonákon kív�l még 100 asszony t és 

gyermeket , 97 polgárt , és 40 sánczmunkára ítélt fegyenczet s hadi és 

egyéb foglyot kellett táplálniok, ily takaréko s ság mellett is legfölebb két 

hónapra való eleség volt a várban . A puskapor nagyon megfogyatkozott 

s az ágyúkban igen sok kár esett . Seg í t ségre ped ig most már nem 

lévén remény, ápril 27.-én Kossu th kormányzó nevében ismét fölhítta az 

�rséget , ad ja meg magá t a mindenütt gy�ztes magyar seregnek . Be rge r 

altábornagy azonban Przyemsky magyar táborkövettel felbontatlanúl küldte 

vissza Vécsey levelét és h�s katonához méltóan folytatta a vár védel-

mét2). S annál elkeseredettebben , mert a hadtest , mely ostromolta s a 

város, mely hónapokon daczolt vele , nem ösmerte el többé a dynastiát , 

melyért � küzdött. Ápril 21. ugyanis Arad váro sa gy�lésén Hajka Döme 

h. polgármester be jelentette , hogy az országgy� lés ápril 14. kimondta a 

Habsburg-Lothr ingen-csa ládnak a tróntól való megfosztatását . A város 

örömét nyilvánította ennek a ténye fölött, felajánlotta ké sz ségé t a haza 

védelmére , »a nemzet bizalmát bíró kormányelnöknek , Kossu th La josnak 

ped ig keblök ernyedetlen bizalmát , szívök leg�szintébb örömét nyilvánító 

üdvözl� felíratot« küldöttek. A haza védelmére azonnal felszólították a 

város polgárait s elhatározták , hogy »a magyar történetben ezen legne-

vezetesebb napot« ápril 29.-én szent miseáldozattal ünneplik meg, s hogy 

eltörölnek mindent, mi a Magyarországhoz való joga itól megfosztott ural-

kodó-házra emlékeztetné �ket. A rend�rsége t megb ízták a czímek , íratok 

és jelek megsemm is ítésével s eltörölték a szabad királyi czímet, melynek 

megszerzésén egy századná l tovább dolgoztak 3) . 

Másnap , ápril 22.-én az ú jaradi mez�n Magyary A lajos tábori f�lel-

kész az V. hadtest legény sége el�tt tábori misét mondott és ápril 14.-ének 

dics�ítésére lelkes beszéde t tartott. »Úr-Jézus — szólt, — ki a népeket 

keserves halálod és d ic s� sége s föltámadásod által a nyomás méltatlansá-

gától fölmentetted, ébredj bosszúra és semmis ítsd meg az igazta lan har-

czoka t ; tüntesd föl igazságoda t , melyet a megrém�ltek már behálózva 

lenni k é p z e l t e k . . . « 4 ) . A ka tonaság, város és a községenként képviselt 

1) Margitay, 87—99. Margitay, utóbb mérnökkari �rnagy , 1810. Hajdú-Hadházon 

született s 1889. hunyt el. Arczképe Nagy Izsótól kiadott emlékíratainak (Aradi vészna-

pok) czímlapján van. — 2) Gelich, III. 311—2. Feldzug, 248. Hazánk, XI . 67. — 3) Aradi 

jk. 199—203. sz . Mindezen határozatok a jegyz�könyvb�l ki vannak húzva. A független-

ség i nyilatkozat szövegé t a 240. sz . a. szó szerént bevették . A Kossuthhoz intézett fölírat 

szövege Lakatosnál, I. 192—3. — 4) Lakatos, I. 190—1. Margitay (98. l.) szerént Dudás 

tábori pap lóhátról tartott szónoklatot . Lakatos Magyaryn kív�l csak Dobos Józse f és Kor-

nis Józse f tábori papokat említi. 



vármegye ünnepét — ápril 29.-r�l áttéve1) — május 13. a csálai erd� 

alatt lev� mez�n tartották meg. Külön sátor volt verve a római katho-

likusok, ev. reformátusok , görögkelet iek és zsidók számá ra ; mindenikben 

Istenáldó-ünnepet tartottak s a szószéken , egymás t fölváltva, magyarúl , 

német�l, szerb�l és románul fe jtegették a függe t len ség jelent�ségét 2) . A 

testvér iségnek ezt a valóban szép ünnepét, melynek kétszeres értéke volt 

egy rommá l�tt városban , ezúttal a vár ágyúi sem zavarták . 

Az ostrom lassan folyt. Vécsey Arad és Teme svá r közt osztotta meg 

gondját . Bemmel egyetértve kellett volna m�ködnie, de folyton viszályko-

dott az erdélyi se reg vezérével . Ápr. 19. pl. nem teljesítette azt a kéré-

sét , hogy Arad alól Rékas megszá l lására menjen. Kezére járt Kossuth 

kormányzó is, ki ápr. 23. megrót ta Bemet , hogy a só árát 3 frtra szállí-

totta le3), eltiltotta a politikai közigazga tás i és pénzügyekbe való avat-

kozásoktól s tábora ellátására az egé sz Báná t kormánybiztosává nevezte 

ki Török Gábor aradi polgármestert 4) . Mikor azonban május elején Bem 

az Aldunához indúlt, hogy az O láhországból betört ellenségnek a szer-

bekkel való egyes� lésé t gátol ja, az aradi ostromsereg egy részével Vécsey 

ment Teme svá r ha tásosabb ostromára. A kett�s ostromnak megfeszített 

er�vel való folytatására a május 12. tartott minisztertanács is útasította 

�t, seg í t ségére ped ig Perczel hadtestének felét rendelte. Ez egy sége s 

m�ködés azonban már csak Bem s Véc sey viszá lykodása i miatt sem sike-

r�lhetett. Véc sey alatt ekkor 10,000 ember állott 69 ágyúva l5) . Aradon 

az �rség május 10. már ismét lóhúst kezdett enni, abból is csak 7 ember 

kapott egy fontot, s�t nemsokára sort kerített a vízhordó szamarakra is6). 

Ragá ly pusztította, inség sanyarga t ta a császár iaka t s pénzök is úgy elfo-

gyott , hogy ú. n. szükségpénzeket kellett haszná lniok 7 ) ; de kitartottak. 

Nem is bíztak a magyarokban . »Mint Aradnál , Piskinél és Kápolnánál 

1) Ápril 29. azonban még is volt ünnepség. A Szentháromság szobráná l ekkor szen-

telték föl az 58. h.-z.-a. zászlaját . — 2) Aradi Hírdet�, 87. Lakatos, I. 195—6. — 3) »Most 

— úgymond — az egé sz Bánátban , Aradmegyében s Isten tudja meddig, a sóhívatalno-

kok iszonyú csa lásokat követendnek el.« P. Napló, 1850., 91. sz. — 4) U.-o. — 5) 1) 

Przyemsky dandára 1 1/6 z.-a. honvéd, 1/3 z.-a. krassói és torontáli nemzet�r, 1 század hu-

szár , 6 hatfontos á gyú ; 2) Rákóczy dandára: 1 1/2 z.-a. honvéd, 2 sz. huszár, 1/2 sz. bihari 

önkéntes lovas, 8 ha t fon to s ; 3) Nagy dandára: 2/3 z.-a. honvéd, 1/2 sz . huszár, 13 á gyú ; 

4) Bergmann dandára: 1 1/6 z.-a. honvéd, 2 sz . huszár, 7 á g yú ; 5) Boros dandára: 2 1/2 

z.-a. honvéd, 1 sz . zarándi nemzet�r, 1 sz . huszár , 32 ágyú . 6) Az Erdély határán lev� 

hadcsapa t : 3 1/2 z.-a. honvéd, 1/2 sz . huszár, 3 ágyú . Összesen 10 gyalogz .-a., 7 lovasszá-

zad, 69 ágyú . Horváth, III. 140—1. — 6) Gelich, III. 312. Margitay, 100. Lakatos, I. 196. 

— 7 ) Amon A lajos hadnagy aláírásával 20 kros, Dietrich J áno s f�hadnagy aláírásával 11 

frtos, Müller f�hadnagyéva l 5 frtos írott papírpénzeket használtak. Dr. Réthy László gyüj-

teményében vannak 10 kros papírpénzek is, melyeket Schwester Ferencz nyomtatott Ara-

don. A vörösréz pénzek 1, 3 és 6 kr. értékben fo rog tak ; s� t fegyverszí jakból vágo t t s 

lebélyegzett vá ltópénzeket is használtak . Nummismatische Zeitschrift (1876.), 278. Lakatos, 

I. 204. Réthy, Magyar papír- és szükségpénzek . Alföld, 1893., 11. sz . 



— szólt máj. 15.-én Rukavina altbnagy a magyaroktól feladásra szólított 

temesváriakhoz , — ismét a csa lás és árúlás fegyvereivel harczolnak. Ma, 

mint akkor, testvéri jobbot kínálnak nektek, hogy azután orozva meggyil-

kolhassanak . Mi magunk tapasztaltuk ezt Aradná l« 1 ) . Május 24.-én Berger 

ú jra bombáztatta, egyúttal ped ig alkura szólította Arad városát , mely azon-

ban többé nem akart egyezkedni . S� t ugyanaznap még Teme svá r alá is 

küldött 35 t�zoltót, holott Arad városára magára is hullottak a tüzes bom-

bák 2) . Harmadnap , ágyúgolyók s ivítása közt, mega lakú lt az aradi vésztör-

vényszék, melynek tagja it Boczkó fölter jesztésére a kormány még 18.-án 

kinevezte3). A vésztörvényszék a gyanúsak köz�l — kivált Temesb�l és 

Torontálból — hamarosan 114-et fogdostatott össze , kik köz�l egyet halálra 

í tél t ; a törvényszéket azonban már június 15.-én feloszlatta a kormány4), 

melynek a nemzet iségek mozgalmaitól itt egyel�re nem volt oka tartania5). 

Május 31. Teme svár alól Vécsey Baudis Józse f �rnagy által »embe-

riségi tekintetb�l« és »a kelleténél tovább vitt nemzeti nagylelk� ség« 

jeleként még egyszer megadás ra szólította a várat . Az � r ség a mellékelt 

hírlapokból meggy�z�dhetett ugyan , hogy seg í t ségre nem számolhat , jún . 

1. tartott haditanácsából azonban most is kijelentette, hogy »Arad várá t 

alkotmányos császárának és királyának minden t�le kitelhet� er�vel meg-

tart ja s azt utolsó csepp vér ig védelmezi« ; föltétlen megadásá ra tehát 

nem számolhat sem a hadtest parancsnoksága , sem a törvénytelennek 

tekintett kormány. 3.-án Boczkó kormánybíztos és Baud i s �rnagy borzasztó 

sorssa l fenyegette az �rséget , ha igénybe nem venné a nemzet nagylel-

k� ségét . »Azon vár�rség — úgymond , — mely hadászat i okokkal éppen 

nem igazolható vad dühében egy virágzó várost félig romba döntött, nem 

számíthat azon, sa já t foga lma szerént is szép d ics�ségre , hogy a bástyá-

kon vérezzen el.« H�s iességöke t vad ság ga l homályosították ugyan el, 

még is nagyon enyhe föltételeket ajánlottak az �rségnek 6 ) . 

1) Gelich, III. 309—310. — 2) Lakatos, 197. — 3) E lnöke Bíró Imre, bírái Nagy 

Sándor aradmegyei f� jegyz� és Ba lázs Albert ügyvéd ; közvádló ja Náray Imre ; jegyz� je 

Tha isz Gyu la ; helyettes bírái Kristyóry László és Bogdán fy Gergely . Közlöny, 109. Hazánk, 

III. 88. Hegyesi. 137. Bogdánfyt Feke te Antal honvédf�hadnagy helyettesítette , Nárayt Bangó 

Péter, az Arad szerkeszt� je . — 4) Lakatos, I. 197—8. P. Napló, 1852., 739. sz . — 5) Csa-

nády István �rnagyot június 9. ugyan Halmágynál megtámadta 4000 fölkel�, 3 órai harcz 

után azonban szétverte �ket. Respublica, 2. és 4. sz . Czetz, Bem ’s Feldzug, 308. Közlöny, 

135. Hegyesi, 147. — 6) Biztosították a vezényl� tábornoknak s az ö s sze s f�tiszteknek és 

családaiknak életét, magánvagyonát . A f�tisztek kardjaikat megtarthat ják . Az altisztek és 

a legények leteszik a fegyvert s akik akarnak, magyar szolgá latba léphetnek ; a többiek 

pedig a f�tisztekkel együtt szabadon elvonúlhatnak, Magyarország ellen azonban többé 

nem harczolhatnak. A várnak egé sz fölszerelését a magyar kormánynak adják át. E fölté-

teleket a magyar nemzet becsülete biztosít ja. Meggondolásra 3—9 napi id�t engednek . 

Június 12.-én túl alkudozásnak nincs helye. Az �rség külön küldött útján személyesen gy�-

z�dhetik meg a fölszabadítás lehetetlen voltáról. Küldöttje helyett egy magyar tisztet adnak 

kezes�l. Gelich, III. 568—573. Feldzug, 248—9. Hazánk, X. 66—70 . 



Erre az � r ség még is elfogadott annyit, hogy »az alkotmányos csá-

szár« parancsa inak megha l lga tására Slach és Mader Nándor kapitányokat 

küldi Béc sbe vagy Olmützbe, kik helyett két aradi polgártisztet kívánt 

kezes�l . A vad düh vád já t azonban visszau tas í to t ta ; kijelentette, hogy 

október óta ismételten fölhítta Arad városát sem l ege s ségre és lerombolta-

tása csak maga tartásának s a katonai rendszabályoknak szomorú követke-

zése . S talán több jog ga l lehetne vaddühnek nevezni azt, hogy a magya-

rok f�kép a vár templomát és kórházait lövették. — Másnap (június 4.) 

a magyarok csakugyan beleegyeztek , hogy egy tiszt Olmützbe, egy másik 

ped ig Teme svárra menjen. Ebben 5.-én Vécsey is megnyugodván , a vár-

� r ség részér�l b. Berger Ferencz �rnagy , Lepkovszky mérnökkari száza-

dos és Dietrich f�hadnagy , a magyarok részér�l ped ig Boczkó kormány-

bíztos és Duschek százados tárgya lták a föladás föltételeit s a Temes-

várra men� Lepkovszky Vitalis és az Olmützbe men� S lach és Mader 

visszatértéig fegyverszünetet kötöttek1). 

Míg odajártak , vá ltozás történt úgy Arad vármegyének , mint a város-

nak igazga tásában . Bohus f�ispán lemondott s utóda Tomcsányi József 

békésmegyei alispán lett, ki június 5. tartotta székfog la ló ját , lelkes sza-

vakban buzdítván a vármegye minden polgárát a szabad s á g és független-

ség védelmére . Jún . 11.-én Arad váro sa tartott tisztú jítást . Török Gábor 

azon okból mondott le, mert mint kormánybíztos idá ig sem-igen vehetett 

részt a város ügyeinek in tézésében ; helyettese , Hajka Dömötör pedig, ki 

a legsú lyosabb id�kben valóban férfiasan állta meg helyét, azért távozott, 

mert május 29.-én orsz . táblai bíróvá nevezte ki a kormány. Helyökbe a 

város Varjassy J áno s tanácsost vá lasztotta polgármesterré s Horváth 

Ádámot kapitánynyá2). A közönség ped ig június 19. megél jenezte kedvelt 

költ�jét, Sárosy t , a vármegye szülöttét, ki a k iserd�ben maga olvasta föl 

Arany Trombitáját , melyben emléket emelt az aradiak h�s iességének i s : 

»A lelkes polgárok , kiknek pár jok nincsen 

S kikre minden magyar példaként tekintsen, 

Borukat Ménesen vígabban nem sz�rik, 

Mint a min� kedvvel a bombázást t�rik. 

T�rik egé sz álló esztend�n kereszt�l 

S kiállják a sarat n�st�l, gyermekest�l . 

»Hadd vigye a manó — mondják, — mind a házat, 

Csak szabadságunka t ne ér je gya láza t ! « 

Én ped ig azt mondom : a jó Isten adja, 

Hogy legyen hazánknak ment�l több Arad j a ! « 

Ugyanezen napon tett jelentést a várban Lepkovszky , Slach és 

Mader, hogy az � r ség fölmentést nem remélhet, mert császár i csapatok alig 

vannak az országban . A had itanács június 20. kénytelen volt beismerni, 

1) Gelich, III. 573—5. Feldzug, 250. Szeremley, II. 168. — 2) Lakatos, I. 201—2. 



hogy m e g l e v   ágyú i és l ö v  k é s z l e t e rendszeres ostrom k i t a r t á s á r a e l é g t e -
l e n ; a k ü l m  v e k e t nem szá l lha t ják meg, a f  körfal pedig rendszeres 
ostrommal nem daczolhat; m á r csak 2 h é t r e va ló e l e s é g ö k van, k e n y e r ö k 
pedig csak 3 napra e l é g ; fö lmen té s re nincs r e m é n y ; a b e c s ü l e t e s fö ladás 
m e g t a g a d á s a , az u to l só emberig va ló v é d e l e m fo ly ta t á sa s az  r ség á t tö-
r é s é n e k m e g k í s é r t é s e pedig arra vezethetne, hogy az  r s é g e l  r e l á t h a tó 
módon m e g s e m m i s ü l , s elveszt az á l lam 1400 k ip róbá l t , d e r é k és o d a a d ó 
k a t o n á t 1 ) . Az  r s é g t e h á t j ú n i u s 24. alkudozni kezdett és pedig a j ú n i u s 
3.-i föl té te lek a lap ján s j ú n i u s 28. mind a k é t fél a k ö v e t k e z   föl tételek-
ben á l l apodo t t m e g 2 ) : 

A magyar k o r m á n y és a t e m e s v á r - a r a d i os t romló hadtest e lösmer i 
Arad cs. és k i r .  r s é g é n e k h  s i e s s é g é t és t á n t o r í t h a t a t l a n k i t a r t á s á t , mely-
lyel ezt a v á r a t 9 h ó n a p i g v é d e l m e z t e s e katonai t u l a j d o n s á g o t az ellen-
s é g b e n is t i sz t e lvén , a magyar nemzet k e z e s s é g e mellett a v á r  r s é g n e k 
tisztelettel teljes capitulatiot b iz tos í t s azé r t t ö r v é n y e s e n jó tá l l . A v á r 
e g é s z  r s é g é n e k és l a k o s s á g á n a k teljes b  n b o c s á n a t o t és b ü n t e t l e n s é g e t 
ad 1848. szept. 19.- t  l m á i g e l k ö v e t e t t minden t e t t é é r t s ott, vagy az 
o r s z á g m á s h e l y é n s z a b a d s á g o t nyujt . A v á r e g é s z  r s é g e t i s z t e s s é g e s e n , 
teljes fö l sze re lé sben vonúl k i , fels - és oldalfegyverrel , f e jenként 10 é les 
tö l t é s se l e l lá tva . M a g á v a l visz 2 darab 3 fontos t áb o r i ágyú t , egy tele 
szerkocsival. Az u h l á n u s o k fe l t  zöt t d s idáva l , a tisztek k ivon t karddal , 
z e n e s z ó mellett mennek Új -Arad ra , hol a l e g é n y s é g az  r m e s t e r t  l lefelé 
szabad é g alatt leteszi f egyve ré t , mely a magyar k o r m á n y tulajdona marad. 
A t á b o r n o k o k , t ö rz s - és f  t i sz tek azonban m e g t a r t j á k oldalfegyvereiket. A 
v á r b a n lev   p a p s á g s minden m a g á n vá rbe l i lakos, a k i akar, szabadon 
t ávozha t ik . Az ö s s z e s tisztek í r á s b a n b e c s ü l e t s z ó v a l , a k ö z e m b e r e k pedig 
e sküve l kö te lez ik magukat, hogy M a g y a r o r s z á g b a n hat h ó n a p i g nem har-
czolnak. Jú l . e l se jé ig a v á r ö s sze s hadi fö l sze re lésé t l e l e t t á r mellett ad ják 
á t a tulajdonos magyar k i n c s t á r n a k . A hadifoglyokat k ö l c s ö n ö s e n k i c s e r é -
l i k s e g y m á s s z ö k e v é n y e i n e k b o c s á n a t o t b i z t o s í t n a k . Az  r s é g az o r s z á g on 
k e r e s z t  l a l e g r ö v i d e b b ú t o n megy S t e y e r o r s z á g b a s a h a t á r i g a k o r m á n y 
t i s z t e l e t  r s é g g e l és minden s z ü k s é g e s s e l el lát ja. A v á r n a k jú l ius e lse jén 
va ló á t a d á s á r a n é z v e az e l j á rás t kü lön f ü g g e l ék s zabá lyozza . A capitulatio 
t íz p o n t j á n a k m e g t a r t á s á é r t a nemzet s k o r m á n y a n e v é b e n az a lá í ró teljes 
h a t a l m ú b é k e k ö v e t e k kezeskednek. 

Jún iu s 29. és 30. m e g t ö r t é n t a v á r v a g y o n á n a k s z á m b a v é t e l e , mely 
s z e r é n t 66 ágyú , 2000 m á z s a puskapor, 1500 puska, egy millió tö l t ény , 

1) Gelich, III . 575. Guyon beszéde az alkudozni kívánó  rség követeihez Freynál, 
Kossuth und Ungarn's neueste Gesch. (Mannheim, 1849.) I II . 146. — 2) Gelich, 575—7. Az 
aradi vár feladására vonatkozó okmányok. Alföld, 1881. 242. sz., a hozzá való függelék-
kel együtt, mely Gelichnél hiányzik. A két egyenl en hangzó eredeti másolatból négy 
példányt a magyarok, hármat a vár megbízottai kaptak. 



t ö b b ezer á g y ú g o l y ó , 830 tö l tö t t bomba ju to t t a magyar k o r m á n y bir to-
k á b a De csak 8 tehenet, egyetlenegy itcze zs í r t s 7 v é k a g a b o n á t ta lá l -
tak a gy  z  k . A k a t o n á k rongyosak voltak, a r a k t á r a k b ó l e l  s z e d e t t kes-
hedt r u h á k a t v i se l t ék , s ebben a tekintetben nem vol t k ü l ö n b s é g tiszt é s 
l e g é n y közö t t . »Va lóban — ú g y m o n d az á tvé te l l e l m e g b í z o t t egyik magyar 
tiszt, Margi tay, — tisztelet- és s zána lomte l j e s b á m ú l a t t a l n é z t ü k a pé ldá t -
lan k i t a r t á s e martyr h  se i t . D i c s   p é l d á n y k é p  i s z o l g á l h a t t a k volna 
n e k ü n k ! « J ú n i u s 3 0 . - á n m e g é r k e z e t t Vetter a l t á b o r n a g y és éjfélután (júl. 
1.) Guyon s V é c s e y t á b o r n o k o k j e l e n l é t é b e n neki nyujtot ta át Berger 
a l t á b o r n a g y a v á r kulcsait. — Az  r s é g pi tymal la tkor az el  í r t módon 
vonú l t k i a vá rbó l s Ú j - A r a d h a t á r á n Dobay Á g o s t o n alezredes 2 h o n v é d -
zászlóal j é lén n é g y á g y ú v a l a v i téz e l l e n s é g e t meg i l l e t   t isztelettel fogadta 
s a fegyver l e r a k a t á s a u t á n Z á d o r l a k o n á t a megszabott ú tvona lon elkí-
s é r t e t t e . Az  r s é g 595 tagja á t l é p e t t a h o n v é d s é g b e . T e m e s v á r t a h o n v é d 
t isztikar f á k l y á s m e n e t e t rendezett a v á r o s legnagyobb e l l e n s é g é n e k , de a 
h  s k a t o n á k m i n t a k é p é n e k , Siliák ezredesnek t i s z t e l e t é r e , k i e k ü z d e l e m -
ben m i n d e n é t á ldoza tu l hoz ta ; és S i l iák meglepve, m é l y e n meghatva mon-
dott k ö s z ö n e t e t nemes e l l e n s é g e i n e k 1 ) . 

Ugyanazon tisztelet i l le t te azonban a v á r o s t i s ; és Vet ter a l t ábor -
nagy, mid  n a nemzethez in t éze t t k i á l t v á n y á b a n ö r ö m m e l tudatta, hogy 
»ott, honnan a pusz t í tó elemek m é g n e m - r é g is r o m b o l t á k a v i r á g z ó 
vá ros t , most b ü s z k é n leng a magyar t r iko lo r« , e g y ú t t a l kijelenthette, hogy 
»Arad v á r o s a k i t ü n t e t e t t r i tka haza f i s ága s e l szán t , minden vészsze l bá t -
ran daczo ló á l l h a t a t o s s á g a k i é r d e m l é a nemzet háláját .« »Éljen a szabad 
hon! — v é g e z t e k i á l t v á n y á t 2 ) . — Él jenek Arad h  s p o l g á r a i ! « 

M á s n a p e h  s p o l g á r o k a v á r o s k ö z g y  l é s é n l e lkes  l t en fogadták 
Vetter k i á l t v á n y á t , 14 t a g ú b i z o t t s á g o t kü ld t ek B o c z k ó h o z , hogy ernye-
detlen haza f i s ágáé r t s önfe lá ldozó m u n k á s s á g á é r t , l egk ivá l t pedig február 
8. tet t s z o l g á l a t a i é r t k ö s z ö n e t e t mondjanak n e k i ; k ö s z ö n e t e t mondtak a 
v á r o s t romló inak , a h o n v é d e k n e k és a n e m z e t  r ö k n e k s e l h a t á r o z t á k , hogy 
f e l s z a b a d ú l á s u k é r t 5.-én I s t e n á l d ó - ü n n e p e t tartanak a S z e n t h á r o m s á g szob-
ráná l . E g y ú t t a l a t i sz tv i se l  k a f ü g g e t l e n s é g i nyilatkozat é r t e l m é b e n mind-
annyian új e s k ü t tettek l e 3 ) . A rad v á r á n a k parancsnoka jú l ius e lse jén 
Perczel Miklós ezredes l e t t ; mivel azonban az aradi h a d p a r a n c s n o k k á kine-
vezett Damjanich rendeleteit te l jes í tn i vonakodott, Damjanich h a d i t ö r v é n y -
szék elé akarta ál l í tani és csak V ö r ö s m a r t y Mihály k é r é s é r e á l lot t el 
s z á n d é k á t ó l 4 ) ; j ú n i u s 3. m á r Bergmann Józse f let t a v á r ideiglenes, p á r 
nap mú lva pedig Damjanich t á b o r n o k annak v é g l e g e s parancsnoka. 

1) Margitay, 100—4. Gelich, 578. Feldzug, 252. Honvéd, 163. Respublica, 17. sz. 
Lakatos, I . 203—4. Berger 1850. nyugalomba vonult s 96 évre terjed  életét Sopronban 
1864. ápril 2. fejezte be. — 2) Gyüjteményemben. — 3) Aradi jk. 865. Lakatos, I . 205. — 

4) Szeremley, I I . 206., 255. Horváth, I I I . 334—5. Gelich, I I I . 812. Gyulai, Vörösmarty élet-
rajza, 36. 



I I I . A s z a b a d s á g h a r c z l e v e r e t é s e . 

L e g f  b b ideje volt , hogy magyar k é z r e ker  l jön Ara d vá r a . A komá-
romi h a d i t a n á c s b a n Bayer ezredes, G ö r g e y t á b o r k a r á n a k f  nöke, m á r jún . 
30. azt mutogatta, hogy legjobban cselekszik a k o r m á n y , ha vagy K o má-
romot, vagy Aradot vá lasz t j a s zékhe lyéü l , m í g maga G ö r g e y ez u tóbb i 
helyett i n k á b b N a g y v á r a d o t a jánlo t ta . Már jú l ius 6.-án a Balaton v idéké t 
akarta h a d m  k ö d é s é n e k k ö z é p p o n t j á v á tenni G ö r g e y ; de Klapka megje-
gyezte a h a d i t a n á c s b a n , hogy ha nyujtani aka r j ák a had já ra to t , az osz t r á -
kokkal va ló ö s s z e ü t k ö z é s t el is lehetne ke r  ln i . Míg a sereg z ö m e a Tisza 
v i d é k é r e v o n ú l n a vissza, s E rdé ly lye l ö s s z e k ö t t e t é s b e n az orosz sereg 
b a l s z á r n y a ellen m  k ö d n é k , a sereg többi r é s z e a Maros mellet t Aradra 
t á m a s z k o d v a nyugodtan v á r h a t n á , mikor t á m a d h a t az oroszok és o sz t r áko k 
e g y e s  i t hadaira 1 ) . Az oroszok b e a v a t k o z á s á n a k h í re nagy n y u g t a l a n s á g o t 
okozott Aradon is, hol a jú l ius 5. tar tot t n é p g y  l é s újból fegyverre szólí-
totta a p o l g á r o k a t . A gymnasium, az i sko lák s a F e j é r - K e r e s z t termei 
fegyver- és g y u t a c s - g y á r t ó h e l y e k k é a l akú l t ak át , N a g y v á r a d r ó l is Arad 
v á r á b a szá l l í to t t ák a f e g y v e r t á r t , A rad v á r á t pedig újból e r  s í t en i k e z d t é k 2 ) . 

Osztrovszky József és T ö r ö k G á b o r k o r m á n y b i z t o s jú l ius 5.-én 
i n t ézkede t t , hogy a radnai M a r o s - h a j ó z á s i - i n t é z e t n ek egyik hajója Szeged-
r  l , a k o r m á n y új s zékhe lyé r  l , Aradra szá l l í t sa Damjanich t á b o r n o k o t , 
A r a d v á r á n a k új p a r a n c s n o k á t 3 ) . Jú l iu s 10.-én t ö rö t t l ábba l , de t ö r h e t e t l e n 
l é l ekke l csakugyan Aradra é r k e z e t t a t á b o r n o k , k i t f ák lyásmene t t e l foga-
dott a p o l g á r s á g és a k a t o n a s á g 4 ) . 

Damjanich a magyar s z a b a d s á g h a r c z legnagyobb h  s e ; igazi forra-
dalmi v é r m é r s é k l e t . A l ibuná r , Lagerdorf, Szolnok, Bicske, Izsaszeg, f kép 
azonban N a g y - S a r l ó ha lha t a t l an í t j a nevé t . H a d t e s t é t , a harmadikat, gy  z -
hetetlennek t a r t o t t á k ; ebben szo lgá l t ak a v e r e s s i p k á s o k , a 3. és a 9. 
zász lóa l j . Egy ide ig a sereg f  vezé re vol t Damjanich; de mint osz tá ly tá -
bornok s z í v e s e b b e n és hasznosabban m  k ö d ö t t . Ha l á b á t nem tör i , t a l án 
m á s v é g e t ér a s z a b a d s á g h a r c z . O r o s z l á n - b á t o r s á g á v a l s é g   honszerel-
m é v e l most Ara d v á r á b a kel le t t zá rkózn ia . K é t évvel aze l  t t , 1847. aug. 
30 . - án Csernovics Emi l i áva l m é g mint cs. és k i r . k a p i t á n y e s k ü d ö t t meg 
Aradon 7 ) , melynek sorsa, mint t á b o r n o k n a k , most az   k e z é b e n nyugodott . 

Azonnal i n t é z k e d e t t a v á r j ó k a r b a n - t a r t á s á r ó l . Naponkint 6—700 
m u n k á s foglalkozott az e r  s s é g k i j av í t á sán . Arad- , Bihar- , B é k é s - , Temes-, 
s  t Heves- és S z a b o l c s m e g y é k b e n száz meg száz kocsi hordta az e lesé -
get s a mindenfé le fö l sze re léseke t . Jú l i u s 12.-én m á r Aradra é r k e z e t t a 

1) Horváth, III . 208., 210., 230. — 2) Lakatos, I . 205 — 6. — 3) Török rendelete 
2545. sz. a. Az aradi ereklye-muzeumban. — 4) A beteg tábornokot ez id t l fogva A/ata-
vovszky Nándor, az aradi vár egészségügyi vezet je gyógyította. (Matavovszky életrajza. 
Aradi Közlöny, 1894., 232. szám.). — 7) Az 590. lapon mellékelt arczképe ez id b l 
tünteti föl. 



L u k á c s és Nyi t ray alatt álló ruháza t i b i z o t t s á g nagy k é s z l e t e is. Kézi -
á g y á n vi tetve m a g á t , vagy m a n k ó j á n biczegve, Damjanich s z e m é l y e s e n is 
e l len  r iz te a v á r e l l á t á s á t s ö r v e n d v e tapasztalta, hogy jú l ius végefe lé 

Damjanich János (cs. és kir. kapitány korában). 

t ö b b mint k é t e z e r emberre mindennel ú g y el vol t l á tva Arad , hogy t ö b b 
esztendeig t a r t ó ostromot is k i á l l h a t o t t vo lna 1 ) . 

1) Margitay, 104—7., 110—1. Margitayt ezért maga Damjanich léptette el  mérnök-
kari  rnagygyá. V. ö. Gelich, I I I . 633. Lakatos, I . 207. 



A v á r é s v á r o s m e g s z e m l é l é s é r e Kossuth k o r m á n y z ó B e ö t h y Ö d ö n 
és A s b ó t h t á b o r n o k és t ö b b képv i s e l   k í s é r e t é b e n jú l ius 17. -én é r k e z e t t 
Aradra . H o n v é d t  zé r i e g y e n r u h á b a n , Csernovics P é t e r h á z á n á l fogadta a 
t i s z t e l g  k e t . A min t este, a beteg Damjanich l á t o g a t á s á b ó l h a z a t é r t , a 
l e lkes  l t nép f ák lyászenéve l tisztelte meg. Simon I g n á c z v á r o s i f  jegyz  
b e s z é d é r e kijelentette, hogy Aradon a haza f i s ág azonos a haza i r á n t va ló 
h  s é g g e l . M á s n a p , 18 . -án , a p r ó r a m e g v i z s g á l t a a v á r a t s annak ös sze s 
fö l s ze re l é se i t ; k i r á n d ú l t T e m e s v á r r a is, hol a hadtest fölött s z in t én szem-
lé t tartott , de m é g aznap v i s s z a t é r t Aradra s a C s e r n o v i c s n á l adott d ísz-
e b é d u tán az e s t é t i smé t Damjanich t á r s a s á g á b a n tö l tö t t e . Csak 19.-én d. 
u . 2 ó r ako r indú l t vissza Szegedre, hogy 21 . - én jelen lehessen az o r szág -
g y  l é s m e g n y i t á s á n 1 ) . 

J e l e n l é t e fö lvi l lanyozta Aradot . Ormos S á n d o r f  szo lgab í ró v e z e t é s e 
alatt egy aradi u r a k b ó l a l ak í to t t csapat jú l . 17.-én az   b u z d í t á s á n lelke-
sedve indúl t J ó s z á s h e l y e n á t az e r d é l y i h a t á r o k r a s 23 . - á n Arad t a n á c s a 
h a z a á r ú l ó n a k ny i lván í to t t minden vá ros i t i sz tv i se l  t , k i augusztus e lse jén 
e s k ü t nem tenne az o r s z á g f ü g g e t l e n s é g é r e . J a v á b a n folyt az ú jabb hon-
védzász lóa l j ak s z e r v e z é s e is. Az e rdé ly i u jonczokból a 135., s a h á t s z e g i 
katonai ke r  l e t ú joncza ibó l a 136. zász lóa l ja t Aradon a l ak í to t t ák meg 2 ) . 
Minden oda mutatott , hogy a nemzet nagy k ü z d e l m é b e n Ara d tá ján lesz 
a d ö n t é s . Jú l i u s 30. m á r a k o r m á n y is Aradot v á l a s z t o t t a új s z é k h e l y é  l ; 
az o r s z á g g y  l é s , Szegeden e l n a p o l v á n m a g á t , e l h a t á r o z t a , hogy  lése i t 
Aradon folytatja, h o v á a k é p v i s e l  k egy r é s z e azonnal el is i n d ú l t ; j ú l iu s 
31 . - én a k o r m á n y z ó m á r A r a d r ó l keltezve tette közzé h a d i t u d ó s í t á s a i t s 
ugyaneznap Dembinszky h a d i t a n á c s a kimondta, hogy Arad felé vonú l visz-
sza, mire a z u t á n G ö r g e y is parancsot kapot t 3 ) . 

Augusztus e l se jén Azary h o n v é d k a p i t á n y azzal a h í r re l lepte meg 
Arad v á r o s a k ö z g y  l é s é t , hogy a k o r m á n y tagjai aznap d. u. 4 ó r a k o r 
Aradra é r k e z n e k 4 ) . Az a 45,000 go l y ó , a mennyit Berger kilencz h ó n a p 
alatt s z ó r t Aradra , e g y ü t t v é v e sem okozott nagyobb riadalmat. Ha csak 
ar ró l le t t volna szó , hogy újra e l l e n s é g e t lá t A r a d és szenvednie kel l 
megint, a m e g d ö b b e n é s t férfias e l h a t á r o z o t t s á g v á l t o t t a volna föl. Így 
azonban mindenki tudta, ha nem b e s z é l t is ró la , hogy a dé lke l e t r e vonúló 
k o r m á n y v o l t a k é p e n fut, hogy a haza v é g v e s z é l y b e n van s hogy a d ö n t é s 
is i t t lesz valahol, ezen a v i d é k e n . Kossuth k o r m á n y z ó s A u l i c h h a d ü g y -
miniszter a k i t  zö t t i d  b e n csakugyan m e g é r k e z e t t s a v á r b a 5 ) , Horváth 
Mihály c s a n á d i p ü s p ö k s va l l á s - és k ö z o k t a t á s ü g y i miniszter pedig a 
B o h u s - h á z b a s z á l l t ; a t ö b b i miniszter 2.-án é r k e z e t t Aradra , s Duschek 

1) Margitay, 111. Lakatos, I . 207—8. — 2) Gelich, I I I . 697. — 3) Közlöny, 163. 
Horváth, I I I . 338., 368. — 4) Aradi jk., 1181. sz. — 5) Kossuth a vár egyik kazamatájá-
ban azt a vasajtós, vasrácsos két sz k szobát foglalta el, melyben az ostrom alatt Berger 
lakott. Családja Világosra, Bohusékhoz húzódott. Jókai, Emlékeim, I . 56. 



p é n z ü g y m i n i s z t e r a pénz j egy - sa j t ó t is ide, a v á r m e g y e h á z á b a k ö l t ö z t e t t e 1 ) . 
Damjanich a vele b e s z é l g e t   képv i se l  k e l  t t ezen a napon m é g G ö r g e y t 
n y i l v á n í t o t t a a l e g b e c s ü l e t e s e b b hazafinak, k i e g y e d  l mentheti meg a 
h a z á t . Augusztus 3.-án Aradon e ls   és u to l só t a n á c s k o z á s á t tar tot ta a 
k é p v i s e l  h á z . A miniszterek köz  l c s u p á n Vukovics , H o r v á t h és C s á n y i 
je lent meg. E g y i k ö k sem felelt arra az interpellatiora, igaz-e, hogy a 
k o r m á n y t á r g y a l á s o k a t folytat az e l l e n s é g g e l . Csak Hajnik Pá l r end  r f  nö k 
vá laszo l t annyit, hogy a k o r m á n y erre n é z v e a hivatalos k ö z l ö n y b e n fog 
n y i l a t k o z n i ; e g y é b k é n t pedig kijelentette, hogy a ház mostani s z é k h e l y e 
b iz tos í tva van 2 ) . M á s n a p Kossuth a debreczeni c s a t a v e s z t é s és az o s z t r á k 
sereg m a r o s v i d é k i e l  n y o m u l á s á n a k h í r é r e m á r hajnalban u t a s í t o t t a a 
G ö r g e y t á b o r á b a n lev   k o r m á n y k é p v i s e l  k e t , hogy mivel M a g y a r o r s z á g a 
H a b s b u r g - h á z z a l sohasem egyezkedhetik, s mivel a nemzet ereje m é g e l é g 
t e k i n t é l y e s arra, hogy s z ü k s é g e s e t é n Keletet l á z a d á s b a bo r í t s a , alkudoz-
zanak az i r án t , az 1848. évi t ö r v é n y e k a lap ján m i k é n t lehetne Magyaror-
s z á g é l é re az orosz d y n a s t i á t á l l í t an i ? Kijelentette azt is, hogy mivel a 
sz  r eg i csata u t á n Aradnak nincs fedezete, m e g l e p e t é s e k ellen 24 ó r á r a 
sem b iz tos í tha t j a a k é p v i s e l  h á z a t 3 ) . Ez a felelet ugyan nem jelent meg 
a K ö z l ö n y b e n , melynek aug. 5 — 1 1 . köz t m i n d ö s s z e csak n é g y s z á m á t 
n y o m a t t á k k i Aradon 4 ) , de annyira meglepte a k é p v i s e l  k e t , hogy, G ö r g e y -
vel ó h a j t v á n t a l á lkozn i , N a g y v á r a d felé futottak. Le fog la l t ák m é g azt a 
200 kocsit is, melyre Duscheknek s z ü k s é g e vol t , hogy a pénz - sa j tó t s az 
á l l a m k i n c s t á r t a v á r b a szá l l í t sa . Bajza, V ö r ö s m a r t y , N y á r y , Jóka i S i m á n -
don t a l á lkozo t t a V á r a d fel l m e n e k ü l  k k e l . K ö l c s ö n ö s e n i t t é r t e s ü l t e k a 
s z  r e g i s a debreczeni c s a t a v e s z t é s r  l . N é m e l y e k visszafordultak Aradra, 
hol a k é p v i s e l  h á z b ó l jó fo rmán csak P a l ó c z y k o r e l n ö k maradt a he lyén s 
i t t a k a r t á k b e v á r n i az e s e m é n y e k fe j l  désé t . 

Egy s z e m t a n ú s z e r é n t 5 ) »a v á r o s tele vol t m e n e k ü l t e k k e l . Minden 
osz tá lybó l lev  k o m p r o m i t t á l t a k i t t g y ü l e k e z t e k ö s s z e ; k ö v e t e k , k o r m á n y -
biztosok, hivatalnokok, f e g y v e r g y á r a k , fö lszere lések s z e m é l y z e t e i ; h í r l ap -
írók, papok, k ike t Haynau v é r b o s s z ú s k i á l t ványa i s a sz ibér ia i é j s zakákró l 
való h a g y o m á n y a k é t s é g b e e s é s e v é g p o n t j á n összehozo t t . « Most m á r nem 
fizették az á l l am hivata lnokai t ; a bankjegyek k é t s é g e s hitele m e s é s d rá -
g a s á g o t okozott. 

I lyen z  r z a v a r o s k ö r  l m é n y e k köz t t ö r t é n t , hogy augusztus 4 . -én a 
m i n i s z t é r i u m Aradot jelentette k i a magyar k o r m á n y s z é k h e l y é n e k 6 ) . 

1) Egyetértés, 1888., 225. C. K., Még egyszer a Kossuth-bankók clichéi. U.-o., 310. 
Lukács Béla, Az 1848—9. pénzügy. B. Hetfert, Nummism. Ztg. VI—VII. Törs K., Duschek 
életr. Vasárn. Újság, 1880., 1. sz. — 2) Hazánk, XI. 320. Szilágyi, Forrad. napjai, 107. — 
3) Kemény Zs. a P. Naplóban, 1867., 221. Hegyest, 216. Jókai, Emlékeim. I . 55. Jókai ezt 
8.-ára teszi, de hibásan. — 4) A 163—166. számot. Teljes gyüjteménye Wallfisch Ármin-
nál Aradon. — 5 ) Jókai, u.-o. 55—7. — 6) Szövege a Közlönyben, 163. sz., aug. 5. és 
Gelichnél, I I I . 827—8. 



»Harczias viszonyok közt — úgymond, — a kormány nem kötheti székét egyes 
helyekhez. Valamely helyet azért védeni, hogy ott a kormány bizton lehessen, annyi 
volna, mint a hadakozást nem f leg hadi érdekek nyomán folytatni. A kormány helyet 
foglal a haza egy vagy más pontján, mert a hadviselés következtében l n azon hely biz-
tossá. Így a kormány székelése nem akadálya, nem terhe a hadjáratnak. Állandó széke-
lése a nemzeti hatalmaknak csak a gy zelem kivívásának, csak a háború befejezésének 
lehet eredménye. El bb követelni a kormány székelésének állandóságát, annyit tenne, mint 
követelni, hogy az eredmény azokat megel zze. Hadviselési szempontok tették szükségessé, 
hogy a kormány székhelyét. Budapestr l Szegedre tegye át. Most ismét, mid n vitéz sere-
geink a Tisza partjainál is v nek állomást, hasonló tekintetek kívánják a kormány helyé-
nek megváltoztatását.« Az Aradra-költözés hír ladása után kijelenti, hogy »a helyváltozta-
tás nem változtat semmit a kormány munkásságán s minden vidékre egyaránt terjed  
gondosságán. Azon kormány, mely a népnek szülötte, mely attól kölcsönzi erejét, kitartá-
sát, feláldozó jellemét. — jól érzi, hogy az Magyarhon határai közt mindenhol egy h s 
nép megtörhetlen erejének er s alapján áll; tudja, hogy a közös szabadság és független-
ség nevében kiadandó rendeletei — bárhol keljenek is, — tisztelettel s engedelmességgel 
lesznek fogadandók. Egyetértés, kit rés és er s akarat! S fáradalmaink sikere nem lesz 
kétséges. Így kiérdemeljük a szabadságot, melyet fáradságos munka nélk l meg nem ád 
az Ég soha. Éljen a Szabadság! Éljen a Haza!" 

Augusztus 5.-én a m i n i s z t é r i u m m á r G ö r g e y s e r e g é t is Aradra ren-
delte s 6.-án a radnai M a r o s - h a j ó z á s i - i n t é z e t t  l b e k í v á n t a a Marost E r d é l y -
t l Szegedig fe l t  n te t   57 darab sze lvény t , mi azt sejttette, hogy e vonal 
v é d e l m é t t  zi k i f ö l a d a t á ú l 1 ) . A b a n k ó g y á r a t azonban m á r Lugos fe l é köl-
t ö z t e t t e a k o r m á n y , mely é r t e s  l t , hogy Schlick 4 . -én Makóra , e l  c s a p a t a 
pedig A p á t f a l v á ra é r k e z e t t , m í g Dembinsky a s z  r e g i s á n c z ok fe l adása 
után Arad helyett m á s i r á n y b a n vonúl vissza. Kossuth Bemet, min t új 
f  vezér t , nyomban M a g y a r o r s z á g b a , Dembinskyt , G ö r g e y t és V é c s e y t 
pedig hadaikkal Arad a lá rendelte s hogy a k ö z l e k e d é s e n k ö n n y í t s e n , 
Aradná l a Maroson m é g egy harmadik s L i p p á n á l ké t új hidat veretett. 
Vécsey T e m e s v á r alól (aug. 7.) csakugyan e l  r e k ü l d t e 98 o s t r o m á g y ú -
ját , melyek köz l 30-at ú g y i s Arad ró l kapott ,  - m a g a azonban Kis-Becs-
k e r e k n é l , T e m e s v á r k ö z e l é b e n e g y e s  i t Dembinskyvel , hogy vele e g y ü t t 
vá r j a be G ö r g e y t 2 . ) G ö r g e y K o m á r o m t ó l N a g y v á r a d i g jú l ius 13.-ától aug. 
5 . -é ig 24 nap alatt 480 k i l omé te rny i ú t a t tett meg s k e r e s z t  l t ö r v e az 
oroszok h a d m  v e l e t e b e n n s   kö ré t , 11 j o b b a d á n k e m é n y ü t k ö z e t e t v ívot t . 
De csak n é g y nap alatt tette meg a V á r a d t ó l A r a d i g 127 k i l o m é t e r hosz-
szú ú t v o n a l a t . E l  h a d a N a g y - S á n d o r J ó z s e f f e l 9 .-én é r k e z e t t Aradra , mely-
nek v á r p a r a n c s n o k á v á azonnal Schweidel József t á b o r n o k o t nevezte k i a 
k o r m á n y 3 ) ; m á s n a p , 10.-én meg jö t t G ö r g e y is, egy nappal a z u t á n , hogy 
Bem é s Dembinsky elvesztette a t e m e s v á r i c s a t á t . Ha idején é r t e s  l h e t 
a r ró l , hogy Dembinsky T e m e s v á r felé vonúl viszsza, h á r o m lovas had-

1) Horváth, I I I . 387. Aradi ertklyemuzeum. — 2 ) Horváth, I I I . 387—9. Kossuth 9827. 
sz. rendelete a radnai hajózási intézethez az aradi ereklye-muzeumban. Vécsey ágyúiból 
csak kevés juthatott Aradra; aug. 9.-én az ellenség 4 ágyút, 2É0 társzekeret, 82 lovat s 
280 embert elfogott. Gelich, III . 385. — 3) Eredetije a Schweidel-családé. 



osz t á lya t a l án m á r 8.-án b i z t o s í t h a t j a Arad és T e m e s v á r köz t az ö s sze -
k ö t t e t é s t , 9 .-én e l l e n s ú l y o z h a t j a az o s z t r á k o k b a l s z á r n y á t s 10.-én, gyalog 
h a d o s z t á l y a i m e g é r k e z t é v e l , t á m a d ó l a g l é p h e t föl az o sz t r ákok e l len; 
hiszen akkor m é g n é g y napi j á ró fö ld re vol tak az oroszok! Megh iúsú l t 
Bemnek az a terve is, hogy 9.-én az e l l e n s é g e t Kis-Becskerek alól elver-
v é n , este Aradra vonuljon s ott a v á r r a t á m a s z k o d v a , G ö r g e y v e l e g y e s ü l -
ten vá r j a be az e l l e n s é g t á m a d á s á t . Bem kezdte, de m e g s e b e s ü l é s é v e l 
Dembinsky folytatta és vesztette el a t e m e s v á r i c s a t á t . »Mindezek u t á n 
— írja G ö r g e y — c s u p á n h á r o m l e h e t  s é g állt e l  t t e m : vagy egy r e m é n y -
telen viadal az engem mindenfe l  l k ö r n y e z   e l l e n s é g e s hadseregekkel; 
vagy Orsova, vagy pedig . . . . Vi lágos .« Pedig m é g m i n d i g az   ( I I I . 
és V I I . ) hadteste vol t a legszebb a magyar seregben. A l i g ér t Aradra, 
Kossuth azonnal m i n i s z t e r t a n á c s o t tar tot t s ebbe G ö r g e y t is m e g h í t t a . A 
b ü s z k e v e z é r kijelentette, hogy nem fog Bemnek engedelmeskedni, mert 
nem k ö v e t h e t n é  t E r d é l y b e , h o v á — c s a t a v e s z t é s u t á n — bizonyosan 
v o n ú l n a . A n é p roskadozik m á r a h á b o r ú terhei alatt, a hadsereget kel-
l  en e l lá tn i lehetetlen, a h a d j á r a t o t t e h á t be kel l fejezni. A k o r m á n y min-
den á r o n a l k u d o z z é k s e l  ször is a f ü g g e t l e n s é g i nyilatkozatot vonja 
vissza. Ha az orosz nem akarna t á r g y a l á s o k b a b o c s á t k o z n i s ha   — a 
Maroson á t k e l v e — vissza nem v e r h e t n é az o s z t r á k o k a t , nem fogja a 
siker r e m é n y e né lkü l ö s sze löve tn i s e r e g é t , hanem az orosz e l  t t lerakja 
f e g y v e r é t . S Vukovics k é r d é s é r e kijelentette, hogy igenis e l fogadná a 
d i c t a t u r á t , ha azt maga az o r s z á g g y  l é s a j á n l a n á föl neki. A maga r é s z é -
r l Kossuth k o r m á n y z ó nyomban fölajánlta s arra k é r t e , s z ö v e g e z n é az 
oroszokkal va ló b é k e a l k u d o z á s o k a lapfö l té te le i t . G ö r g e y , k i P ö l t e n b e r g 
út ján m á r egyenesen é r i n t k e z e t t az orosz f  vezény le t t e l , azzal v á g t a k i 
m a g á t , hogy i ly fontos dolgot nem lehet csak ú g y , k ö n n y e d é n e l in tézni s 
hogy m á r ma kel l i n t é z k e d n ie s e r e g é n e k T e m e s v á r a lá i n d í t á s á r a . 

N a g y - S á n d o r Józse fe t m á r reggel 4 ó r a k o r T e m e s v á r felé k ü l d t e . 
Schlick t á b o r n o k azonban N é m e t - S á g és Új-Arad köz t út já t á l l ta s há t r á -
l á s r a k é n y s z e r í t v e , este m á r m e g s z á l l t a K i s -Szen t -Mik lós t s a vá r meg-
s z á l l á s á r a kész  l t . Jellemzi a viszonyokat, hogy G ö r g e y csak ekkor, Kossuth 
pedig c s u p á n m á s n a p hajnalban é r t e s  l t a t e m e s v á r i csata e lve sz t é sé r  l 1 ) . -

Augusztus 11.-én most m á r a m i n i s z t e r t a n á c s Kossuth fe l szó la lására 
az oroszokkal va ló a l k u d o z á s fo ly ta tásá t G ö r g e y r e b íz ta ,  t az ös szes 
nemzeti h a d e r   f  p a r a n c s n o k á v á nevezte k i s föl té t len l felhatalmazta a 
b é k e m e g k ö t é s é r e . D é l b e n — G ö r g e y k í v á n s á g á h o z k é p e s t — a minisz-

1) Görgey, Mein Leben und Wirken, I I . 378—386 és Gazdátlan levelek, 46. Gelich, 
I I I . 830—847. és Hazánk, I I . 296—311. Jókai és Mészáros Emlékiratai. Horváth, I I I . 
389—406. Szemere Munkái, I I I . 17—40. Hegyesy, 219. Szeremley, I I . 291—5. Görgey István, 
1848—49-b l. III . 490—4. U.-ö: Még egyszer Kossuth és Görgey. Budapesti Szemle, 
1881. május, 183—4. Hentaller, Görgey mint politikus (1889.). 



terek t u d t á v a l , de a m i n i s z t e r t a n á c s m e g k é r d e z é s e né lk  l , Kossuth a maga 
s a min i sz t é r ium n e v é b e n a k o r m á n y t ó l v i s s z a l é p e t t s a nemzet i n t ézke -
d é s é i g a l eg f  bb po lgá r i és katonai k o r m á n y z a t o t G ö r g e y A r t h u r t ábo r -
nokra r u h á z t a át . A z u t á n s z á r n y s e g é d é v e l , Asbóth S á n d o r r a l m ind j á r t 
ü v e g e s h i n t a j á b a  l t s elhagyta a vá ra t , melynek kapui t Damjanich azon-
nal becsukatta s e g é s z zá sz lóa l j aknak dolgot adott, hogy a v á r u d v a r á n 
felhalmozott ór iás i h a d i k é s z l e t e t e l r a k o s g a s s á k 1 ) . 

A miniszterek s a k é p v i s e l  k nagy r é s z e is m e n e k  l t . N y á r y Pá l 
fö lszól í tására csak egy kis csapat k é p v i s e l   maradt Aradon, hogy nyi l t 
homlokkal vá r j a a j ö v e n d  t . »Ot t  l t ek sorban a piaczon, a fal mellett , a 
boltok l épcs  in , a puszta földön, b ú s a n , szó t l anu l . Nekem — írja J ó k a i 2 ) 
— a római senatus ju to t t eszembe, mely a gallusok j ö t t e k o r a forumon 
sorban  lve v á r t a be az e l l e n s é g bosszú já t .« Este 9 ó r a k o r je lent meg 
Kossuth k i á l t v á n y a , egy ó r á v a l k é s  b b a G ö r g e y é , melyben tudatta, hogy 
a katonai hatalom mellett ideiglenesen a po lgá r i t is á t v e t t e . »Az e s e m é -
nyek — szól t — r e n d k í v  l i ek és a sorsnak c s a p á s a i s ú l y o s a k . I ly hely-
zetben e l  l e g e s k i s z á m í t á s lehetetlen. E g y e d  l i t a n á c s o m s k í v á n s á g o m , 
hogy lakjaitokban b é k é s e n m e g v o n ú l v á n , e l l e n s z e g  l é s r e vagy harczba 
m é g azon esetben se keveredjetek, ha v á r o s t o k a t az e l l e n s é g m e g s z á l -
l a n á ; mert a s zemé ly - és v a g y o n b i z t o n s á g o t l e g t ö b b v a l ó s z í n  s é g g e l csak 
ú g y fogjá tok e l é r h e t n i , ha házi t  z h e l y e i t e k n é l po lgá r i f o g l a l a t o s s á g a i t ok 
mellett b é k é n maradtok. P o l g á r o k ! M i t Istennek megfejthetetlen v é g z é s e 
r e á n k fog mérn i , t  rn i fogjuk férfias e l s z á n t s á g g a l s az ö n t u d a t n a k azon 
bo ldog í tó r e m é n y é b e n , hogy az igaz ü g y ö r ö k r e veszve nem l e h e t « 3 ) . De 
m á r akkor m e g í r t a R ü d i g e r orosz t á b o r n o k n a k , hogy l e m o n d v á n az ideig-
lenes k o r m á n y , mely az oroszok b e a v a t k o z á s á t okozta,  - m a g a pedig a 
t o v á b b való v é r o n t á s t hasztalannak és az o r s z á g r a v é s z h o z ó n a k t a r t v á n , 
föl té t len l lerakja fegyvereit az oroszok e l  t t ; azonban i n k á b b k é t s é g b e -
esett harczban s e m m i s í t t e t i meg m a g á t , mint hogy az o s z t r á k o k n a k hódol-
j o n meg. Kér i t ehá t , hogy mivel   m á s n a p Vi l ágoson á t N a g y v á r a d felén 
nyomúl , s e r e g é v e l álljon az ö v é s az o s z t r á k o k é közé , hogy ez u tóbb iak -
tól e lvá l a szsza . 

T e r v é t a 60-ná l t öbb t ö r z s t i s z tb  l ál ló h a d i t a n á c s is h e l y e s e l v é n , s 
G ö r g e y azt Damjanichcsal is k ö z ö l v é n , az aug. 11.-r  l 12.-re fordúló éjjel 
az ö s s z e s mezei hadak e l h a g y t á k Aradot . A V I I . hadtest este 9-kor, a I I I . 

1) A mintegy 3 millió frt érték  készletet Nyitray József csak kevéssel azel tt hozta 
Aradra s megakadályozta, hogy Lukács Sándor kormánybiztos a Marosba sülyesztesse, 
mert a hét. hadtest közt akarta szétosztani. A készlet azonban Araddal együtt csakhamar 

az osztrákok kezébe ker lt. Honvéd, 1869., 348. Margitay, 126—7. — 2) Emlékeim, I. 85. 
— 3) Horváth, III. 405—28. Szemere, Batthyány, Görgey und Kossuth, II. 115—8., III. 69., 

131. Görgey, Mein Leben, I I . 386—7. Jókai, 79—85. Hazánk, VII. 97—9. Székely József a 
Vasárn. Újságban, 1881., 210. Hegyest, 220—4. Szeremley, I I . 291—6. Pesti Napló, 1850. 
18. sz. Lakatos, I . 211—5. Gelich, I I I . 848—55. Arad és Vidéke, 1883., 84. sz. 





éjfélután s az I . reggel 4-kor indult V i l ágos a lá . Reggel 10 ó r a k o r az 
arad-pankotai ú t m i n d k é t o lda lán m á r V i l ágos alatt állt a sereg 1 ) . Arad 
v á r o s á n a k t a n á c s a pedig Új -Aradon m é g 12.-én d. e. megjelent Schlick 
t á b o r n a g y e l  t t s bejelentette m e g h ó d o l á s á t , mire egy csapat c s á s z á r i 
katona azonnal m e g s z á l l t a a v á r o s t 2 ) . 

V i l ágoson G ö r g e y a maga t ö r z s k a r á v a l Bohus J á n o s k a s t é l y á b a száll t . 
Vele vo l t Csány i és Duschek miniszter is, k i t R a d n á n a m e n e k  l   Kossuth 
m á r e l  t t e va ló nap ú tas í to t t , hogy G ö r g e y h e z vigye az á l lam arany- és 
e z ü s t k é s z l e t é t 3 ) . A k é s z p é n z t Daniel is f  hadbíz tos azonnal elfizette a jelent-
k e z  k n e k ; Duschek  r i ze t e alatt csak a k i nem vert arany- és e z ü s t r ú d a k 
maradtak. D é l b e n m e g é r k e z e t t n é h á n y kozákka l s G ö r g e y h a d i k ö v e t e i v e l 
(Bethlen Gergely, E s t e r h á z y I s tván és Schmidegg K á l m á n grófokka l ) Froloff 
orosz t á b o r n o k , k i h í r  l hozta, hogy — R ü d i g e r b i z t o s í t á s a s z e r é n t — 
o s z t r á k seregek nem lesznek jelen a f egyve r l e t é t e lné l s hogy Paskievics 
herczeggel e g y ü t t i r á n t u k n a g y l e l k  s é g r e fogja ké rn i a czá r t . G ö r g e y s 
Froloff a z u t á n hosszasabban t á r g y a l t a k e g y ü t t 4 ) . 

Míg Froloff t á v o z t a u t á n G ö r g e y n e k a k a s t é l y b a n I rányi Dánie l l e l és 
Zambelly alezredessel vol t heves jelenete, azalatt d é l u t á n 5 ó r a k o r hír  i 
hoz ták , hogy a t á b o r is l á z o n g , mert az oroszok e l  r e n y o m ú l á s á n a k gá t -
l á s á r a semmi sem tö r t én ik s á rú l á s t g y a n í t . G ö r g e y azonnal megjelent 
mintegy 40 t a g b ó l álló t á b o r k a r á v a l s e l  b b a gyalogoknak, a z u t á n pedig 
a h u s z á r o k n a k adta t u d t á r a , hogy holnap föl té t len l leteszi a fegyvert. 
Kiss E r n   t á b o r n o k , Zerdahelyi ezredes s t ö b b tiszt v a l ó s á g g a l zokogott, 
a l e g é n y s é g azonban m e g é l j e n e z t e a t á v o zó dictatort , k i maga is ú g y 
nyilatkozott , hogy » lesznek , k ik á rú l á s t gondolnak; s a h i s tó r i a is k i 
tudja, mit fog m o n d a n i ! « Csak a z u t á n gondolt i r t óza tos h e l y z e t é r e a 
l e g é n y s é g . E g y m á s n y a k á b a b o r ú l t a k , ú g y b ú c s ú z t a k e g y m á s t ó l a v i t ézek . 
E m l é k e k e t szaggattak a zász lókból , melyeket egy év alatt r o n g y o k k á t é p e t t 
a sok v i s z o n t a g s á g ; a t  z é r e k k á r o m k o d v a d o b t á k t  z b e k é s z l e t ö k e t , a 
gyalogok e l lövö ldöz ték é les t ö l t é se ike t , a h u s z á r o k e g y r é s z e l e s z ú r t a , vagy 
v i l á g g á kergette lovát , k e t t é t ö r t e k a r d j á t , vagy f  be l  t t e m a g á t . Mások 
azzal a kalandos gondolattal foglalkoztak, hogy a v i l ágos i v á r romjai közé 

1) Asbóth emlékiratai, I . 125—6. Görgey, I I . 403—4. Görgey István, I I I . 555—6. 
Lapinsky, Feldzug d. ung. Hauptarmee, 179. Szemere, I I . 121. Gelich, I I I . 855—9. Hazánk, 
I I . 311—4. — 2) Lakatos, I . 216. — 3) Howiger osztrák ezredes aug. 12.-én Radnánál 
átkelt a Maroson s több társzekeret Lippa fel l visszatérésre kényszerített. Az államkin-
cseket azonban Görgey akkor már külön fedezettel hozatta vissza; az pedig esze ágában 
sem volt, hogy Radna fel l keresse a Dembinsky seregének romjaival való egyes lést. Bem 
ugyanaznap maga is Radnán értes lt Kossuth lemondásáról, menek lésér l s Görgey dic-
tatorságáról, mire ismét visszatért Lugosra. Czecz a Honvédben, 1868., 377. Szeremley, I I . 
291. — 4) Az étteremb l jobbra nyíló szobában, hol ezüst lemezes felirattal van megje-
lölve az az asztal, melyen a fegyverletétel módozatait aláírták. E szoba képe: Varga 
Ottónál, Vértanúk Albuma, 99. 



v o n ú l n a k s onnan majd csak ke re sz t  l v ág j á k magukat. De ezt is abba-
h a g y t á k . E g é s z nap szólt a t rombita , pergett a dob, folyt a d o r b é z o l á s , 
a szilaj n ó t a s mindez a búfe le j te t   egy-egy rettenetes k á r o m k o d á s s a l 
v é g z  d ö t t 1 ) . A falak köz t s í r v a - v í g a d ó a t h é n i e k n e k akadt T h u k y d i d e s ö k ; 
a v i lágos i s zomor ú napok fe s t é se m é g m e s t e r é r e vá r . 

Ezen a rettenetes é j s zaká n m é g egy orosz k ö v e t j ö t t G ö r g e y h e z , 
tudatva, hogy R ü d i g e r helybenhagyta a f egyve r l e t é t e l m ó d o z a t a i t s kozák-
j a i S z e n t - A n n á t ó l S i m á n d i g helyezkedtek e l ; l o v a s s á g á n a k z ö m e Ki s j en  ig 
nyomúl t e l  r e , a g y a l o g s á g é pedig N a g y - Z e r é n d n é l áll. 

Augusztus 13.-án hét f  n dé le l  t t 10 ó r ako r , ugyanakkor, mikor Arad 
t a n á c s a Te Deumra ment a m i n o r i t á k h o z , G ö r g e y s a lvezé re i s í rva ölel-

A sz ll si malom. (A fegyverletétel helye). 

t ék meg e g y m á s t a B o h u s - k a s t é l y b a n ; a z u t á n lova ikra pattanva, a sereg-
gel Sz  l l  s felé indúltak. A csatorna h íd jáná l , a sz l l  s i m  m a l o m n á l 
t a lá lkozot t e g y m á s s a l a k é t vezé r , G ö r g e y és R ü d i g e r gróf. Az orosz 
v e z é r á t v e t t e a tisztek k í v á n s á g a i n a k j e g y z é k é t , a h a d s e r e g r  l szóló k imu-
t a t á s t és megengedte, hogy a tisztek m e g t a r t h a s s á k fegyvereiket s m a g á n -
vagyonukat , mire a z u t á n G ö r g e y a csatorna hídjáról elrendelte s e r e g é n e k 
fö lvonúlásá t . A malom-csatorna hídján á tke l t s a csatorna és Sz  l l  s köz t 
ké t harczvonalban b ú c s ú t i s z t e l g é s u t á n fölál l í tva, a g y a l o g s á g g ú l á k b a 
rakott fegyverekkel , a h u s z á r o k lovaik mellet t gyalog, a t  z é r e k á g y ú i k -

1) Székely, A világosi fegyverletétel. Vasára. Újság, 1881., 210—4. Varga, 97—102. 
U.-o. Bohusné naplójának töredéke. Asbóth, I . 137. Bericht über die Kriegsoperationen der 
russ. Truppen, I I I . 73. Görgey, I I . 419—21. Gelich, 860—4. 



tól külön v á r t á k R ü d i g e r t . 11 t á b o r n o k , 1426 t ö r z s - és f  t isz t , 23,163 
gyalog, 4830 lovas, 2551 tüzér , 352 h i d á s z és s z e k e r é s z , ö s s z e s e n 32,314 
v i téz ke rü l t az oroszok f o g s á g á b a . 64 zász ló , 144 á g y ú , 28,063 ágyú- , 
34,500 puska- és 42,700 p i sz to lygo lyó , 20,395 puska, 3235 pisztoly, 6783 
kard , 13,848 t ö l t é n y t á s k a stb. lett a h ó d o l t a t ó k z s á k m á n y a 1 ) . M i nd semmi 
ahhoz képes t , hogy M a g y a r o r s z á g , mint Faskievics Erivanszkij f  vezér 
jelenthette, i m m á r ott feküdt a czár l á b a i n á l ! 

Mire a nap lement, v a l ó b a n mindennek v é g e vol t . Anrep orosz 
t á b o r n o k több ezer emberrel m é g aznap Z a r á n d r a s m á s n a p Ki s - Jen  r e 
k i sé r t e a fegyvertelen magyarokat, k i k köz l ú t k ö z b e n sokan m e g s z ö k t e k . 
— A tisztek és p o l g á r o k , k i k a magyar t á b o r b a n kerestek m e n e d é k e t , 
ugyanakkor fedezet nélkül mentek Ki s - J en  r e , hol R ü d i g e r m e g v e n d é g e l t e 
G ö r g e y t s n é h á n y f bb t iszt jé t , s e g y e l  r e m é g meghagyta a tisztek kard-
ja i t . Erre a m e g l e p   b á n á s m ó d r a utalva, Kis jen  r  l Damjanichot is f igyel-
meztette G ö r g e y , hogy a v e z é r e k n e k nincs m á s k ö t e l e s s é g ö k t ö b b é , mint 
megk ímé ln i t o v á b b i s z e n v e d é s e k t  l a s z e g é n y , sokat szorongatott hazá t . 
A vá r á t a d á s a i r án t nem alkudozhatik vele az orosz f  v e z é r l e t ; de Fas-
kievics herczeg azt hiszi, a v á r  r s é g b i za lmá t k i é r d e m e l h e t t e azzal a 
b á n á s m ó d d a l , melyben G ö r g e y s e r e g é t r é s z e s í t i ; s ha a l k u d o z n é k , lehe-
tetlen volna orosz csapattal k i szor í tn i a az o s z t r ák b e k e r í t   csapatot, a mi 
k ö n n y e n m e g t ö r t é n h e t i k , ha a v á r a k a t parancsnokaik föl té t lenül ad ják á t 
az oroszoknak. »Neked — v é g e z t e — mint a v á r p a r a n c s n o k á n a k , nem 
lehet sem parancsolnom, sem t a n á c s o l n o m ; legfeljebb k é r n e m szabad, 
hogy s z í v e d e t i n k á b b a h u m a n i t á s n a k , mint a d i c s v á g y n a k nyisd m e g « 
Aznap este 9 ó r a k o r Damjanich m é g e l s ü t t e t e t t egy á g y ú t az o s z t r á k o k 
ú ja rad i e l   r s e i r e , ezzel felelvén Schlicknek, k i f e l adás ra szó l í to t t a  t . 
»Egy k o z á k n a k á t a d o m — szól t — , de az o s z t r á k o k ellen h a l á l o m i g 
védem.« M á s n a p , 15.-én, csakugyan ké t k ö v e t e t kü ldö t t Buturlin orosz 
t á b o r n o k h o z , k i a maga r é szé r  l is k é r t e , k ö v e s s e G ö r g e y t a n á c s á t s a 
magyar hadsereg legnagyobb r é s z é t , mely » b e c s  l é s r e mél tó ö n m e g t a g a -
d á s s a l k í v á n t v é g e t vetni a s z e r e n c s é t l e n M a g y a r o r s z á g o t pusz t í t ó s t o v á b b 
folytatva, m é g nagyobb i n s é g e t szül   p o l g á r h á b o r ú n a k . « Már R ü d i g e r 
kijelentette Damjanichnak, hogy csak föl té t len h ó d o l a t o t fogadhat el s ezt 
most Bu tu r l i n is i smé te l t e , c s u p á n arról b i z to s í t ván  t , hogy a csapatot 
G ö r g e y s e r e g é v e l hason ló b á n á s m ó d b a n r é s z e s í t i k ; a t ö k é l e t e s b o c s á n a t 
k i e s z k ö z l é s é t azonban — nem lévén o s z t r á k a l a t t va ló — nem vá l l a l t a 
m a g á r a . M e g í g é r t e , hogy a tisztek m e g t a r t h a t j á k fegyvereiket s hogy 

1) Görgey, I I . 422. Rüstow, I I . 369. s köv. Asbóth, 141. Bohusné naplója, Budapesti 
Újság 1890., 6. Ostenkorff a Vasárn. Újságban, 1887., 151. Bericht, III . 75—9. Gelich, I I I . 
864—6. Varga, id. h. Temes, M. Emléklapok, 1850., 129. Havi, Emlékezés Világosra, Aradi 
Utasító-naptár, 1862., 40. Hike, F v. Lapok, 1875., 184. Nemzet, 1885. l. sz. Hentaller, 
Görgey mint politikus. Görgey István, I I I . K rösi Sándor, Visszaemlékezés Világosra. Nem-
zet, 1888., 243—7. sz. Fehér Miklós, Die Tage von Világos. P. Lloyd, 1888., 28. 



m a g á n v a g y o n u k e l s zá l l í t á sá r a kocsikat rendel a v á r b a . Er r  l é r t e s  l v e , 
T e m e s v á r alól Haynau f  vezér i n g e r  l t e n ú t a s í t o t t a Schlicket, vegye ostrom 
alá a v á r a t , mire 4 o s z t r á k ezred Új-Arad fel l z e n e s z ó mellett szál l t 
t á b o r b a az aradi t e m e t   mellett . S z á n d é k á t ó l Haynau csak az oroszok 
f e n y e g e t é s é r e állt el. Schlick m é r s é k l e t e né lk  l azonban Arad alatt aligha 
nem g y ö n y ö r k ö d i k a v i l á g a s z ö v e t s é g e s e k ö s s z e ü t k ö z é s é b e n . Augusztus 
17.-én d.-u. 5 ó r a k o r Bu tu r l in t á b o r n o k huszár ja i és Chruleff kozákja i 
e lá l lo t t ák a Maros h íd ja tá já t , s m e g s z á l l t á k a v á r k ö r n y é k é t . Dam-
jan ich bejelentette föl té t len m e g a d á s á t . Este h é t ó r a k o r az oroszok sor-
falai köz t Kossuthot é l t e tve vonul t k i az  r s é g , a tisztek karddal az 
oldalukon. Az oroszoknak legjobban tetszett a g y u t a c s k é s z í t   kis fiúk 
s z á z a d a . Damjanich t á b o r n o k sa já t kocs i j án vonú l t k i s k e v é s s e l 8 ó ra 
u t á n az u to l só t á r s z e k é r is elhagyta a v á r a t , melyben 3768 ember adta 
meg m a g á t 143 á g y ú v a l , 2—300 v á r á g y ú v a l , 6 h ó n a p r a va ló e l e s é g g e l 
és p o r k é s z l e t t e l , a b a n k j e g y g y á r r a l stb. A min t a z u t á n a s imánd i ú t r a 
é r t ek az oroszok, hogy Paniut in t á b o r n o k lovas c s a p a t á n a k fedezete alatt 
foglyaikat N a g y v á r a d r a k ísér jék , az a ké t o s z t r á k s z á z a d , mely m á r dél-
u t á n 3 ó r a e l  t t fölállott Ara d v á r o s á b a n , a ha jóh ídon á t b e v o n ú l t az ü r e s 
v á r b a s azt b i r t o k á b a vette. E l s   dolga vol t , hogy l e f  r é sze l t e s se a v á r 
kapuja fölött l o b o g ó nemzeti zász ló t . M á s n a p a v á r fokáról 101 á g y ú l ö -
v é s s e l ü d v ö z ö l t e az u r a l k o d ó s z ü l e t é s e n a p j á t s este fényesen k i vol t 
v i l ág í tva a v á r o s , melynek t i s z t i ka r á t , H e i m p o l g á r m e s t e r e lnök le te alatt, 
azonnal m e g a l a k í t o t t a Maj thény i L á s z l ó cs. b iz tos 1 ) . 

Ugyanaznap a v i l ágos i foglyok is e l h a g y t á k m á r A r a d v á r m e g y e te r  -
le té t N a g y - Z e r é n d n é l , hogy 23 . - á n Sarkadon és Gyu lá n á t i smé t Aradra 
h o z z á k s az o s z t r á k o k n a k adják á t  ke t . Ezalatt , F a c s é t r ó l j ö v e , aug. 16. 
Vécsey gr. t á b o r n o k és Molnár ezredes v e z e t é s e alatt S o b o r s i n n á l Bem 

s e r e g é n e k romjai (mintegy 8000 emberrel) sz in t én á tke l t ek a Maroson. 
Egy s z e m t a n ú 2 ) a berezinai á t k e l é s h e z hason l í t j a ezt a jelenetet. Sok 
á g y ú , kocsi és ló veszett a v í z b e . A t ú l p a r t o n a t  z é r e k f e l r o b b a n t o t t á k 
a puskaporos l á d á k a t s a g r á n á t o k a t és a l e g é n y s é g e g é s z éjjel lövö ldö-
zöt t , hogy m e n t  l kevesebb k é s z l e t e t kell jen majd á t a d n i a az e l l e n s é g n e k . 
M á s n a p Radna felé fordúl t V é c s e y , de T ó t v á r a d n á l m e g t á m a d t a t v á n , Baja 
i r á n y á b a n h e g y i ú t a k o n á t vezette s e r e g é t a m ó c z o k t ó l k i rablot t B u t t y i n 
felé. A l e g é n y s é g e lha j igá l t a fö l sze re l é se inek nagyobb r é s z é t s beszegezve, 
a m é l y s é g b e dobta azt a 76 á g y ú t , melyet m á r nem vihetet t t o v á b b . A u g . 

1) Feldzug, 371., 414. Fritz Gusztáv a Galignani's Messengerben 1849. deczember 
I. Buturlin nyilatkozata Varsóból 1850. márcz. 6. a Pesti Naplóban, 1850., 18. sz. Asbóth, 
6. 143. Lakatos, I . 217. Frey, Kossuth. I I I . 176. Görgey, I I . 435-6. Fresb. Allg. Ztg. 1849., 
4. sz. Bericht, I I I . 81—4. Szeremley, I I . 313—4. Vassilko Illés a Pester Lloyd egyik régibb 
számában. Margitay, 116., 128—135. — 2 ) Palaky Antal f hadnagy, Hazánk s a Külföld, 
1868., 443. 



18.-án é r t But ty inba , hol a B o r o s j e n   felé v e z e t   út k é t szé lén állt föl s 
éjfél felé a c s á s z á r s z ü l e t é s e n a p j á n a k ü n n e p é n a nagy m  m a l o m és ké t 
m a g t á r fe lgyuj tásával rendezett k iv i l ág í t ás t . M á s n a p B o r o s j e n  r e vonú l t a 
sereg s G ö r g e y f egyver l e t é t e l é r  l é r t e s ü l v e , Kaufmann orosz t á b o r n o k el  t t 
a nagy v e n d é g l   u d v a r á b a n V é c s e y d.-e. 1 1 ó r ako r föl tét lenül lerakatta 
k a t o n á i v a l a fegyvert s 20 . - án a tisztek is á t a d t á k kardjaikat . Így 505 tiszt, 
74+3 k ö z l e g é n y s altiszt, 8 zász ló , 2 á g y ú s 400 darab fegyver ke rü l t az 
oroszok k e z é b e . A foglyokat aug. 21 . - é n lóhá ton és kocsikon ind í to t t ák 
ú t n a k N a g y - Z e r é n d r e , hol a t i s z t t a r t ó h á z a e l  t t orosz zenekar j á t s zo t t . 
Kis jen   felé csak egy r é szök folytatta út ját , a t ö b b i t Sarkad, majd — 
22 . -én — Gyula és 23 . -án , a több ive l e g y ü t t , Arad v á r o s á b a k í s é r t é k 1 ) . 

Haynau t á b o r s z e r n a g y T e m e s v á r r ó l Aradra m á r aug. 21-én á t t e t t e 
f  h a d i s z á l l á s á t ;  - m a g a a H e i m - h á z b a n foglalt l akás t , mely e l  t t most m á r 
naponkint t é r z e n e szól t . Mindjár t m á s n a p f  be löve t te Ormai (Auffenberg) 
R ó b e r t ezredest, k i t azu tán az aradi v é r t a n ú k e g é s z sora köve t e t t . 23 . -án 
s 24 . - én Gyu lá ró l Aradra h o z t á k az ö s s z e s foglyokat s 434 s z e k é r e n a 
lerakott fegyvereket. A tiszteket a templomokban és v e n d é g l  k b e n zá r t ák 
el, a l e g é n y s é g e t pedig a t á b o r b a n t a r t o t t á k  r i ze t alatt. Haynau a lako-
sokat f  be löve té s terhe alatt t i l to t ta el a h o n v é d e k b e f o g a d á s á t ó l . Ö s s z e -
í r ták mindazokat, k i k mint tisztek s z o l g á l t a k az o s z t r á k seregben, a z u t á n 
az altiszteket, s azokat, k i k nem s z o l g á l t a k ; a papokat s orvosokat kü lön . 
A vol t tiszteket azonnal a v á r b a k í s é r t e t t é k ; egy i lyen h u s z á r t i s z t r e 
Schlick t á b o r n o k z e n e s z ó mellett v á g a t o t t 50 botot. A tisztek p o d g y á s z a i t 
e l á r v e r e z t é k ; az aradiak jó áron v e t t é k meg valamennyit és — a meny-
nyire lehetett - v i s s z a s z o l g á l t a t t á k tulajdonosaiknak. »A v i l á g — úgy-
mond v i s s z a e m l é k e z é s e i b e n D e g r é Alajos — ö n z e t l e n e b b és r é s z v e v  b b 
p o l g á r o k a t , mint az aradiak voltak, felmutatni nem b í r ; s oly sz íveke t , 
mint a két V á s á r h e l y i n é é , csak az é g b e n , az angyalok köz t lehet találni .« 
S ha a falvakon s a v á r o s b a n oláh férfiak K o s s u t h - k u t y á k n a k s z i d t á k a 
rab h o n v é d e k e t , viszont az oláh asszonyok j ó s z í v  e n adtak nekik enni, 
inn i . A n y o m o r ú s á g o t fokozta a cholera, mely naponkint 14—15 á ldoza to t 
k ö v e t e l t Aradon . 

A u g . 28 . - án a h o n v é d e k nagy r é s z é t a m i n o r i t á k ke r t j ében a csá-
szár i zászló a lá eskette föl Haynau, k i szept. 2. a t e m e t   mellett nagy 
katonai s z e m l é t tar tot t s é r d e m j e l e k k e l d í sz í t e t t e a s z a b a d s á g h a r c z leve-
r e t é s é b e n k i t  n t k a t o n á k a t . Már augusztus 29 . - én m e g k e z d t é k a magyar 
p a p í r p é n z e l é g e t é s é t s deczember 4 . - é ig ö s s z e s e n 1.054,000 frt á r á t sem-
mis í t e t t ek meg. 

1) Pataky (kit a chronologiában is követtem) u.-o. 442—4., 459. Bericht, III. 87. 
Feldzug 427. Korányi, Honvédek naplójegyzetei 197—202. Czecz hibásan mondja (Honvéd, 
1868., 377.), hogy Aradon, 16.-án történt a fegyverletétel. Ez ellen Vidovich Antal f had-
nagy u.-o. 393. 
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Howiger v e z é r  r n a g y aradi v á r p a r a n c s n o k sz igorú  r ize t alatt tar-
totta foglyait , k iknek l á t o g a t á s á t szept. 26. m á r csak a t é r p a r a n c s n o k s á g 
t u d t á v a l engedte meg. A v á r k ö z e p é n e m e l k e d   f   r h á z - n é g y s z ö g é b e n 
Ernst e lnök le te alatt tar tot ta  lése i t a cs. k i r . h a d i t ö r v é n y s z é k s ugyan-
azon é p  l e t b e n raboskodtak az elfogott magyar v e z é r e k is, k ike t szept. 
2 1 . és 26. idéz tek a h a d i t ö r v é n y s z é k elé . Kiss E r n  t m á r 2 1 . go lyó ra , s 
Vécsey t á b o r n o k o t b i tó ra , 26. pedig Schweidel Józse fe t go lyóra , Pöltenberg 

E r n  t , Damjanichot, gr. Leiningen-Westerburg Káro ly t , Lahner G y ö r g y ö t , 
Aulich Lajost, Dessewffy Ar i sz t íde t , Knézich Káro ly t , Nagy-Sándor Józse -
fet, Gáspár A n d r á s t és Lázár Vi lmost b i tó r a í t é l t é k 1 ) . O k t ó b e r 5.-én reg-
gel 8 ó r a k o r h i r d e t t é k k i a H a y n a u t ó l m e g e r  s í t e t t í t é le te t , azzal a m ó d o -
s í t á s sa l , hogy Dessewffyt és L á z á r t go lyó ra , G á s p á r t pedig 12 évi bör-
t ö n r e k e g y e l m e z t é k meg. Lenkey m e g  r  l t a b ö r t ö n b e n s ez mentette 
meg a b i tó tó l . Howiger t á b o r n o k d é l b e n b e z á r a t t a a kapukat s d. u . 2 
ó r ako r m á r csak papokat b o c s á t o t t a k az e l í t é l t ekhez , k iknek az u to lsó 
vigaszt Vinkler B r u n ó , Sujánszky E u s z t á c h , Pléva B a l á z s és Bardócz 
S á n d o r m i n o r i t á k s Baló Benjamin he lvé t és Szombati B a l á z s g.-kel. lel-
ké sz adta meg. Damjanich, Lahner és V é c s e y este 5 ó r a k o r l á t t a u to l j á ra 
f e l e s é g é t 2 ) . 

Az aradiak nem t u d t á k mire vélni a vá rbe l i e k k é s z  l  d é s é t . 
A g y ú k a t szegeztek k i Arad v á r o s á r a , e r  s  r j á r a to k j á r n a k a lá s föl 

az ú t c z á k o n . . . Mi t akarnak odabenn a v á r b a n ? — Éjjel ké t ó r a k o r 
megnyílik a minoriták kolostorának ajtaja. Négy szerzetes lép ki rajta s 
egyik sem titkolja könyeit.............. Miért mennek azok a várba?...................... 
Imént mult el csak a kísértetek órája és az Úr szelleme sokat kísértetbe 
v i t t . Val jon m e g s z a b a d í t j a - e  k e t a g o n o s z t ó l ? 

Ezen az é j s zakán sokan nem aludtak A r a d v á r o s á b a n . Valami bal-

1) Az ítélet szövege: Pester Zeitung, 1849., 1094. sz. — 2) Az aradi tizenháromnak. 
utolsó óráiról a legközvetlenebb tudósítás a Sujánszkyé Lakatosnál (I. 220—5.), a Vinkleré 
(Szegedi Híradó, 1867., 56—59.), Bardóczé (Arad és Vidéke, 1890., 230.) s a Herold Ala-
josé (Aradi Közlöny, 1890., 267. sz.) s a legszebb és legrészletesebb a Tiszti Lajosé 
(Honvéd-menház könyve, 6—41. és Vargánál, Vértanúk Albuma, 105—133.) Egészen em-
léköknek van szánva Varga Ottónak utóbbi könyve (Budapest, 1890. 4r. 222 lap), mely 
négy kiadásban terjedt el, míg Zichy Mihálynak az eseményt örökít  két allegoricus képe 
10,000 példányban forog közkézen. 1867 óta a lapok minden év október 6.-án becsesnél 
becsesebb adatok közlésével járúlnak e nap történetéhez; a hírlapok közlései egész iro-
dalmat tettek ki s pl. a Képes Folyóirat külön Mustrált kötetet adott ki róluk. (Az aradi 
vértanúk emlékezete. Budapest, 1890. 4r. 64 lap.) Fontos adalékok továbbá Szilágyi, For-
radalom napjai, 143—180., Klapka, Memoiren, 298—336.; Horváth, Függetl. harcz, III . 
500—504., Hegyesi 233—4. stb.; a lapokban elszórva megjelent f bb czikkek jegyzéke 
Szinnyei repertoriumában. Ennyi el munkálat után, mivel a megszabott határon úgy is túl-
léptem, a b ven ösmert részletek helyett csak azt a megemlékezést igtatom ide, melyet 
el ször az Aradi Hírlapban (1884., 232. sz.) közöltem, honnan azt sok magyar és német 
lap átvette. 



sejtelem fogta el a s z í v e k e t ; s a k i nem szokta m á s k o r , az is elsohaj-
totta a »Miatyánk« v é g s o r á t : »De s z a b a d í t s meg a gonosz tó l . Á m e n . « — 
Isten j ó s á g á n á l azonban eresebb az emberek gy  l ö l e t e . A profósz l e v á g o t t 
m á r t i z e n h á r o m v e s s z  t s amikor azokat e l tör ik , maga az ember mondja, 
h o g y : « I s t enné l a k e g y e l e m . « 

Egygye l vol t t ö b b a v e s s z  k s z á m a , mint a mennyit Mózes paran-
csolt vennie Á r o n n a k , hogy »he lyez t e s se azokat a g y ü l e k e z e t s á t o r á b a n a 
b i z o n y s á g t é t e l e l é b e , a hol szemben szokott lenni velök.« De ott is tizen-
h á r o m fölött í té l t Mózes . Áron n e v é t o d a í r t á k a Lév i v e s s z e j é r e ; ja jve-
széke l t a t öbb i , hogy csak az az egy v i r á g z o t t k i . Az Úr azonban Á r o n n a k 
azt monda: » T e is és a te fiaid te-veled, visel i tek a t i p a p s á g t o k n a k 
vé tké t . « 

Aradon meghozta v i r á g j á t s m a n d o l á v a l m e g g y ü m ö l c s ö z ö t t vala mind 
a tizenhárom. A hajdan e r  s fákról metszett gal lyak kihaj tot tak újra. Mé g 
nem oly e r  s a t ö rz se , de izmosodik m á r a szabad Magyarország. 

Damjanich imája fölért az egekbe. »Ol ta lmazd , M i n d e n h a t ó , az én 
k ü l ö n b e n is s z e r e n c s é t l e n h a z á m a t t o v á b b i ve szede l emt  l . « S a Minden-
ha tó megoltalmazta. — »In tézd az u r a l k o dó sz ívé t a h á t r a m a r a d o t t baj-
t á r s a k i ránt k e g y e s s é g r e s vezé re ld annak a k a r a t á t b ö l c s e s é g e d d e l a 
n é p e k j a v á r a . « S tizennyolcz év u t á n a M i n d e n h a t ó o d a v e z é r e l t e . 

Az aradi t i z e n h á r o m viselte »az   p a p s á g á n a k vé tké t« s a t öbb i 
s í r t , kesergett, m í g az Úr, a történelem szelleme, meg nem vigasztalta 
mindet s kedvesen vette a f  papok á ldoza t á t . 

»Oda fönn i g a z s á g o s a b b a n í t é lnek fö lö t tünk!» k iá l to t t Leiningen. 
S i g a z s á g o s a b b a n í té l tek . A v é r t a n ú k k i s z e n v e d é s e ide lenn is megterem-
tette a mulhata t lant : a jogot. 

Nemzeti nagy l é t ü n k n e k nem g y á s z t e m e t  j e t ö b b é az a halom, mely 
fölött e g y s z e r   g r á n i t k   ö rökí t i az á ldoza t he lyé t . Vi rú l a g y á s z t é r a b é k e 
malasztos ö l ében . 

A derekak nem fél tek az id  m o h á t ó l ; a k o p o r s ó b ó l k i t ö r t ek s eget 
ké r t ek . A mul t e s z m é n y e k e t adott a s i v á r a b b jelennek. Mert nagy vo l t az 
eszme, a m i t k é p v i s e l t a tizenhárom; de ez az eszme é r d e m e . Nagy vol t 
azonban jellemök is, l e ikök ereje; s ez az   é r d e m ö k . 

Aulich, a tiszta k ö z t á r s a s á g i , s z igo rú , b á t o r és jeles v e z é r , 1849. 
j a n u á r 2 5 . - é n e k a h  s e . — Török, s z a b a d s á g h a r c z u n k n a k egyik l e g k é p -
zettebb, ha ny i l t ü t k ö z e t e k b e n nem is igen s ze r ep l   t á b o r n o k a ; m  s z a k i 
k é r d é s e k b e n e l s  r a n g ú t e k i n t é l y ; ö n t u d a t o s , nem r a j o n g ó , de h a z á j á t iga-
zán s z e r e t   férfiú. — Lahner, kinek e r é l y e és f á r á d h a t a t l a n s á g a tette, 
hogy a küzd   nemzet m é g a l e g m o s t o h á b b k ö r  l m é n y e k köz t sem szen-
vedett s z ü k s é g e t fegyverzetben; mert nemcsak k ö t e l e s s é g é r z e t , — lelke-
s ü l t s é g is vezette  t . — Schweidel, a k i t  n   lovastiszt, k i b á t o r s á g á v a l 
h a d v e z é r i nagyobb t e h e t s é g hí j ján is j e l e n t é k e n y e n fokozta a sereg har-



czias h a n g u l a t á t . — Kiss E r n   h  s é g e s e n szo lgá l t a hazá já t , pedig mill ió-
kat ér   vagyont k o c z k á z t a t o t t é r t e . — Dessewffy lovagkorba ill  h  s , k i 
nemes d i c s v á g y a t helyezett abba, hogy egy sorsa legyen t á r s a i v a l , pedig 
m e n e k  l h e t e t t volna. — Damjanich, a s z a b a d s á g h a r c z legnagyobb h  s e , 
igazi forradalmi v é r m é r s é k l e t , az »utolsó r á c z « , t ö r h e t e t l e n h íve a nemzet 
ü g y é n e k , o r o s z l á n b á t o r s á g ú , e l h a t á r o z o t t és ö n t u d a t o s vezé r . — Nagy-
Sándor, sa já t nyilatkozata s z e r é n t Brutus, ha valaki Caesar s z e r e p é r e 
v á g y n é k ; k é t s é g t e l e n h a d v e z é r i t e h e t s é g e k hí j ján is igen fontos szerepet 
v i t t a hadseregben azon k ö t e l e s s é g é r z e t és honszeretet á l ta l , melylyel a 
nemzet ü g y é é r t ké sz vol t mindent á ldozni . — Vécsey, a justus et tenax 
proposit i v i r ; t anú l t , v i téz t á b o r n o k , k i t k a t o n á i nagyon szerettek; k i 
é r t e t t a f e g y e l e m - t a r t á s h o z és l e l k e s í t é s h e z , de e g y ú t t a l a haditerhek 
k ö n n y í t é s é h e z is. — Knézich, h o r v á t , de olyan, milyenek a Z r í n y i e k valá-
nak, — M a g y a r o r s z á g é r t é l  , ha ló . — Pöltenberg, a j ó h i s z e m   pol i t ikus , 
de jeles katona, B é c s szü lö t t e , Arad halottja. — Lázár, egyetlen ezredes 
a t i z e n h á r o m k ö z t ; fiatal és h o n s z e r e t e t t  l l ángo ló férfiú, a l e g t o v á b b 
k ü z d  k egyike. — Leiningen, a hesseni, k i t azonban m a g y a r r á tet t a 
s z a b a d s á g u t á n va ló r a j o n g á s a s a k i t a miat t r e n d k í v  l szeretett is 
k a t o n a s á g a . 

Ebben a sorrendben s z ü l e t t e k  k a v i l á g r a , a nemzet e l i d e g e n í t h e -
tetlen jogainak s z o l g á l a t á r a . S z o l g á l t á k , de nem v é d h e t t é k meg azokat. 
Kiss E r n  t , Schweidelt, L á z á r t , Dessewffyt a v á r mikalakai kapu já tó l 
jobbra a s á n c z o k b a n l  t t ék agyon s estig ú g y h a g y t á k  ke t , temetetlen. 
Azu t án a s á n c z o k b a n á s t á k el holttesteiket. A több i t az ú j -a rad i ú t m á s o -
dik hídjától balra e s   t é r s é g e n v á r t a a b i tó . E g y m á s mellett kilencz. — 
P ö l t e n b e r g nyi tot ta meg a sor t ; T ö r ö k , Lahner, Knéz i ch , Nagy, Lein in-
gen, Au l i ch , Damjanich folytatta s V é c s e y rekesztette be. 

»Azt hit tem — v á g o t t oda g ú n y n y a l Damjanich — u to l só leszek, k i 
mind ig els   vol tam a c s a t á b a n . « — »Odafönn i g a z s á g o s a b b a n í té lnek 
fö lö t tünk!« vol t Leiningen b ú c s ú s z a v a . — »Hodie mihi , cras t ib i« , k iá l tá 
b a k ó i n a k fülébe N a g y - S á n d o r . — »Éljen a h a z a !» d ö r g é Damjanich a 
b i tón . »És leha j tván fejét, k i a d á lelkét .« 

Ké t ó r a alatt a s z ö r n y   í té le t v é g r e vol t hajtva. S a fellegek köz l 
e l  tö r   n a p s u g á r n é g y porbasujtott s kilencz csúfosan k i v é g z e t t h  s feje 
fölé fonta a szentek d i c s k o r o n á j á t . 

Tichy v ezény l    r n a g y felszólí tá a n é g y mino r i t a - a tyá t , hogy ez 
a lka lomból va lamely ik  jök i n t  b e s z é d e t tartson a k a t o n á k h o z . S a szerze-
tesek, k iknek h o m l o k á n ott é g e t t a t á b o r n o k o k csókja , zokogva rogytak 
t é r d r e és c s ö n d e s e n v é g e z t é k imájoka t . Szebb intelmet nem adhattak. 

Egy nappal a magyar sereg v e z é r e i n e k k i v é g e z t e t é s e u t án , 1849. 
o k t ó b e r 7.-én a m i n o r i t ák t e m p l o m á b a n a béke helyreállításának örömére 
Te Deumot tartot tak, melyen a k a t o n a s á g o n kív  l a vá ros i t a n á c s és a 



megyei t iszt ikar is r é s z t v e t t 1 ) . A k i v é g z e t t h  sök je l te len sír ján pedig 
friss v i r á g o k i l l a toz tak ; senki sem tudta, k e g y e l e t é t k i merte ny i lván í t an i . 
N é g y sír ü r e s e n állt m á r akkor. V é c s e y , Damjanich, Lahner és Leiningen 
holttesteit m é g azon rettenetes é j s zaka eladta a h ó h é r ; Kiss E r n  é t har-
madnap, Dessewffyt pedig egy e s z t e n d   múlva . Damjanich és Lahner 
M á c s á n , V é c s e y az aradi t e m e t  b e n , Leiningen a borosjenei templomban, 
Kiss E r n   Ka ta l in fa lván , Dessewffy M a r g o n y á n , a többi pedig a k i v é g z é s 
he lyén aluszsza nagy á l m a i t 2 ) ; jel telen s í rban , nem mél tó mauzoleumban. 
A nemzet azonban nem maradt h  t len emkékeze tökhöz . Az e l n y o m á s évei-
ben t i tkon siratta, 1867 ó ta nyí l tan és mél tó kegyelettel az o r s z á g min-
den r é s z é b e n meg  l i a g y á s z o s nap é v f o r d ú l ó j á t 3 ) ; 1874-ben s z e r é n y , 
majd 1881-ben mé l tóbb k  e m l é k k e l j e lö l t ék meg az a k a s z t á s h e l y é t 4 ) ; 
1890. o k t ó b e r 6.-án Aradon, a S z a b a d s á g t e r é n , a nemzet k ö z a d a k o z á s á -
ból fölál l í tot ták Zala G y ö r g y ihletett m  vé t , a V é r t a n ú k s z o b r á t 5 ) , a követ -
kez   évben pedig Aradon külön muzeumban k e z d t é k ö s s z e g y  j t e n i a vér -
t a n ú k r a s a s z a b a d s á g h a r c z r a v o n a t k o z ó e r e k l y é k e t 6 ) . Kossuth 1883. m á r c z . 
15. Aradot a magyar G o l g o t h á n a k nevezte e l ; s ez a t ö r t éne t i emlék 
adta meg Arad j e l l egé t , melyhez t ö b b é sohasem lehet h  t e l en . 

Arad a forradalom u t án lett magyarrá. D i c s  s é g h o n s z e r e t e t é n e k , 
a mely ezen m u n k á l t ! 

»Áldd meg A r a d o t ! « »Áldd meg a veszedelembe sodort s z e g é n y 
magyar hazá t !« 

S a M i n d e n h a t ó m e g á l d o t t a Arado t ; úgy , a hogy Damjanich imád-
kozott é r t e , egy nappal az ö rök d i c s  s é g b e n r é s z e s ü l t e e l  t t . Arad most 
magyar, n é p e s , é r t e l m e s és vagyonos. »A h o n s z a b a d s á g martyrjainak halá-
lával megszentelt földjének minden porszeme t e r m é k e n y h o n s z e r e t e t b e n . « 

M e g á l d á Isten a veszedelembe sodort s z e g é n y magyar h a z á t i s ; mert 
e r e j ének t u d a t á r a é b r e s z t e t t e s így kezeibe tette le so r sá t . 

Az e g y s z e r   g r án i t - o sz lop , mely a magyar keresztnek, a kilencz akasz-
tófának he lyén emelkedik s mely ú g y ragyog a r á sü t   n a p s u g á r b a n , az 
a g r á n i t - o s z l o p »oltár , a tyá id , á l tal Istennek é p í t v e « ; s e m l é k e z t e t  , hogy 
» L e o n i d a s csak egy Spartáért, Regulus csak egy Rómáért, Zr ínyi csak 
egy Magyarországért halhatott meg .« 

Zr íny i és a t i z e n h á r o m , k iknek e l r ö p p e n   s ze l l eméve l ú t b a n ta lál-
kozott m á r o k t ó b e r h a t o d i k á n a k több i á l d o z a t a : Batthyány és Csányi. 

1) Lakatos, I . 225. — 2 ) Csernovics Péter levele, Alföld, 1890., 228. Iványi, A 
halottak. Vértanúk albuma, 134—9. U.- .: Hol nyugszanak az aradi vértanúk? Alföld, 1890., 
188. sz. Márki, Sírok között. Alföld, 1880., 204. sz. — 3) Lukácsy, Az október hatodiki 
gyászünnepélyek. Vért. alb. 163—8. — 4 ) Barabás, A kivégzés helyének megjelölése. U.-o., 
169—172. — 5) Sz ll ssy, A szobor története, u.-o. 173—180. Az aradi vértanúk emléke 
u.-o., 181—190. Sz ll ssy, Az aradi tizenhárom vértanú szobor története. Arad, 1890. 8r. 
CLXXII lap. 1890. október havában az összes hazai lapok. — 6) A szabadság-muzeum, 
Alföld, 1890., 185. Náményi, A mi muzeumunk. Alföld, 1892., 228. 


